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Juges étrangers   
Un œil sur la Holstein du Québec

Ferme Sicard  
La maison des trois passions 

Montmagny
Le cortège des championnes
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La Revue Holstein Québec :
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la mission de La Revue est de :
- promouvoir les services et activités 

de Holstein Québec;
- informer ses membres 
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- être ouvert aux annonceurs 

de l’extérieur.
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Tarifications des annonces publicitaires
Éleveurs 2014 Commerciales 2014

Couverture
Damestar Lou Britany, TB-88 3 ans, est synonyme de beauté et d'utilité
chez Daméstar Holstein. À sa première lactation, à 2 ans et 1 mois,
elle a produit 11 601 kg de lait, pour des MCR de 301-259-261. À
l'exposition, elle a terminé 1re 4 ans à l'Exposition de Bécancour de
mai dernier. En cette Année internationale de l'agriculture familiale,
Britany montre bien que cette façon de vivre de la production agricole
a encore sa place chez nous.  
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Rabais fidélité accordé (avec contrat de réservation) :
-   5 % de rabais pour 2 parutions/année
- 10 % de rabais pour 3 parutions/année
- 15 % de rabais pour 4 ou 5 parutions/année

1 page** 575 $  605 $  725 $ 1 275 $ 1 380 $ 1 685 $

2/3 page 425 $ 475 $  590 $ 1 020 $ 1 125 $ 1 430 $

1/2 page 350 $  400 $ 510 $ 765 $ 870 $ 1 175 $

1/3 250 $ 295 $  410 $ 535 $ 630 $ 920 $

1/4 206 $ 245 $  370 $ 410 $ 500 $ 785 $

1/8 115 $ 225 $  335 $ 205 $ 290 $ 590 $

Format (page) Noir et blanc 1 couleur 4 couleurs Process Noir et blanc 1 couleur 4 couleurs Process
($ CAD) ($ CAD) ($ CAD) ($ CAD) ($ CAD) ($ CAD)

Frais de montage en sus
Rabais fidélité accordé (avec contrat de réservation) :
-   5 % de rabais pour 2 parutions/année
- 10 % de rabais pour 3 parutions/année
- 15 % de rabais pour 4 parutions/année
- 20 % de rabais pour 5 parutions/année
**D’autres tarifs s’appliquent aux positionnements avantageux.
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ÉDITORIALE

LA MISSION DE HOLSTEIN QUÉBEC

Préambule
Holstein Québec est une association provinciale affiliée
à l’Association Holstein Canada.

Mission :
Notre mission est de rassembler les éleveurs Holstein,
représenter leurs intérêts et les aider à rentabiliser
leur entreprise.

Vision : 
Appuyée par une équipe compétente, des clubs
engagés présents partout en région et des colla -
borations efficaces avec des organismes partenaires,
Holstein Québec est un leader en matière d’élevage
et de génétique laitière. 

HOLSTEIN QUÉBEC
3955, boulevard Laurier Ouest
Saint-Hyacinthe (Québec)  J2S 3T8
Téléphone : 450 778-9636
Télécopie : 450 778-9637
info@holsteinquebec.com
www.holsteinquebec.com

CONSEIL D’ADMINISTRATION
Denis Tremblay (6)* 418 547-8820, président
Saguenay-Lac-Saint-Jean-Charlevoix

Martin Grégoire (Gregori) (10) 450 291-5723
vice-président
Huntingdon-Ormstown-Beauharnois,
Montréal-Vaudreuil-Soulanges et Saint-Jean

Jocelyn Côté (7) 819 858-2097
Centre du Québec, Richmond et Sherbrooke

Marie-Édith Droulers (9) 450- 469-1755
Rouville, Saint-Hyacinthe et Shefford-Brome

Rolland Dubois (2) 418 728-4864
Beauce, Dorchester et Lotbinière

Louise Ferron (5) 819 228-2417
Champlain-Laviolette, Portneuf  
et Saint-Maurice-Maskinongé

Mariette Gagnon (4) 418 259-7459
Lévis-Bellechasse et Montmagny-L'Islet-Kamouraska

Martin Grégoire (Lanaudoise) (8) 450 839-2559
Lanaudière, Laurentides, Papineau et Pontiac

Benoît Lafond (11) 819 728-3303 
Abitibi et Témiscamingue

Joëlle Paradis (3) 819 358-5522
Bois-Francs

Georges Sirois (1) 418 742-3424
Bas-Saint-Laurent

* Le chiffre entre parenthèses indique le numéro 
du district représenté

ADMINISTRATEURS NATIONAUX 
ÉLUS AU QUÉBEC : 

Robert Chabot
418 596-2230

Gilles Côté
418 343-2597

Élyse Gendron
450 265-3147

Mario Perreault
450 839-7190

Holstein Québec est une association affiliée 
à Holstein Canada

L’avenir est au partenariat
n utilise de plus en plus le mot
partenaire en nommant les inter -

venants travaillant autour de Holstein
Québec. Un mot pas très populaire, il n’y a pas
si longtemps encore, alors que plusieurs de
nos structures préconisaient le travail en silo.

Chez nous à Holstein Québec, qui aurait prédit
qu’en 2014, toutes les associations de races
laitières seraient rassemblées sous le même
toit et que tous travailleraient en partenariat?
Autre exemple d’une belle collaboration, la
fusion de l’Expo-printemps et du Salon inter -
national laitier (SIL) pour 2015. Le conseil
d’administration de Holstein Québec a pensé
à long terme en voulant s’associer avec les
autres races laitières. Chacune en profite
économiquement tout en gardant son identité
et son autonomie.

Pour nous, le partenariat ne s’arrête pas là et
il est d’une importance capitale, surtout avec
les organismes qui sont la propriété des
éleveurs québécois. Une meilleure coopé -
ration avec eux favorise le support de leurs
structures parfois trop lourdes et pour les -
quelles on pourrait améliorer l’efficacité. 

Parmi les projets des partenaires de Holstein
Québec, ceux-ci m’enthousiasment parti cu -
lièrement.

- Le virage jeunesse de Holstein Canada, qui
se rapproche de plus en plus de tous ses
membres avec une chef de la direction des
plus inspirantes.

- Le CQRL a joué un rôle important dans le
rassemblement des races sous un même toit
et dans le rapprochement des partenaires
de l’industrie génétique laitière, et ce rôle
sera tout aussi important pour les pro -
chaines années.

- Les Producteurs de lait du Québec, avec
lesquels le partenariat est inévitable. D’ailleurs,
de récentes rencontres ont conclu à une
entente de trois ans pour nos expositions.
Les deux parties se sont données rendez-
vous pour d’autres bons échanges et
sûrement d’autres projets collectifs à venir.

- Valacta, quant à lui, a fait revivre un comité
sur la planification stratégique de secteur où
tous les partenaires seront présents.

- Je ne peux parler de partenariat sans
penser à notre centre d’insémination, le
CIAQ, qui lui aussi, par une planification
stratégique à la faveur de son conseil
d’administration et d’un nouveau directeur
général, redonne un nouvel élan à cette
entreprise. Le CIAQ a entrepris une restruc -
turation non sans déstabiliser certains de
ses employés, mais pour le bien-être de
l’entreprise et surtout de nous tous, les
éleveurs.

En conclusion, si tous nos organismes veulent
survivre aux prochaines années, nous devrons
travailler ensemble et avoir comme seul
objectif d’améliorer la santé financière de
leurs propriétaires, les éleveurs-producteurs
de lait du Québec.

Martin Grégoire
Vice-président du conseil 
d’administration de Holstein Québec

O
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Suivez-nous sur

Vache de l’année
Une 20e ambassadrice
canadienne

Dominic Godin se joint 
au Service-conseil
Holstein Québec a le plaisir d’annoncer l’entrée en
fonction d’un nouveau représentant au Service-
conseil qui vient en appui à l’équipe terrain. Dominic
Godin offrira des forfaits de service-conseil auprès
des producteurs laitiers dans la grande région de
Sherbrooke.

Monsieur Godin se joint à l’équipe au même titre que
Pascal Couturier, déjà en poste dans la région du
Bas-Saint-Laurent, pour rencontrer des membres
actuels et potentiels et aider à dresser le portrait des
éleveurs Holstein québécois, afin que l’Association
soit en mesure de représenter le mieux possible les
intérêts de ses membres. 

Jeune producteur laitier installé dans la région de Saint-Isidore-de-Clifton, en Estrie,
monsieur Godin est diplômé en Technologie des productions animales de l’ITA,
campus de Saint-Hyacinthe. Il a été expert-conseil senior pour le Regroupement
Estrie-Vert, pour lequel il a eu à conseiller les éleveurs en ce qui concerne la régie,
l’alimentation, le confort des animaux ainsi que les productions végétales.

Le concours Vache de l'année fête son 20e anniversaire. La prochaine gagnante sera
donc la 20e grande ambassadrice de l'élevage Holstein canadien. Peuvent y être
présentées, toutes les vaches élevées au Canada, qui étaient en lactation, qui ont
donné un veau ou chez qui l’on a récolté des embryons au cours de 2014. La
candidature d’une vache canadienne vendue à l’étranger peut aussi être soumise.
Les détails concernant la mise en candidature peuvent être consultés sur le
www.holstein.ca, sous l’onglet reconnaissances-listes.

En décembre, un jury choisira quatre finalistes. Elles seront présentées dans l’Info
Holstein de février-mars 2014. À la suite du vote des membres, la Vache de l’année
sera proclamée lors de la prochaine assemblée générale annuelle qui sera tenue à
Moncton, au Nouveau-Brunswick, en avril 2015.

Avant le 24 octobre, faites connaître votre candidate en utilisant le formulaire de
mise en nomination disponible sur le site Internet de Holstein Canada
(www.holstein.ca), et faites-le parvenir par courriel à cowoftheyear@holstein.ca,
par télécopieur au 519 756-5878 ou par la poste à Vache de l’année, 20 Corporate
Place, Brantford, Ontario, N3T 5R4. 
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Les vaches ont visité l'Île Sainte-Hélène
L'UPA s'est dite très satisfaite de la présence de l'événement Portes
ouvertes sur les fermes du Québec à l'Île Sainte-Hélène. Selon
l'organisme, 38 000 personnes ont participé à la Fête agricole du Parc
Jean-Drapeau. La présence des animaux de différentes races
laitières et la démonstration de traite des vaches sont parmi les pôles
d'attraction les plus populaires. Sur la photo de gauche, Steve
Comtois, de Comestar Holstein, sa conjointe, Katleen Dubois, et
Marie-Ève Janvier, porte-parole de l'événement, posent fièrement à
côté d'une digne représentante de la race Holstein. À droite, Steve
Comtois fait la traite et en explique les principes à plusieurs visiteurs
attentifs.
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Classe 1 an
VIVEJOIE MODEL IRMA MAN O MAN TB 2 ans
1-11 13 402 kg 4,9% 3,2% (336-440-330) = 1106
FERME VIVEJOIE

Classe 2 ans
BERGEVERTE MP B TANIA TB-86 2 ans
2-00 15 424 kg 4,0% 3,1% (407-438-398) = 1243
FERME MON PARADIS L'ISLE-VERTE INC.

Classe 3 ans
PAQUET KOLITA GOLDWYN TB-87 2 ans
3-03 17 368 kg 4,0% 3,4% (391-420-408) = 1219
PAQUET & FRÈRES

Classe 4 ans
ARCADIA D LOU SOFIA TB-88 5�

4-09 16 836 kg 4,5% 3,3% (342-420-353) = 1115
JM VALLEY HOLSTEIN, COULOMBE ET FRÈRES,
BUREAU VÉTÉRINAIRE DE LA VALLÉE, YAN FORTIN,
JACMIN ET MARC POIRIER

Classe 5 ans
PAQUET KOLYA GOLDWYN EX-92
5-06 23 070 kg 3,9% 3,0% (423-450-405) = 1278
PAQUET & FRÈRES

Classe 6 ans
VAL DES PLOURDE BRETTY EX 4E
8-02 18 502 kg 3,6% 2,9% (369-367-341) = 1077
FERME LES ARPENTS VERTS INC.

Meilleure Production à vie
PIERHO RUDOLPH LOULOU TB-87
11 lactations :  136 727 kg
FERME PIERHO INC.

Meilleure moyenne de classification
à la première lactation
5 à 20 primipares : FERME DENISTIER HOLSTEIN 
17 primipares 83,24 pts
21 primipares et plus : JM VALLEY HOLSTEIN 
25 primipares 84,04 pts

Meilleure déviation dans le troupeau
PAQUET KOLYA GOLDWYN EX-92
5-06 +169 +177 +143 489
PAQUET & FRÈRES

Meilleure augmentation MCR de troupeau
2013 différence avec 2012 117 (Total MCR combiné = 812)
JM VALLEY HOLSTEIN

Meilleur IPV de génisses génotypées
STE ODILE MUNITION ELSA 
IPV MPG 3356
FERME STE-ODILE, FERME JEAN-BAPTISTE LEPAGE ET FILS

Meilleure MCR de troupeau (15-50 relevés)
FERME PRÉS VERTS INC.
22 relevés : 12 377 kg 4,12 3,26 (281-312-288) = 881

Meilleure MCR de troupeau (51 relevés et plus)
FERME YVON LÉVESQUE ET FILS SENC
54 relevés : 12 495 kg 3,87 3,28 (278-291-287) = 856

Vache la plus étoilée de l’année 2013
MD-DUN-LOAFIN CHAR MIZZ TB-88 22� (11/100)
FERME MON PARADIS L’ISLE-VERTE ET PIERRE BOULET

Vache coup de cœur 2013
LES091 BAXTER MODEL RUBIS TB-88 3�

FERME STE ODILE ET FERME JEAN-BAPTISTE LEPAGE & FILS INC.

Reconnaissance Holstein 2013
Monsieur Damien Lévesque

N’hésitez pas à contacter votre publiciste de club, pour faire promouvoir votre élevage 
par le biais d’une publicité dans la prochaine édition de la Revue de décembre

Gauche à droite à l’avant : Bruno Larouche, Jean-Marc Bourdeau (1er vice-président),
Myriam Coté (Conseillère Holstein Québec territoire Est), Julie Gagnon (trésorière),
Frédéric Pelletier (président). Gauche à droite à l’arrière : Julien Dionne,
Georges Sirois (administrateur provincial), Francois Paquet, Simon Proulx 
(2e vice-président), Keven Ouellet, Martin Lavigne, Alexandre Proulx, Alex Rioux. Félicitations à tous!

GRANDE CHAMPIONNE
Macpes Goldwyn Lythrum • Marcel Martin

GRANDE CHAMPIONNE DE RÉSERVE
Claynook Karen Goldwyn • JM Valley Holstein et Ferme Jendro inc.

M.H. GRANDE CHAMPIONNE
Winterbay Windbrook Apple • JM Valley Holstein
Gagnant des Bannières Éleveur Jr, Exposant Jr, 

Éleveur et Exposant
Ferme St-Pierre & fils enr. (Cotopierre)

Résultats de l’exposition de Rimouski 2014
CHAMPIONNE JUNIOR

Desdeuxlacs Fevr Miss • La Ferme Hudon & fils inc.
CHAMPIONNE JUNIOR DE RÉSERVE

Dupotier Kiwi Miranda • Ferme Dupotier inc.
M.H. CHAMPIONNE JUNIOR

Garay Aftershock Zouki
JM Valley Holstein, Ferme Jendro et Donald Dubois





FERME ADROBER ENR. 
ADROBER MARION MARQUISE EX

ADROBER ROI BIBINE EX

FERME AMIDON INC.
AMIDON REGGIE AURORE EX

FERME BECQUE INC.
BECQUE DEB GOLDWYN EX

BECQUE DULCIA BONZAI EX

CLERMONT RIOUX
CLERIX NOLI VICTORY EX

DENIS FILION
COTELET MERCHANT POUDING EX

FERME ANNICK INC.
KEVANNICK TALENT JOLIE EX

FERME COULOMBE & FRÈRES INC.
COUL-QUI AEROCERF PASTILLE EX

COUL-QUI LHEROS LYDIA EX

COUL-QUI SHOTTLE ROCKY EX

COUL-QUI STORMATIC LILIROSE EX

FERME DENIS ST-PIERRE ENR.
MARKANI JASPER JOLLY EX

FERME DUPIERRE
WINTERBAY SPIRTE STELLAR EX

FERME ENGIVAL SENC
ENGIVAL KROWN VICTORIA EX

ENGIVAL M LEADER ALINE EX

FERME FRAGANCES ENR.
DAIRYDALE OUTSIDE PAULINE EX

FERME G. & F. FRASER
FRAGILUKA STEDEE IZZIE EX

FERME HÂTÉE
HATEE GOLDWIN DANNA EX-92

FERME HENRILY SENC
HENRILY TALENT SHIRLEY EX

FERME HERVAL
HERVAL SID CHANEL EX

FERME H. & R. & D. DUCHESNE
DUCHESNET GOLDWYN ERICA EX

FERME HUMQUI INC.
HUMQUI LS ITOUT EX

FERME JR-MR INC.
LEVESQUE SECURE CAROLINE EX

FERME J. & A. RIOUX INC.
JADOUX SHOTTLE KARISME EX-91

JADOUX GIBSON KARINE EX

FERME J.C.P. RUEST LTÉE
RUEST BLITZ MINOU EX

RUEST GARRISON COUCOU EX

FERME JOLIPRÉ HOLSTEIN
JOLIPRE GOLDWYN ALYA EX

JOLIPRE REDMAN ALMA EX 

FERME MALCALI INC.
GOLDENFLO LHEROS ELLIE EX-91

MARBRI ARMSTEAD FLASHDANCE EX

REGLAND ROSS 192 EX

FERME MARC-A TURCOTTE INC.
TURCOVAL BURNS ADONIS 827 EX-91

FERME PERSIL 2011
PERSIL EPONGE NORMAN EX

FERME PRÉROSS ENR.
PREROSS GOLDWYN BROOKE EX

PREROSS JORDAN FERGIE EX

FERME PRÉS VERTS INC.
DEPRESVERTS PINTO VIOLETE EX

DEPRESVERTS SAMUELO STEFFIA EX

Copropriété avec Ferme Janebert 2000 inc.

 FERME REJEBEL INC.
REJEBEL VIC LUGE EX

FERME RIMOUSKOISE ENR.
RIMOUSKOISE SEAVER NINNY EX

FERME SAYBECOISE
SAYBECOISE LOUISVILLE ELIZIE EX

FERME SIROIS & FILS INC.
MATAPEDIA BUCKEYE GOUPIE EX

MATAPEDIA STORMATIC LOLA EX

FERME ST-BASLO INC.
ST-LO GOLDWYN DARONNE EX 

FERME ST-PIERRE & FILS ENR.
COTOPIERRE SPIRTE PASTILLE EX-92

COTOPIERRE GOLDWYN COMTES EX-91

COTOPIERRE GOLDWYN FLORETTE EX

ROPAGE GOLDWYN BELINE EX

FERME SYLY INC.
SHEEHY BONAIR ROSETTE EX

SHEEHY ROSE MASON EX

FERME TRIBEL INC.
ESTA AXIOM ELDORA EX

MARSVIEW TALENT ANITA 1110 EX

FERME VAL-DES-PLOURDES INC. 
VAL DES PLOURDE BRISE EX-91

FERME VALEPIERRE INC.
VALEPIERRE DOLMAN KENNET EX

FERME VALRUEST
COTOPIERRE MONUMEN PASTA EX

VALRUEST BAMBAM SHANIA EX

VERO LUC MIEL EX

FERME YVECLAIR INC.
YVECLAIR GOLD BLACK EX

YVECLAIR GOLDWYN BLACKY EX

YVECLAIR LYSTER LAURIE EX

JM VALLEY HOLSTEIN
SHADOWAVE S S FARRAH EX-92

LA FERME HUDON & FILS INC.
DESDEUXLACS ATLAS CALINA EX

MALCALI SHOTTLE HANA EX

RIMOUSKOISE BEST KIMOU EX

LA FERME MICHEL &
SYLVAIN RIOUX INC.
SELEC TALENT MAYA EX-91

SELEC LEXCT JUSTICE EX

MARCEL MARTIN
MACPES DOLMAN KIKI EX-92

MARIAL CÔTÉ
MACYCOTE GOLDWYN ROXANNE EX

MACYCOTE JAZZMAN SEVEN EX

PAQUET & FRÈRES
PAQUET KOLYA GOLDWYN EX-92

PAQUET LILIA RADIUS EX-92

PAQUET ARDOISE BUCKEYE EX-91

PAQUET KARIE BUCKEYE EX

PAQUET TAIGA SEPTEMBER EX 

RÉJEAN FORTIN
DIJEAN INCOME TOULA EX

STÉPHANE RIOUX
STELIE LUCKY STAR LUCE EX-91

VICTOR CARRIER
VICARI GOLDWYN ROXET EX

Le Club Holstein Bas-St-Laurent est fier de présenter ses vaches Excellente
classifiées pour la première fois du 1er mai 2013 au 31 avril 2014.

Félicitations
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FERME ADROBER ENR.
AMQUI 418 629-5383

ADROBER MARION MARQUISE EX 2E

ADROBER TRIBUTE ROSSEUSE TB-87

ADROBER ELAYO FILASSE TB

ADROBER REDESIGN PATTY NOIRE TB

ADROBER WHY NOT FOLIOLE TB

PENDRAX TALENT SPOOKASSE TB

TIPITRE LOU G STRING TB

FERME BÉLANGER 98 INC.
L'ISLE-VERTE 418 898-2320

DIHANA GOLDWYN BERCEUSE TB-88

DIHANA GOLDWYN CALINE TB-88

DIHANA JASPER KAY TB-88

DIHANA ARBOR PARTY TB-87

DIHANA REDBULL RAVIE RED TB-87

FANKHOLM LAKESIDE BEBE TB-87

DIHANA GOLDWYN DELMA TB-86

DIHANA SKYFIRE BEAUTY RED TB-86

DIHANA SKYFIRE BONTEE RED TB-86

DIHANA BOXER ENERGY TB

DIHANA GOLDWYN BOHEMIENNE TB

DIHANA JASPER HOLEY TB

DIHANA M LEADER SHELLY TB

DIHANA REDCROSS BANAMINE TB

DIHANA WILDTHING EVY TB

FERME MALCALI INC. 
TROIS-PISTOLES 418 851-4218

MALCALI DRAKE MARLY EX 3E

MALCALI STORMATIC SONY EX 3E

MALCALI BRAXTON SAMANTHA TB 1er veau

MS LOTTO ALEX LINDA-ET  TB 1er veau

MALCALI BLADE CHARLIZE TB-88

MALCALI BREON DINARA TB-88

MALCALI DESIGN BRENDA TB-88

MALCALI SHOTTLE HANA TB-88

MALCALI SHOTTLE KARIYA TB-88

VALLEYVILLE GOLDWYN RACHEL TB-88

MALCALI BLADE COREEN TB-87

MALCALI CAPTAIN ARIEL TB-87

MALCALI SAM OCEANA TB-87

MALCALI ALEXANDER CORALY TB

MALCALI BOLTON MARISSA TB

MALCALI JEEVES SAHARA TB

MALCALI JEEVES SONIA TB

MALCALI TRIGGER ASHTON TB

SILKY ALEXANDER KABOUZ TB

FERME VIE BELLE 
MATANE 418 562-2824

VIE BELLE MADIZEL MR BURNS TB-86 1er veau

VIE BELLE BICHOUNETTE SID TB 1er veau

GILRANCE DRIVER ROSALICE TB-88
VIE BELLE EMERAUDE GOLDWYN TB-88
DEWITFARM FEATURE ANNI TB-87
ROTALY GOLDWYN CLEOPATRE TB-87
MICHERET NIGHTSTAR MR BURNS TB-87
VIE BELLE EMOUSSE GOLDWYN TB-87
KRUL BUCKEYE SENSESLY TB-86
MICHERET DESIR BUNKER TB-86
PARILE BADGER SUPER TB-86
ROSETTE ARMSTEAD DEER TB-86
VIE BELLE BUTINE ASHLAR TB-86
VIE BELLE PAIX BALTIMOR TB-86
BELLE-RIVIERE ALLSET SINTRA TB
CRYSTALVIEW TOUCHDOWN TIMBIT TB 
NEMAC FLORENCE DELWYN TB
NIRECO SASKIA SAHARA TB
RANITIER SAMUELO GAGOU TB
ROCHEDALE MARLA BUCKEYE TB
VIE BELLE EMOUSSELINE TB
VIE BELLE TOFFEL BUCKEYE TB

FERME HÂTÉE
RIMOUSKI 418 736-5735

DUPASQUIER WILDFIRE PENNY EX-95 4E

MS ERICA ADVENTURE-ET EX-91 2E

HATEE ELECTRICITY FANNIE TB-86 1er veau

HATEE KNOWLEDGE IRMA TB-86 1er veau

HATEE LAUTHORITY ELZA TB-86 1er veau

HATEE LAUTHORITY JOLENE TB-86 1er veau

HATEE ATWOOD PALIA TB 1er veau

HATEE BRAXTON JOSIA TB 1er veau

HATEE GOLDWIN PANSY TB 1er veau

HATEE GOLDWIN PATRICIA TB 1er veau

HATEE GOLDWIN PATTY TB 1er veau

HATEE BAXTER LEEANNE TB-88
HATEE FLORALIE TOUCH DOWN      TB-88 
HATEE ATTICUS DABITA TB-87
HATEE DRAKE FLORIMIE TB-87
HATEE HA DAVID PAMELA TB-87
HATEE JASPER DULCINIA TB-87
HATEE SANCHEZ EDDANE TB-87
IDEE ALLEN LATRICE TB-87
HATEE DUNDEE DORINNE TB-86
HATEE BAXTER DAMA TB
HATEE DUNDEE CATALINE TB
HATEE MR BURNS DOLINE TB

HATEE SANCHEZ FRANCESS TB

FERME OLIVAL INC. 
SAINT-DAMASE-DE -MATAPÉDIA 418 776-2131

OLIVAL FEVER CYNTHIA TB 1er veau

OLIVAL SEAVER PAULINE TB 1er veau

OLIVAL WINDBROOK JACKY TB 1er veau

OLIVAL DENISON ARICANA TB-88

OLIVAL MANAGER JOCELYNE TB-88

OLIVAL SPIRTE MIRACULEY TB-88

OLIVAL DENISON JOELLE TB

OLIVAL DOLMAN KARLY TB

OLIVAL GOLDWYN TSUNAMIE TB

OLIVAL GI VENCHY ABBY TB

OUELLET STORMATIC LIZON TB

H. & R. & D. DUCHESNE 
SAINT-NARCISSE-DE-RIMOUSKI 418 735-2396

DUCHESNET GOLDWYN ERICA EX 2E

DUCHESNET JUDITTE (ALTAIOTA) TB-86 1er veau

DUCHESNET JANETTTE TB 1er veau 

DUCHESNET NOUGATINE TB 1er veau

DUCHESNET RIO TB 1er veau 

DUCHESNET WINDBROOK SARIETTE TB 1er veau

DUCHESNET M LEADER SABRINA TB-88

DUCHESNET BAXTER SALSIFIS TB-87

DUCHESNET GOLDWYN ETHAN TB-87

DUCHESNET MORTY JOELLE TB-87

DUCHESNET SEPTEMBER JOLIANA TB-87

DUCHESNET GOLDWYN EUGENIE TB-86

DUCHESNET MAXIMUM SANDRINE TB-86

DUCHESNET SHOTTLE SAPHIR TB-86

COTOPIERRE DETOX FIORCA RED  TB

DUCHESNET BAXTER DANIELLE  TB

DUCHESNET BOLTON AZALEE TB

DUCHESNET BOLTON ELVINE TB

DUCHESNET INQUIRER NELDINE TB

DUCHESNET LOFFICIEL NOUNOURS TB

DUCHESNET MBURNS JOAQUIN TB

DUCHESNET SHAQUILLE GALANTE TB

DUCHESNET SHOTTLE ERMINA TB

DUCHESNET SHOTTLE SUZANNE TB

DUCHESNET XACOBEO NELCO TB

Quelques uns de nos membres sont fiers

de vous partager leurs bons résultats 

de la dernière ronde de classification.

Félicitations
à tous les éleveurs
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Même s'il a travaillé pendant 11 ans comme
fromager chez Saputo à Maskinongé, la
ferme et les beaux animaux ont toujours
intéressé le jeune Sicard. À cette époque, il
possédait quelques hectares de terre et un
troupeau de bovins de boucherie de race
Hereford qu'il présentait aux expositions. Son
père, Réal Sicard, plus intéressé par les
travaux des champs que par les animaux,
détenait quand même un troupeau de vaches
croisées. Mais, se rappelle Yvon, « c'était de
belles vaches ». Sur cette ferme, monsieur
Sicard pouvait toujours compter sur la
participation d'Yvon, implication du fils qui a
incité le père à garder son quota. 

En 1990, pour fêter ses 30 ans, alors que son
père en avait 65, Yvon a fait le grand saut,
abandonnant son emploi pour prendre la
relève. Après avoir accordé de l'importance
à l'amélioration du troupeau familial, son goût
pour les animaux de race pure s'est rapide -
ment imposé. Armé des précieux conseils
reçu de son voisin Yves Lefebvre, et souvent
accompagné par ce dernier, Yvon Sicard a
participé à bien des encans et visité de
nombreux troupeaux, dont ceux de Bertrand
Boisclair (Clairbois) et de la Ferme Jaton et
Gremion (Provetaz). Petit à petit, le troupeau
Sicy a pris forme.

Les belles pour les expos

À la Ferme Sicard, à raison d'une dizaine
d'expositions par année, la passion pour les
beaux animaux occupe toute la place. Cet
intérêt, et celui de l'expo qu'il avait d'abord
développé avec ses Hereford, Yvon Sicard a
décidé de le transférer à ses Holstein dès
2001, quand, après la vente d'une partie du
fonds de terre et la diminution des super ficies
en grande culture, l'exploitation de la ferme
demandait moins de temps. En 2008, la famille
Sicard décide d'y aller à fond, un chemine -
ment rendu possible grâce notam ment à l'aide
obtenu des amis Laurent Lambert, Simon
Lalande et Martin Roberge.

Depuis les succès sont nombreux. Soulignons
entre autres les victoires importantes à
l'Expo-printemps des dernières années, dont
plusieurs Championnats Intermédiaires avec,
en 2010, Idee Goldwyn Lynley, EX-93, qu'il
avait vendu à la Ferme Blondin juste avant le
jugement; en 2011, avec Donnanview Damion
Lyza, TB-88 3 ans, alors en copropriété avec
Ghyslain Demers; en 2012, avec Cookview

Goldwyn Monique, TB-89 3 ans, alors en
copropriété avec la Ferme Blondin et Jeff
Butler; et en 2013, avec Desnette Alexia
Roseplex, TB-89 3 ans, en copropriété avec la
Ferme Desnette. 

Roggua Dundee Evelyne, EX-93, détentrice de
deux certificats de Lactation supérieure,
notamment avec, à 2 ans 5 mois, 13 393 kilos
de lait pour des MCR de 340-303-326, a aussi
bien paru dans les arènes d'exposition. De
ses premières places chez les génisses à
Stanstead, ses nominations All-Canadian et
Tout-Québec 2 ans senior en 2010, ses titres
de Grande Championne de réserve au Ontario
Summer Show et de Grande Championne de
l'Exposition Rive-Nord en 2012, jusqu'à ses
victoires en 2014 dans la classe vache adulte
à Trois-Rivières, au Grand Championnat à
Maxville et dans la classe Production à vie de
plus de 50 000 kilos des finales provinciales
de Montamgy, elle suscite beaucoup de fierté.

Petitclerc Sid Sunkiss, TB-88 2 ans, dont la
Ferme Blondin partage la propriété, fait aussi
tourner les têtes et a terminé sa saison
d'expositions 2013 avec les titres de Réserve
All-Canadian et Réserve All-American 2 ans
junior.

Ferme Sicard
Trois passions qui expliquent tout

imer les beaux animaux, se plaire à en prendre un soin jaloux et se réjouir du commerce que l'on peut en faire, voilà
la recette du succès d'Yvon Sicard. Représentant la quatrième génération sur cette ferme de Saint-Justin, près de
Maskinongé, Yvon et sa famille y exploitent le troupeau Sicy. 

Par 
Michel Dostie

Rédacteur 
en chef
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An English version of this article is 
available at www.holsteinquebec.com/english

À la ferme Sicard, tant la passion
des beaux animaux que celle du
commerce expliquent le succès.

Ph
ot

o 
: M

ic
he

l D
os

tie



L A  R E V U E  H O L S T E I N  Q U É B E C  I  OCTOBRE  2014 35

Tant à l'expo qu'en élevage, la Ferme Sicard peut aussi compter sur
Cityview Shottle Ace, EX-93, gardée en copropriété avec Ghyslain
Demers. Détentrice d'une Lactation supé rieure avec une production
à 2 ans et 1 mois de 12 460 kilos de lait pour des MCR de 320-295-337,
Ace a conquis, en 2010, la première place à Trois-Rivières dans la
classe 2 ans junior. Du côté repro duction, elle est déjà la mère de 10
génisses, dont huit par Goldwyn. De ce dernier groupe, quatre ont
déjà été vendues. 

On élève aussi avec Cobequid Goldwyn Leno, EX-94, détenue en
copropriété avec Pierre Boulet, Ghyslain Demers et Butz-Hill Holsteins.
Détentrice d'un titre de Lactation supérieure avec, à 4 ans et 5 mois,
15 115 kilos de lait à 4,2 % de gras et 3,2 % de protéine (313-350-313),
Leno a été, en 2012, Championne Inter mé diaire de réserve à Expo
Québec, Championne Intermédiaire de réserve et Mention Hono rable
Grand Championne du Ontario Summer Show, de même que Grande
Championne de réserve à Maxville. En 2013, sa saison d'expo sition a
pris fin avec une mise en nomination All-Canadian 4 ans. Elle a
poursuivi sa carrière en 2014 avec une première place chez les 5 ans

Chez les Sicard, aller à l'expo comme exploiter la ferme, c'est une
affaire d'équipe. Autant Yvon Sicard adore aller à l'expo, c'est à
son exhibit et à l'extérieur de l'arène de jugement qu'il se sent le
mieux. Préparer ses animaux, c'est ce qui lui plaît le plus. Ne
comptez donc pas sur lui pour les présenter devant le juge. Il ne
regarde même pas, avoue-t-il. Mais il n'est pas seul pour faire le
travail. Depuis ses débuts dans ces compétitions, il peut compter
sur Jacques Lacoursière, Mathieu Chartrand, Kelly Hardy et
Audrey Lafortune, ses fidèles collaborateurs qui le suivent partout,
sans oublier ses deux fils et sa conjointe. Cette dernière, Christine
Desrosiers, vous ne la verrez pas près des animaux lors d'un
jugement. Elle suit tout à partir des estrades, écoute et prend
bonne note des commentaires des juges.   

À la ferme, Yvon Sicard peut compter sur son fils aîné, Charles-
Antoine, qui travaille à temps plein pour l'entreprise familiale, sur
son employé Jim Trudel et sur sa conjointe qui participe depuis
une quinzaine d'années à la traite en plus de faire la comptabilité.
Pour cette dernière, ce fut tout un changement de boulot. Fille d'un
médecin vétérinaire, elle a d'abord fait carrière comme en -
traîneure en patinage artistique. À cette époque, elle devait quitter
la maison soir et matin pour aller conseiller ses patineurs, ce qui
était peu compatible avec le travail à la ferme. Mais graduel -
lement, quand le père d'Yvon s'est peu à peu retiré, elle a pris sa
place et, sans s'imposer, a su profiter de l'expérience de son beau-
père. Leur deuxième fils, Julien, électricien de profession, parti -
cipe aussi aux travaux agricoles.

Ensemble, ils prennent soin des 50 vaches en lactation que compte
le troupeau, dont 7  EX, 35 TB et 10 BP. Les Holstein produisent en
moyenne 9100 kilos de lait à 4,3 % de gras et 3,31 % de protéine,
ce qui leur donne des MCR de 221-247-224. Au total, suivant les
aléas du commerce, le troupeau compte de 100 à 150 sujets. Ils
sont gardés dans une étable à stabulation entravée à l'exception
des vaches d'exposition qui profitent de larges boxes. Ces

animaux sont alimentés avec du foin et une moulée commerciale.
Selon Yvon Sicard, ce type d'alimentation est parfait pour des
animaux qui, à cause du commerce, risquent un jour ou l'autre de
devoir s'adapter à une nouvelle ration. Selon l'éleveur, une vache
ainsi nourrie « développe une grande capacité à manger n'importe
quoi ». En plus, de dire Yvon Sicard, l'utilisation d'une moulée
complète permet un traitement personnel pour chaque vache, ce
qui est avantageux même si, dit-il, « ça prend plus de temps ». Le
foin est produit sur la moitié des 162 hec tares que cultive la famille
Sicard et est récolté en petites balles ou en grosses balles
enrobées. Le reste de la superficie est ense mencée en partie
égale en céréales à paille, soya et maïs.

Une affaire d'équipe
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La famille d'Yvon Sicard et Christine Desrosiers participe 
aux travaux de l'élevage Sicy. Charles-Antoine, à droite, 

y travaille à plein temps et Julien, électricien, donne un coup 
de main quand son horaire le permet.

En 2014, Cobequid Goldwyn Leno a gagné la classe des 5 ans 
et le titre de Grande Championne à Trois-Rivières. Elle est la mère de 

Sicy Aftershock Lemone, Mention Honorable Junior à l'Expo Rive-Nord 
et Championne Junior de réserve à Trois-Rivières.
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et le titre de Grande Championne à Trois-
Rivières, de même qu'une deuxième place à
l'Expo-prin temps ainsi qu'à Maxville. Elle est
la mère de Sicy Aftershock Lemone, une
génisse de décembre 2013 dont Yvon Sicard
partage la propriété avec son fils Julien. En
2014, cette dernière a rem porté les premières
places de la classe Génisse intermédiaire à
l'Exposition Rive-Nord et à celle de Trois-
Rivières, de même que les titres de Mention
Hono rable Junior à l'Expo Rive-Nord et Cham -
pionne Junior de réserve à Trois-Rivières.

Les animaux au préfixe Sicy sortent aussi à
l'exposition. Cette année, ce fut le cas de Sicy
Sydney Goldwyn, TB-89, première 3 ans
senior et Grande Championne de l'Expo Rive-
Nord, de Sicy Ballet Atwood, première 1 an
junior et Championne junior à Trois-Rivières
et Championne junior de réserve à Maxville,
et de Sicy Alisson Goldwyn, première 1 an
senior tant à l'Expo Rive-Nord qu'à celle de
Trois-Rivières.

Yvon Sicard est aussi l'éleveur de Sicy
Knowledge, TB-87, Extra, taureau propriété
de Semex, un fils de Ferre James Kelly, TB-88 3*.

Pour Yvon Sicard, qui défend que pour le
succès d'une bête à l'expo, « plus de 50 % de
la job est faite par celui qui la garde », il va
sans le dire que le bon travail de régie est une
nécessité. Ce n'est donc pas sans raison qu'il
aime tant passer ses journées à l'étable.
D'ailleurs, à la Ferme Sicard, il y a toujours
quelqu'un à l'étable pour prendre soin des
animaux, les laver, mais aussi voir à tous les
petits détails qui peuvent faire une différence
pour l'exposition. Par exemple, Yvon Sicard
avoue porter une attention particulière à une

vache qui se couche toujours
du même côté, ce qui peut
donner un pis débalancé. Il
n'hésitera donc pas à l'obliger à
se lever et à l'inciter ensuite à
se coucher sur l'autre côté. 

Une sélection faite 
avec les yeux

Pour Yvon Sicard, tout en tenant
compte des familles de vaches,
la sélection des taureaux repose
toujours sur la conformation.
Ainsi, avant d'en retenir un, il
porte une attention particulière
à ces filles tout autant qu'à ses
origines fami liales. Et s'il a à
évaluer un jeune taureau, c'est
d'abord en regardant la con -
formation de sa mère qu'il arrêtera son choix.
Dans cet esprit, il y a donc peu de place pour
la génomique, Yvon Sicard, pré férant son
approche plutôt « terre à terre ».

Le commerce, aussi une nécessité

Le commerce occupe aussi une place
importante pour Yvon Sicard, que ce soit pour
de bonnes vaches d'expo ou pour des vaches
commerciales capables de produire du lait.
Au niveau financier, ce commerce représente
au mois, année après année, 60 % du revenu
de l'entreprise. Et c'est fortement relié à la
participation aux expos, ces dernières atti -
rant aussi de nombreux visiteurs à la ferme. 

Et quand il tombe sur une belle, explique sa
conjointe Christine Desrosiers, la réaction
d'Yvon Sicard est instantanée : « il la veut! »

Mais elle s'empresse d'ajouter :
« son juge ment est sûr, c'est un
vision naire ». « Tout le monde,
ex plique Yvon Sicard, peut dire
le défaut d'une vache, mais moi
j'ai été marqué par une
remarque de Jocelyn Côté qui
disait : faut chercher les qua -
lités et ensuite s'arranger avec
les défauts ». Et pour cette
tâche, com me il aime beaucoup
la bonne régie de troupeau et
travailler sur les détails, il y
consacre une grande partie de
son temps quand il est à l'étable.
C'est aussi pour cette même
raison qu'il accorde beau coup
d'im por tance au bien-être des
animaux.   

Mais, comme ce commerce oblige l'éleveur
à être souvent sur la route, il est heureux de
pouvoir compter sur son fils Charles-Antoine et
sur Jim Trudel, l'employé per manent pour
assurer une présence à l'étable. Ainsi, à
n'importe quel moment, souligne-t-il, autant
les animaux que l'étable sont d'une grande
propreté. 

Et quand on vend de bons animaux, il est
probable que les acheteurs auront eux aussi
de bons résultats à l'expo. Tant mieux, pré -
cise Yvon Sicard, affirmant « qu'il faut se réjouir
du succès des autres ».

Une petite place pour les Jersey

Quand Charles-Antoine avait 12 ans, il était
tombé en amour avec une Jersey. Ses
parents ont donc décidé d'en acheter une.
Puis ils ont fait un peu d'élevage. Pas
question de faire le commerce avec cette
race, avoue Yvon Sicard, mais faire un peu
d'expos, pourquoi pas!. Et la famille n'est pas
peu fière des performances de ce petit
élevage d'une douzaine de têtes, notamment
avec L'Ormière Fusion Christine, qui fut, en
2011, Grande Championne à l'Exposition royale
d'hiver de Toronto, de même qu'à Expo Québec,
une première pour leur préfixe. Christine est
maintenant la propriété de River Valley Farm.
La famille est aussi très heureuse des succès
de Hawk Pond Midnight Maestro, EX-93, qui
a été Grande Championne à Trois-Rivières en
2014. �

PROFIL D’ÉLEVAGEP

Roggua Dundee Evelyne, EX-93, a remporté cette année 
la première place de la classe vache adulte à Trois-Rivières,

le titre de Grande Championne à Maxville, de même 
que la classe Production à vie de plus de 50 000 kilos 

des finales provinciales de Montamgy. 

En 2012, sous la tutelle d'Yvon Sicard, de la Ferme Blondin et
de Jeff Butler, Cookview Goldwyn Monique a remporté le
Championnat Intermédiaire et le Grand Championnat de

l'Expo-printemps Holstein Québec.
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Nouvelle date limite d’inscription :
Dimanche 19 octobre, minuit

Formulaire sur
www.assistexpo.com/supreme
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Comment définiriez-vous l'élevage
Holstein québécois?

Claudio Aragon (Brésil) J’ai eu l’occasion de
visiter les éleveurs Holstein au Québec à
partir de 1987. À ce moment-là, le Brésil
importait beaucoup de bovins du Canada et
j’étais responsable de la sélection pour de
nombreux éleveurs au Brésil. Le progrès que
j’ai pu voir chez les éleveurs québécois depuis
ma première visite en 1987 est vraiment
étonnant. Je dirais que la priorité accordée à
l’amélioration a permis au Québec de se
hisser parmi les premiers en ce qui concerne
les sujets Holstein de haut calibre. La majorité
des éleveurs du Québec ont un but et une
philosophie clairement définis en tête et ils
s’obstinent à réaliser leurs objectifs. L’utili -
sation assidue de taureaux de qualité, com -
binée à une sélection rigoureuse du côté des
femelles, a transformé la Holstein du Québec
en une des meilleures au monde. Il n’est pas
surprenant que l’on y retrouve des troupeaux
de renommée internationale tels que Jacobs,
Comestar, Blondin, Lehoux, Rotaly, Delaberge
et Provetaz, parmi tant d’autres. L’idée d’une
belle vache fonctionnelle et haute pro -
ductrice est très présente dans l’esprit de
l’éleveur québécois. La volonté d’élever des
vaches qui produiront de grandes quantités
de lait pendant plusieurs lactations fait partie
de la philosophie d’élevage au Québec. C’est
cela qui leur a permis d’utiliser la génétique
de meilleure qualité et, avec une régie supé -
rieure, produire le style de vache que j’ap -
précie énormément. 

Tommy Araki (Japon) Je sais que le Québec
représente la région laitière la plus prospère
du Canada. J’estime que le Québec se situe
au cœur de l’industrie au Canada. Le climat
au Québec ressemble à celui de Hokkaido, la
région la plus active du Japon pour la pro -
duction laitière, et un autre point commun est
la présence d’un grand nombre de fermes
familiales dans les deux régions.  

Alain Hogge (Belgique) Le bruning balance
est le bon terme, une excellente combinaison
de production et de morphologie.

Brian Leslie (Australie) Un merveilleux équilibre
entre la production et la conformation.

Giuseppe Quaini (Italie) La sélection est très
équilibrée.

Mark Rueth (États-Unis) Le Québec est le
modèle à suivre pour l’élevage en fonction de
la conformation. Si quelqu’un vient au Québec
des États-Unis et achète une vache, il sait
qu’il en aura une bonne. L’Est du Canada est
une pépinière de bonnes vaches et je dirais
que cela témoigne de la qualité de ses éleveurs.

Quelle est la caractéristique de
l'élevage québécois qui a le plus
attiré votre attention?

Claudio Aragon (Brésil) L’importance que les
éleveurs québécois accordent au dévelop -
pement des familles de vaches dans les
troupeaux. Les éleveurs ont invariablement
de deux à quatre familles de vaches majeures
dans leurs troupeaux à partir desquelles ils

Les juges étrangers 
parlent du Québec 

a Revue Holstein Québec présente dans cette édition les opinions et commentaires de différents juges étrangers qui
connaissent bien l'élevage Holstein québécois et qui ont déjà jugé ici. Ces personnes expérimentées témoignent de
leur appréciation de notre élevage et expliquent certaines différences entre les façons de faire au Québec et l'élevage

de la Holstein dans leur pays respectif. En plus, par leur analyse, ils expliquent comment les éleveurs québécois peuvent mieux
se faire connaître dans leur pays. Au total, c'est une bonne partie du marché international qui est ainsi présenté. Pour réaliser
ce reportage, nous avons joint Claudio Aragon, au Brésil, Toshihiko «Tommy» Araki, au Japon, Alain Hogge, en Belgique, Brian
Leslie, en Australie, Giuseppe Quaini, en Italie, et Mark Rueth, aux États-Unis.   

Par 
Michel Dostie

Rédacteur 
en chef

DOSSIERD

L

An English version of this article is 
available at www.holsteinquebec.com/english

À l'exception de M. Hogge, les juges ont répondu en anglais. La traduction de leurs réponses est de Nicole De Rouin

Claudio Aragon (Brésil)
Claudio Aragon a développé la passion de la génétique
laitière à la ferme de son grand-père où il a travaillé pendant
douze ans. Il a entrepris sa carrière professionnelle en 1985
après avoir été diplômé de l'École de médecine vétérinaire
du Brésil, ou il a particulièrement étudié la génétique animale.
Il a ensuite travaillé pour des entreprises d'insémination
artificielle de son pays. Actuellement, il occupe le poste de
directeur technique pour Semex au Brésil. 

Juge Holstein, Jersey et Brown Swiss depuis 1991, il a, dans son pays, entre autres
officié aux quatre événements majeurs. Sa carrière internationale à titre de juge l'a
amené en Australie, en Uruguay et en Équateur. En Ontario, il a jugé les Jerseys du
Ontario Summer Show et le Jersey Futurity Class de l'Exposition royale d'hiver de 2013.
Au Québec, il a jugé les Holstein à Trois-Rivières en 2011, de même que les Jersey au
Salon international laitier de 2012.  
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développent leur programme de saillies. C’est
clair que c’est l’importance de ces familles de
vaches qui constitue le point de départ du
programme d’amélioration chez les éleveurs
québécois. 

Tommy Araki (Japon) La sélection Holstein au
Québec est bien faite et précise. Il y a tel -
lement de bonnes vaches dotées d’une bonne
conformation, d’un système mammaire supé -
rieur et d’une capacité de produire de
grandes quantités de lait. Ce sont des élé -
ments que j’apprécie beaucoup chez la
Holstein du Québec. 

Alain Hogge (Belgique) Clairement la mor -
pho  logie des animaux.

Brian Leslie (Australie) Ma première visite
au Québec remonte à 1985 pour voir les filles
de Tempo, Mark Anthony et Enhancer. Il était
évident pour moi à cette époque que les
vaches du Québec avaient une grande apti -
tude laitière, mais pas la conformation de
celles de l’Ontario. C’est vraiment remar -
quable comment il y a eu de grands progrès,
à tel point que c’est cette conformation qui
domine maintenant à l’échelle mondiale. 

Giuseppe Quaini (Italie) Au cours des 10
dernières années, la race s’est améliorée sur
le plan de la féminité tout en conservant sa
grande puissance; il en a résulté une har -
monie parfaite pour la production. 

Mark Rueth (États-Unis) La domination
évidente des bovins du Québec à la World
Dairy Expo depuis plusieurs années attire

beaucoup l’attention. C’est probablement la
meilleure chose pour les États-Unis que le
Québec soit aussi loin, parce qu’un grand
nombre d’excellents sujets ne peuvent y être
en raison de la distance. Lorsqu’on considère
un troupeau comme Jacobs et tout ce qu’ils
ont réalisé au cours des dernières années,
c’est incroyable. Il existe d’excellents groupes
de sujets d’exposition au pays et de nom -
breux éleveurs achètent de belles vaches
pour compléter leur groupe. Ils n’ont qu’à les
faire saillir et les résultats sont bons.

Qu'est-ce qui vous a le plus marqué
dans les jugements Holstein
québécois?

Claudio Aragon (Brésil) L’environnement! La
compétition féroce dans l’arène de pré -
sentation, mais une amitié sans égale parmi
les éleveurs. L’environnement est conta -
gieux! Des gens chaleureux, toujours disposés
à aider et à transmettre des renseignements,
qui ont une excellente connaissance de leurs
animaux et sont très fiers de ce qu’ils ont. En
même temps, ces éleveurs sont extrêmement
compétitifs et font tout leur possible pour que
les animaux soient au sommet de leur forme
dans l’arène. Je remarque aussi l’attention
apportée à la jeunesse. Je constate que les
éleveurs et les organisateurs des expositions
s’efforcent toujours de monter un bon pro -
gramme pour les jeunes lors des expositions.
C’est très impressionnant et il s’agit sans
doute d’une excellente façon de capter
l’intérêt et l’expertise des jeunes. 

Tommy Araki (Japon) À l’échelle mondiale, il
est évident que les expositions Holstein au
Québec sont d’un niveau supérieur. Les génisses
et les vaches sont belles et les vaches en
particulier montrent une taille impres sion -
nante et une conformation puissante. Elles
ont des côtes et un abdomen profonds et
dégagent une puissance laitière remarquable
avec un système mammaire qui est réel -
lement superbe. L’état de chair des vaches
d’exposition est sans aucun doute de la
meilleure qualité au monde. Il faut profiter de
leur expertise.  

Alain Hogge (Belgique) Je me suis beaucoup
inspiré des juges québécois que j'ai eu
l'occasion de voir travailler. Ce qui m’a le plus
marqué est bien entendu leur connaissance
des animaux, mais également la manière tou -
jours positive de donner des commentaires.

Brian Leslie (Australie) Sans aucun doute,
l’aspect qui m’a le plus marqué, à part la
qualité exceptionnelle des animaux, est que
vous réussissez à attirer des foules incroyables
à vos expositions et que l’assistance se montre
vraiment intéressée à l’expertise des juges. 

Giuseppe Quaini (Italie) Les aspects caracté -
ristiques des jugements au Québec sont :
l’organisation, le niveau de conformation, le
professionnalisme et les capacités sur le plan
du marketing. 

Mark Rueth (États-Unis) Le Québec domine
les classes de génisses depuis des années,
mais dernièrement le Québec domine aussi
les jugements de vaches. Quand on regarde
les jeunes vaches, la profondeur est formi -
dable. De belles vaches du début à la fin de
la classe et le genre d’animal que j’apprécie,
jeune et dotée d’un excellent pis.  

Quelles sont les grandes différences
entre la production laitière du
Québec et celle de votre pays?

Claudio Aragon (Brésil) Il n’y a aucun
système de quota en place au Brésil et cela
fait qu’il y a une énorme différence entre le
Québec et mon pays dans presque tous les
aspects de la production laitière. Le prix du
lait fluctue davantage et en même temps on
voit de plus en plus de troupeaux se trans -
former en troupeaux de grande taille. Les
troupeaux comptant de 300 à 500 animaux ne
sont pas rares au Brésil. Avec une base très
importante en agriculture, la production four -

Tommy T. Araki (Japon)
Tommy Araki a étudié la médecine vétérinaire au Rakuno
Gakuen Veterinary University et a été diplômé en 1977. Il
commence dès lors sa carrière professionnelle au sein de
l'entreprise Japan Holstein Breeding Service Co., qui, suite
à une fusion, est devenue Genetics Hokkaido Association où
il travailla jusqu'en 2013. Depuis, il œuvre au sein de Tommy
Hill International Ltd et de Animal Genetics Japan Co., Ltd. 

Depuis 1980, M. Araki a jugé quelque 400 expositions au
Japon, dont le Hokkaido Black and White Show (2013) et l'événement principal de ce
pays, le Hokkaido Holstein National Show (1999). Il a aussi jugé en Australie et en Corée.
Aux États-Unis, il a jugé dans le Maine, en Iowa et au Vermont. Au Canada, ses services
ont été retenus par le Rockton Holstein Show en 1996, le Maxville Holstein Show  et
l'Atlantic Summer Classic Show en 2011 et l'Exposition de Trois-Rivières en 2013.  
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ragère est efficace et constitue le point de
départ de la nutrition dans la plupart des
entreprises laitières. Au Brésil, il existe
quelques systèmes de production laitière
différents, avec de nombreux troupeaux au
pâturage dans les grandes régions. Mais un
grand nombre de nos producteurs ont des
vaches hautes productrices en stabulation
libre. Une production de maïs efficace fait
que la majorité de nos fermes utilisent une
ration à base d’ensilage de maïs, avec de plus
en plus de producteurs utilisant de l’ensilage
d’ivraie ou d’avoine, en plus de la graine de
coton, du tourteau de soya et, à l’occasion,
de la pulpe d’agrumes. Le foin est moins
utilisé au Brésil qu’au Québec. Une autre
grande différence est que nous payons des
taux d’intérêt beaucoup plus élevés pour
financer les équipements, les installations,
les vaches, etc. Cela limite le développement
et l’efficacité de nos producteurs laitiers. Une
autre caractéristique importante de la pro -
duction laitière dans les régions centrales et
du nord du Brésil est l’utilisation d’animaux
croisés (croisements Holstein x Zébu). Ces
animaux représentent une grande partie des
troupeaux laitiers dans ces régions. Le climat
tropical est aussi un grand défi pour nos
producteurs, avec la chaleur et l’humidité
étant très limitantes pour l’efficacité de la
reproduction pendant certains mois. Des
soins particuliers sont nécessaires pour
minimiser le stress de la chaleur. 

Tommy Araki (Japon) Il n’y a pas de grande
différence entre le Québec et le Japon. Les
méthodes utilisées par les éleveurs, leur
approche et la taille des élevages sont sem -
blables, mais je pense que la détermination
face à l’amélioration de la race Holstein au
Québec est plus dynamique qu’au Japon. 

Alain Hogge (Belgique) D’abord le prix du lait
qui est beaucoup plus stable au Québec.
Ensuite les structures d'exploitation avec
beaucoup plus d’étables entravées.

Brian Leslie (Australie) Bien, une différence
évidente est le logement des vaches; nos
animaux sont au pâturage et à l’extérieur
toute l’année.

Giuseppe Quaini (Italie) Au cours des 10
dernières années, les éleveurs italiens n’ont
pas adhéré à une approche cohérente pour
la sélection en fonction de la conformation. 

Mark Rueth (États-Unis) Je pense que la
différence c’est qu’aux États-Unis on veut
beaucoup de lait immédiatement et cela fait

que nos jeunes vaches donnent beaucoup de
lait, mais qu’elles ne durent pas longtemps.
Je dirais qu’au Québec les vaches ont une
production constante et une meilleure lon -
gévité. Plus de lactations et plus de génisses
signifient plus de profits.

Comment les expositions
québécoises se différencient-elles 
de celles tenues dans votre pays?

Claudio Aragon (Brésil) Il n’y a pas beaucoup
de différences. Nos expositions régionales et
de grande envergure sont organisées de
façon très semblable à celles au Québec. Le
nombre d’animaux n’est peut-être pas aussi
élevé, mais la qualité est très solide. Nous
utilisons de la génétique comparable à celle
utilisée par les éleveurs québécois et nous
avons des gens au pays qui s’y connaissent
en vaches. Une grande différence est que
n’avons pas de programme axé sur la jeu -
nesse comme celui du Québec. Il n’y a que
quelques régions du pays qui ont implanté un
programme solide pour la jeunesse, mais ça
se limite à quelques régions seulement. C’est
quelque chose que l’on pourrait certainement
apprendre du système québécois. 

Tommy Araki (Japon) Les producteurs laitiers
au Japon adorent les expositions. Il y a de
nombreuses expositions organisées au Japon,
mais le nombre d’exposants a chuté récem -
ment, de sorte que le nombre d’animaux
exposés a dû être coupé aussi. Je ne connais
pas très bien les expositions Holstein au
Québec, mais il semble y avoir une variété
d’événements, ce qui permet non seulement
aux éleveurs, mais aussi au grand public d’y
participer et d’apprécier l’expérience. 

Alain Hogge (Belgique) Les différences sont
moins importantes dans l’organisation des
concours à ce jour par rapport à il y a 20 ans.
Forcément, car nous nous sommes beaucoup
inspirés de l’organisation québécoise pour
l’organisation de nos concours. Les diffé -
rences actuelles résident dans la qualité
morphologique des animaux et ceci jusqu’au
bout des sections.

Brian Leslie (Australie) Les classes sont à
peu près pareilles.

Giuseppe Quaini (Italie) Tous les aspects
mentionnés à la troisième question ci-dessus
sont plus avancés et mieux développés au
Québec, mais les expositions québécoises ne
diffèrent pas beaucoup sur le plan de la
production. 

Mark Rueth (États-Unis) Où l’on remarque
vraiment une différence sur le plan des
expositions, c’est dans la profondeur des
classes. L’année que j’ai jugé la World Dairy
Expo, j’ai jugé aussi l’EIHQ de Saint-Hyacinthe.
À la World Dairy Expo, il y avait comme deux
génisses d’automne provenant du Québec. À
Saint-Hyacinthe, cette même classe était
pleine de belles génisses d’automne qui
auraient pu se distinguer à la WDE. Je pense
qu’aux États-Unis, les meilleures expositions
n’ont qu’un à trois animaux de très bonne
qualité par classe, mais la qualité baisse
ensuite. Au Québec, il y a un plus grand
réservoir de bons sujets et cela serait dû à la
qualité de l’élevage et la régie. L’accent est
davantage mis sur l’exposition et l’élevage en
fonction de la conformation. 

DOSSIERD

Alain Hogge (Belgique)
Alain Hogge a grandi sur la ferme familiale à Herve en
Belgique. Après des études en agro-informatique, il
développe des programmes de gestion de troupeaux laitiers.
Plus tard, il participe à une formation en classification et à
l'École des juges du Canada. Il a ensuite œuvré pendant 10
ans au sein de Holstein Belgium où il appliqua la
classification canadienne, puis pendant 5 ans au service de
la classification et du programme d'accouplements de
l'Association wallonne de l'élevage (AWÉ). Par la suite,
toujours à l'AWÉ, il a été responsable du Département commercial lait. Actuellement,
il partage son temps en parts égales entre le poste de Directeur marketing et
commercial de l'AWÉ et celui de Directeur du groupe BBG (Belgian Blue Group est la
société qui s'occupe de l'exportation des animaux Blanc Bleu Belge). Sa passion pour
l'élevage l'a poussé à s'impliquer depuis les débuts dans l'organisation de l'École
européenne des jeunes éleveurs de Battice et dans la formation des juges en Belgique. 
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Est-ce que la génomique suscite
autant d'intérêt dans votre pays
qu'elle en soulève au Québec?

Claudio Aragon (Brésil) C’est sûr! La
génomique est utilisée de plus en plus sur nos
fermes laitières. Les producteurs sont très
intéressés à utiliser les taureaux aux meil -
leurs indices génomiques pour des pro -
grammes de sélection impliquant des tau reaux
à fort indice IPT/IPV ou de conformation ou
pour les caractères de santé. De nombreux
producteurs font maintenant faire le géno -
typage de leurs génisses et le processus de
sélection s’améliore rapidement. On peut dire
sans trop s’avancer qu’au cours des 18
derniers mois, la semence provenant de
taureaux génomiques s’est vendue plus que
celle provenant de taureaux éprouvés. Quand
on considère que jusqu’à tout récemment le
Brésil ne pouvait importer que de la semence
de taureaux éprouvés, nous avons fait
beaucoup de progrès. L’utilisation de tau -
reaux génomiques sur nos fermes varie de 
20 à 100 %. Aujourd’hui, il est très rare de
trouver un troupeau qui n’utilise pas la
technologie génomique. 

Tommy Araki (Japon) Il paraît que la géno -
mique a déjà contribué à l’amélioration de la
race au Canada et aux États-Unis et qu’elle
joue maintenant un rôle prépondérant dans la
technologie de l’élevage. Mal heu reuse ment,
ce n’est pas encore chose cou rante au
Japon. Par contre, les éleveurs japonais
novateurs s’intéressent beaucoup au secteur
de l’amélioration à l’aide de la génomique.
Plusieurs d’entre eux ont déjà commencé à
utiliser la semence et les embryons à
génomique élevée importés du Canada ou
des États-Unis.

Alain Hogge (Belgique) Difficile à dire. Je ne
connais pas le pourcentage des taureaux
génomiques utilisés dans la population qué -
bécoise. Mais en Belgique, leurs utilisations
ne cessent d’augmenter. En Red Holstein,
nous sommes à +/- 50 % de taureaux géno -
miques utilisés en population et en Holstein
Noir, +/- 40 %.

Brian Leslie (Australie) Pas dans la même
mesure que chez vous pour ce qui est des
femelles, mais je suis sûr que du côté de la
semence elle jouit maintenant d’une assez
grande importance. 

Giuseppe Quaini (Italie) Oui, mais peut-être
que l’on s’intéresse un peu trop à la génomique.

Mark Rueth (États-Unis) Oui, la génomique
suscite de l’intérêt. C’est ce que c’est; c’est
quelque chose qui est ici pour rester, mais je
ne m’en occupe pas beaucoup. C’est
l’industrie de l’IA qui a fait démarrer la
génomique et c’est elle qui essaie d’imposer
la génomique. C’est elle qui a le plus d’argent
pour jouer le jeu. Une fois que l’on a un grand
nombre d’animaux, il faut produire en série
avec la FIV pour trouver un bon sujet qui a un
peu de valeur, mais les autres ne valent rien.

De plus, ce sont les centres d’insémination
qui ont le contrôle de la semence des jeunes
taureaux. C’est drôle que certains centres
d’insémination soient des coops et que
certains membres aient un accès prioritaire
à la semence, mais que les autres doivent
attendre et se contenter de ce qui reste; il
s’agit d’une course contre la montre. Les
génisses ont une grande valeur, mais une fois
qu’elles sont adultes, elles sont dépassées.
On parle de longévité, mais les vaches plus
vieilles sont une perte de temps. On ne verra
pas les troupeaux d’élevage comme Jacobs
utiliser la génomique.

Brian Leslie (Australie)
Brian Leslie a grandi à la ferme laitière où loge le troupeau Pooley Bridge Holsteins qui
compte quelque 400 vaches en lactation. Ce troupeau a remporté, à 15 reprises, les
bannières Éleveur et Exposant et trois fois le titre de Grande Championne du concours
International Dairy Week (IDW), l'exposition la plus importante d'Australie. Toute la
carrière de Brian Leslie est consacrée à l'industrie laitière de son pays et actuellement,
à titre d'actionnaire de l'entreprise Dairy Livestock Services, il parcourt l'Australie pour
y vendre des animaux laitiers. Ses responsabilités dans ce commerce lui ont permis
de visiter le Québec à plusieurs reprises depuis 1985. 

À titre de juge, Brian Leslie a jugé toutes les races laitières des expositions nationales
d'Australie et les Holstein à l'IDW. Il a aussi jugé en Argentine, en Irlande, à Jersey
Island et en Nouvelle-Zélande. Au Canada, il a présidé à une douzaine de jugements,
notamment en Ontario, en Colombie-Britannique et à l'Île-du-Prince-Édouard, où il a
officié celui du congrès national Holstein de 2007. 

Brian Leslie (à gauche), lors de l'International Dairy Week d'Australie en 2011. 
À ses côtés, Carl Saucier, du CIAQ, et Matt Templeton, le propriétaire 
de la Grande Championne de cet événement, Fairvale Morty Lady 51. 
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Comment la génétique 
québécoise peut-elle servir 
les éleveurs de votre pays?

Claudio Aragon (Brésil) Dans le passé, nous
importions beaucoup de bovins sur pied du
Québec. Cela a permis à nos éleveurs d’avancer
énormément dans leur programme d’élevage.
Depuis la fermeture des frontières, nous
importons des embryons des éleveurs du
Québec. Tout récemment, Semex Brasil a
organisé une vente aux enchères de génisses
nées d’embryons importés du Québec. La
vente a connu beaucoup de succès et
plusieurs de ces génisses sont devenues des
vaches donneuses sur les fermes qui les ont
achetées. Il est de fait que nous avons
beaucoup à gagner des bons programmes
d’amélioration au Québec. Au cours des
dernières années, nous avons vu arriver au
Brésil de nombreux embryons provenant
d’importantes familles de vaches du Québec.
Je prévois un mouvement d’embryons encore
plus fort si l’on arrive à régler la possibilité
d’importer des embryons FIV congelés. Il
s’agit toujours d’une barrière qui pourrait être
surmontée avec l’aide des éleveurs du
Québec en encourageant le ministère de
l'Agriculture du Canada à développer des
relations plus dynamiques avec le ministère
de l’Agriculture du Brésil. 

Tommy Araki (Japon) Je suis sûr que la
génétique québécoise apporte beaucoup aux
éleveurs au Japon. À titre d’exemple, les
embryons provenant de vaches d’exposition
ou des familles de vaches de grande

renommée ou de vaches donneuses à
génomique élevée sont très appréciés au
Japon. De plus, les éleveurs japonais aiment
beaucoup utiliser la semence provenant de
reproducteurs qui ont connu de bons
résultats au Québec. 

Alain Hogge (Belgique) Par l’insémination et
les embryons bien entendu, mais de plus en
plus d’éleveurs belges vont aller vers une
génétique dont les index fonctionnels pren -
dront une part importante dans le choix des
taureaux utilisés. Je pense que ces critères,
qu’ils pourraient trouver au Québec, seraient
les critères les plus importants demain pour
valoriser de la génétique sur la Belgique.

Brian Leslie (Australie) La génétique qué -
bécoise sert bien notre pays depuis plusieurs
décennies déjà, et tant que vous continuerez
d’élever des animaux équilibrés, je suis sûr
que la situation demeurera la même.

Giuseppe Quaini (Italie) La génétique qué -
bécoise peut servir nos éleveurs en four -
nissant de la bonne semence de taureau et
des embryons.

Mark Rueth (États-Unis) Il y a toujours un
besoin de bovins ayant une bonne con -
formation. Les bovins de belle apparence
auront toujours de la valeur, et les très bons
sujets rapportent beaucoup d’argent. Depuis
l’introduction de la génomique, j’ai l’impres -
sion qu’il y a plus de monde à la recherche de
belles jeunes vaches et beaucoup de gens à
la recherche de taureaux reproducteurs issus
de ces bonnes vaches.  

Comment les éleveurs québécois
peuvent-ils établir ou améliorer leurs
relations d'affaires avec les éleveurs
de votre pays quand il est question de
génétique, de génomique et de
jugement d'animaux?

Claudio Aragon (Brésil) Nous avons un grand
groupe d’éleveurs qui font le voyage à
l'Exposition royale d’hiver de Toronto chaque
année. Ce groupe commence sa visite au
Québec, avec l’Exposition internationale
Holstein Québec. Après cet événement, nous
les accompagnons en visitant les fermes de
la région. Cela a créé de très bonnes relations
entre les éleveurs des deux pays et a suscité
beaucoup d’intérêt pour les embryons et la
transplantation embryonnaire. Ce genre de
voyage est très profitable et je crois que
l’inverse serait également important, c’est-à-
dire que les éleveurs du Québec auraient
avantage à visiter les éleveurs au Brésil pour
mieux connaître le secteur laitier du pays et
les besoins et les intérêts de nos éleveurs. Un
autre facteur important est la possibilité
d’accueillir des stagiaires du Brésil sur les
fermes québécoises. Faciliter l’accès des
stagiaires aux fermes québécoises permet -
trait à un plus grand nombre de personnes
intéressées à découvrir les avantages de la
génétique du Québec. Quant aux expositions,
nous invitons des juges québécois à nos
principales expositions et cela a permis des
échanges intéressants entre nos éleveurs et
ceux du Québec. 

Tommy Araki (Japon) Je suis certain que les
relations d’affaires entre le Québec et le
Japon sont bien établies et s’améliorent. Les
éleveurs japonais et tous les intervenants du
secteur s’intéressent vivement aux expo -
sitions au Québec et visitent les expositions
au Québec lorsque l’occasion se présente.
De nombreux juges québécois sont égale -
ment invités à assister aux expositions au
Japon afin d’approfondir les relations entre
les deux pays. Les éleveurs japonais appuient
les opinions des juges du Québec. Je suis
convaincu que les embryons et la semence
provenant du Québec contribueront grande -
ment à l’amélioration de la race Holstein au
Japon dans les années à venir. Chaque
année, les jeunes agriculteurs de la relève
japonaise viennent faire des stages à long
terme sur d’excellentes fermes au Québec.  

Alain Hogge (Belgique) À ce niveau, je pense
que la communication du savoir-faire qué -
bécois dans les différents domaines est très

Mark Rueth (États-Unis)
Dans la ville d'Oxford, au Wisconsin, Mark Rueth et sa
conjointe Nicky Reape exploitent, depuis 2001, la ferme
Rosedale Genetics. Malgré le peu d'années écoulées, leurs
animaux ont déjà mérité neuf titres de Grande Championne,
trois titres de Championne Suprême et deux titres de
Championne Suprême de réserve de la World Dairy Expo, de
Madison au Wisconsin. Le troupeau Rosedale s'est aussi
illustré en remportant plusieurs titres All-American.

Outre en Amérique, où Mark Rueth a déjà jugé à la World Dairy Expo de Madison et à
l'Exposition royale d'hiver de Toronto, tant les Holstein que les Jersey, sa carrière l'a
amené dans différents pays. Il a notamment jugé en Allemagne, en Australie, au Brésil,
en France, en Hollande, en Italie, au Japon, au Mexique, en Suède et en Suisse. Au
Québec, les éleveurs ont pu apprécier son travail en novembre 2009, lors de l'Exposition
internationale Holstein Québec (EIHQ).  
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bonne. Il faut juste continuer à faire ce qui est
déjà fait. Je pense plutôt que c’est en sens
inverse que les choses doivent s’amé liorer et
que nous devons à nouveau nous inspirer de
votre savoir-faire en la matière pour valoriser
la génétique produite en Belgique.

Brian Leslie (Australie) En achetant des
embryons, j’ai toujours trouvé que c’est avec
l’éleveur qui a la gentillesse de donner suite
à une demande de photos, etc. que je vais
vouloir continuer à faire affaire plus tard.
C’est bien de conclure une vente, mais, à mon
avis, c’est le suivi qui assure une relation
solide.

Giuseppe Quaini (Italie) Je pense qu’il fau -
drait renforcer les relations pour développer
davantage la collaboration entre les deux
associations. 

Mark Rueth (États-Unis) C’est bien de pouvoir
voir les expositions, les fermes et les
membres du Québec en ligne, sur Internet.
Les agriculteurs québécois sont de bons
éleveurs de bovins, mais ils sont aussi
d’excellents gestionnaires des cultures et des
nouvelles technologies. Aux États-Unis, il y a
une campagne en faveur des grosses fermes
et ils sont en train d’écarter beaucoup de
petites fermes. J’apprécie le Québec, où les
petites fermes font partie du paysage, et c’est
bien de voir qu’elles réussissent. Il est plus
difficile aujourd’hui de trouver des belles
jeunes vaches, et la conformation sera un
atout à l’avenir. Si l’on réussit à produire du
lait et à vendre de la génétique, c’est un plus. 

Est-ce que les éleveurs québécois
peuvent répondre aux besoins des
producteurs laitiers de votre pays 
qui ne s'intéresse pas à la haute
génétique, mais qui souhaitent quand
même atteindre de hauts niveaux de
production et de rentabilité? Si oui,
comment?  

Claudio Aragon (Brésil) Je suis certain que
les éleveurs du Québec sont en mesure de
répondre à nos besoins. Toutefois, je constate
que la plupart de nos producteurs laitiers qui
se concentrent sur la production ont plus
confiance en la génétique américaine pour la
haute production. Cela est dû évidemment à
l’effort de commercialisation exceptionnel de
la part de l’ensemble des éleveurs améri -
cains. J’aimerais beaucoup voir un effort de
marketing intensif de la part des éleveurs du

Québec pour montrer qu’ils ont des troupeaux
à production très élevée, avec des systèmes
de régie différents et des vaches qui
produisent de grandes quantités de lait, et
pour démontrer la rentabilité de la Holstein
québécoise. Nos producteurs ne conçoivent
pas ce caractère comme un caractère
provenant du producteur laitier du Québec.
J’ai eu l’occasion de visiter de nombreux
troupeaux québécois ayant un niveau de
production élevé et une régie de qualité
supérieure. Je suis persuadé que ces trou -
peaux ont tout ce qu’il faut pour répondre aux
besoins du producteur laitier commercial au
Brésil. 

Tommy Araki (Japon) J’estime que les
éleveurs québécois ont une influence sur les
producteurs laitiers japonais qui ont moins
d’intérêt pour la haute génétique. Tous les
éleveurs japonais ont accès à la semence
provenant du Québec qui est importée et
offerte à prix abordable au Japon. C’est grâce
à la génétique de la semence du Québec
introduite au départ au Japon que les éle -
veurs japonais ont produit des taureaux issus
des meilleures familles de vaches au Japon.
L’utilisation de cette semence est maintenant
très répandue au Japon. C’est chose cou rante
sur les fermes avant-gardistes au Japon de
voir naître une fille ou une petite-fille Holstein
dotée d’une géné alogie d’origine québécoise.  

Alain Hogge (Belgique) Oui bien entendu. Je
pense que les éleveurs québécois comme les
autres éleveurs du monde entier ont tous
quelque chose à apporter pour aider nos

éleveurs à progresser. Cela va en sens
inverse bien entendu. Les échanges dans le
domaine sont toujours bénéfiques que ce soit
par des revues, des forums, mais encore
mieux échanger en direct à travers les expo -
sitions, des réunions à thème ou d’autres moyens
de faire rencontrer et discuter les gens.

Brian Leslie (Australie) Bien oui, il y a plus -
ieurs grandes lignées maternelles qui ne
présentent peut-être pas la génomique la
plus élevée, etc., mais qui représentent quand
même le modèle canadien équilibré qui a
permis à vos Holstein d’acquérir une grande
popularité. Je suis sûr qu’il y aura toujours
une demande si le prix est juste.

Giuseppe Quaini (Italie) Ici encore, les
éleveurs du Québec peuvent répondre à nos
besoins en fournissant de la bonne semence
de taureau et des embryons. 

Mark Rueth (États-Unis) Continuez à élever
de vraies belles vaches et on va venir les
acheter. Aujourd’hui, beaucoup d’expositions
sont diffusées à la télévision ou en ligne. Cela
nous donne l’occasion de voir les vaches que
vous exposez, et la publicité vous permet
d’établir un réseau de gens intéressés à votre
génétique. Goldwyn a été un taureau formi -
dable, mais l’industrie a maintenant besoin
d’une sélection de taureaux à croiser avec
les filles de Goldwyn ou, plus spécifiquement,
un prochain taureau très fort en conformation
pour ces filles de Goldwyn. �

Giuseppe Quaini (Italie)
Giuseppe Quaini est un éleveur Holstein de la région de
Cremona, en Italie. Le troupeau compte 500 vaches Holstein.
Actif en élevage depuis quelque 40 ans, M. Quaini a toujours
visé l'amélioration de la productivité, de la conformation et
de la longévité de ses animaux. Une partie importante des
revenus de l'exploitation est assurée par la vente d'animaux
et d'embryons. Ce troupeau a déjà remporté plusieurs Grands
Championnats, dont celui d'Europe, de même que plusieurs
bannières d'Exposant et d'Éleveur.  

Juge depuis 1978, Giuseppe Quaini a officié à toutes les
grandes expositions européennes, dont cinq fois lors de
l'Exposition nationale italienne. Il a aussi jugé en Argentine
et au Brésil. Il est venu en Amérique à huit reprises, dont six
fois au Canada. Aux États-Unis, il a notamment été assistant-
juge à la World Dairy Expo. Au Québec, on l'a vu à Coaticook, à Trois-Rivières, 
à Victoriaville et à l'Exposition internationale Holstein Québec de Saint-Hyacinthe.

Guiseppe Quaini alors
qu'il jugeait lors de

l'Exposition nationale
d'Italie en 2011.
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Les éleveurs de la région et de tout le Québec
ont eu la chance de découvrir le troupeau
Bofran, qui se démarque par ses indices
génétiques élevés. En effet, il se retrouve
parmi les meilleurs troupeaux canadiens en
IPV depuis près de 10 ans. Les animaux qui le
composent sont d’ailleurs très performants.
La production est un élément important pour
les propriétaires, et toutes leurs vaches ont
de très bonnes lactations. Sur place, les
visiteurs pouvaient également admirer un
exhibit de vaches et de génisses de différents
éleveurs du Club Holstein Dorchester. 

De tout, pour tous les goûts!

Plusieurs intervenants de l’industrie agricole
se sont joints à l’événement : plus d’une ving -
taine de kiosques représentant différents
produits et services en lien avec l’élevage et
les cultures étaient présents. La diversité des
exposants ainsi que leur enthousiasme a,
sans l’ombre d’un doute, bonifié le plaisir des
visiteurs. 

De plus, tout au long de la journée, les petits
comme les grands se sont divertis grâce aux
différents jeux! L’activité surprise, qui se
déroulait en après-midi, en a quant à elle
surpris plus d’un. C’est sous le regard ébahi
des spectateurs que les organisateurs ont
envahi l’espace pour y installer des jeux
gonflables en un temps record. Ce fut le coup
d’envoi d'une compétition amicale entre les
différents partenaires de l’événement.

Enfin, dans la foulée des nombreuses acti -
vités avaient lieu les trois concours organisés
par Holstein Québec, s’inscrivant comme des
incontournables du Pique-nique. Les orga -
nisateurs félicitent les différents gagnants,
dont Francine Desponts, qui a remporté le

rallye Raymond-Corriveau, l’équipe du Club
Holstein de Rouville qui a mérité le trophée du
concours W. K. MacLeod, pour le meilleur
jugement, Louise Ferron qui a remporté la
portion individuelle de ce jugement, et finale -
ment, Laurie Bourque qui est repartie avec 
le trophée du concours de présentation
Georges R. Gladu. Félicitations aussi à tous
les participants! 

Une belle famille

Le discours d’une des propriétaires de la
ferme, Édith Gagné, a été l’un des moments
forts de la journée. Elle a pris la parole afin de
remercier les siens, une famille tissée serrée,
inspirante et impliquée, sans qui la tenue de

l’événement n’aurait pu être possible. L’appui
des éleveurs du club a également été sou -
ligné, puisque de nombreuses personnes
n’ont pas hésité à se mettre à la tâche pour
faire de cet événement une réussite. Fait
important à noter, il s’agissait du premier
événement d’envergure provincial organisé
dans le plus jeune club au Québec. 

Pour clôturer cette journée remarquable, plus
de 850 personnes ont pris part au traditionnel
méchoui Holstein Québec. La fête a continué
sur une bonne note avec l'animation dyna -
mique du groupe de danse Pijo Country-Pop,
qui a été suivie par le groupe de musique
Groovy Sound, qui a su continuer la danse
pour le grand plaisir des invités.

Le Pique-nique Holstein Québec :
une passion partagée

n autre beau succès pour le Pique-nique Holstein Québec! Le 12 juillet dernier, sur le site de la ferme Bofran, à Sainte-
Marguerite, dans Dorchester, a été tenue la 69e édition de l’événement. Ce sont plus de 3 500 personnes qui se sont
déplacées et sont venues vivre l’expérience « L’élevage : une passion à partager »! Le site de la ferme Bofran s’est

transformé le temps d’une journée en un espace festif où éleveurs, exposants de l’industrie et intervenants du milieu agricole
ont pu échanger dans une ambiance conviviale et animée. Le tout s’est déroulé sous un soleil magnifique, digne d’une vraie
journée estivale.

Par 
Anye Cordeau

Agente à la
promotion et 
aux événements

PIQUE-NIQUE HOLSTEIN QUÉBEC 2014P

U

La famille Gagné-Beaudoin, hôte du Pique-nique Holstein Québec 2014.
De gauche à droite

Avant : Pascal, Alexandre (ami de Lina), Lina, Gabrielle (mère d'Édith) et Mariane
2e rangée : Rodrigue (père de Jean-François), Maxime (à genoux), 

Rosanne (mère de Jean-François), Édith et Jean-François.

Ph
ot

os
 : 

Ho
ls

te
in

 Q
ué

be
c



L A  R E V U E  H O L S T E I N  Q U É B E C  I  OCTOBRE  2014 53

En fin de journée, la famille Beaudoin/Gagné a procédé à la passation
du panier de pique-nique, symbole de l’événement depuis plusieurs
années, qui est maintenant entre les mains des propriétaires de la
ferme Fleury, à Victoriaville, où se tiendra la 70e édition du Pique-nique
Holstein Québec, le vendredi 10 juillet 2015. 

Tout le comité organisateur ainsi que le personnel de Holstein Québec
tiennent à remercier sincèrement les partenaires pré sentateurs de
l’événement; le CIAQ et John Deere, ainsi que les partenaires annuels 
de Holstein Québec; Desjardins, Vétoquinol, La Coop fédérée,
Agribrands Purina et Shur-Gain. �

La foule rassemblée pour le
début de l’activité surprise. 

Les membres du comité organisateur du Pique-nique Holstein Québec 2014.
Devant : Nicolas Laflamme, président, Édith Gagné, Jean-François Beaudoin 
et Martin Lacasse, vice-président. En 2e rangée : Josée Malenfant, Geneviève Boutin,
Geneviève Drolet, Josiane Chabot, Daniel Roy et Claude Morissette. 
Derrière : Conrad Fauchon, Sylvie Leblond, Frédéric Lehouiller et Régis Boulet.

Le calme avant la tempête! L’étable fin prête pour accueillir les visiteurs.

Les finalistes pour le concours de présentation Georges R. Gladu, dont la grande gagnante Laurie Bourque, à droite.
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PIQUE-NIQUE HOLSTEIN QUÉBEC 2014P
Des animaux de la ferme Bofran ainsi que

quelques-uns provenant des différents
éleveurs du Club Holstein Dorchester.
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EXPOSITIONSE

Lors du jugement Holstein du 23 août, 151
sujets, dont 69 juniors, ont paradé devant le
juge Rolland Dubois, juge officiel depuis
maintenant 20 ans. En plus d’avoir jugé dans
la plupart des expositions au Québec,
monsieur Dubois a aussi exercé à l’inter -
national, notamment en France, en Australie
et en Belgique. 

Au terme d’un jugement d’animaux d’une
qualité exceptionnelle, plus de 400 specta -
teurs étaient présents afin d’assister au
couronnement de RF Goldwyn Hailey, pro -
priété de Gen-Com Holstein ltée, qui a été
sacrée Grande Championne. Cette dernière
avait plus tôt remporté la classe Vache adulte
devant la Grande Championne de réserve,
Boulet Goldwyn Chalou, propriété de Ferme
Boulet inc., Ferme Vilmer inc. et Pierre Boulet,

également Championne propriété-élevée.
Pour souligner ce dernier titre, les propri -
étaires de Chalou ont reçu le Trophée Alfred-
Boulet-et-Jeannette-Cloutier, remis par
Holstein Québec pour honorer les animaux
d'élevage québécois qui se distinguent lors
des expositions.

Lors du championnat, le juge Dubois a
souligné le caractère laitier, le balancement
et la qualité des pieds et membres des deux
vaches adultes qu’il a qualifiées de remar -
quables pour des animaux de cet âge. Il aura
préféré la profondeur de côtes et la symétrie
du pis de Hailey, bien qu’il ait fait remarquer
la fermeté désirable des attaches de Chalou. 

Expo provincial de Montmagny 
Le rendez-vous des championnes!

es 22 et 23 août dernier avait lieu la Finale provinciale des jugements d’animaux à l’Exposition de Montmagny.
Soulignons l’impressionnante qualité des sujets présentés, des bêtes qui sauront très bien représenter le Québec
jusqu’aux expositions internationales.L

La Championne Junior : 
Rotaly Goldwyn Allegria.

Charwill Attic Marcy, Championne Intermédiaire
et Mention Honorable Grande Championne.

Par 
Nathalie Tétreault 

Agente aux
communications
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La Mention Honorable a été décernée à
Charwill Attic Marcy, propriété de Gen-Com
Holstein ltée, qui a également reçu le titre de
Championne Intermédiaire, en plus de rem -
porter la classe des 3 ans Senior. Le juge a
souligné l’excel lence de son système mam -
maire, sa puissance et son tempérament laitier.

En nouveauté cette année, la classe de
Production à vie – 50 000 kg et plus a récom -
pensé Roggua Dundee Evelyne, propriété de
la Ferme Yvon Sicard et de Ghyslain Demers.
Le juge a souligné son tempé rament laitier et
la qualité exception nelle de son pis, le qua -
lifiant même de meilleur pis de toute
l’exposition.

Petitclerc Gold Saltalamacchia, propriété de
la Ferme Jean-Paul Petitclerc et fils inc., a
remporté le titre de Championne Intermé -
diaire de réserve, en plus d’avoir terminé
première de la classe des 1 an Senior en lait.
La Mention Honorable Intermédiaire a été
décernée à Jacobs Goldwyn Lisamaree,
propriété de la Ferme Jacobs inc.

EXPOSITIONSE

Génisse Junior : Lacfraser G W Atwood Silver – Robert Larochelle
Génisse Intermédiaire : Rotaly Goldwyn Allegria – Rock Hébert et
Nathalie Dumais
Génisse Senior : Lingle Goldchip Feline-ET – Ferme Jean-Paul
Petitclerc et fils
Femelle 1 an Été : Desdeuxlacs Fevr Miss – La Ferme Hudon et fils
inc.
Femelle 1 an Junior : Jacobs Goldwyn Aliza – Ferme Jacobs inc.
Femelle 1 an Intermédiaire : Karobert Stanley Cup Allystar – Alain
Robert et Caroline Breton
Femelle 1 an Senior : Goldenflo Goldchip Kentucky – Cabanha
DMG, Jean-Philippe Charest, Macbeath Farms Ltd et MV Genetica

Championnat Junior 
Championne Junior : Rotaly Goldwyn Allegria – Rock Hébert et
Nathalie Dumais
Championne Junior de réserve : Lingle Goldchip Feline-ET – Ferme
Jean-Paul Petitclerc et fils inc.
Mention Honorable Junior : Jacobs Goldwyn Aliza – Ferme Jacobs inc.

Troupeau d’éleveur Junior : Jacobs (Ferme Jacobs inc.)
Bannière Éleveur junior : Jacobs (Ferme Jacobs inc.)
Bannière Exposant junior : Ferme Jacobs inc. (Jacobs)

Femelle 1 an Senior en lait : Petitclerc Gold Saltalamacchia –
Ferme Jean-Paul Petitclerc et fils inc.
Femelle 2 ans Junior : Outaouais Sid Hailey – Ferme Blondin
Femelle 2 ans Senior : Petitclerc Goldwyn Anouk – Ferme Jean-
Paul Petitclerc et fils inc. 
Femelle 3 ans Junior : Bergeroy Seaver Carter – Bergeroy Holstein inc.
Femelle 3 ans Senior : Charwill Attic Marcy – Gen-Com Holstein ltée

Championnat Intermédiaire
Championne Intermédiaire : Charwill Attic Marcy – Gen-Com
Holstein ltée
Championne Intermédiaire de réserve : Petitclerc Gold
Saltalamacchia – Ferme Jean-Paul Petitclerc et fils inc.
Mention Honorable Intermédiaire : Jacobs Goldwyn Lisamaree –
Ferme Jacobs inc.

Femelle 4 ans : Jacobs Atwood Melody – Ferme Jacobs inc. 
Femelle 5 ans : Cobequid Goldwyn Leno – Butz-Hill Holstein, Ferme
Yvon Sicard, Ghyslain Demers et Pierre Boulet
Vache adulte : RF Goldwyn Hailey – Gen-Com Holstein ltée
Production à vie - 50 000 kg et plus : Roggua Dundee Evelyne –
Ferme Yvon Sicard et Ghyslain Demers
Progéniture de mère : Boulet Lheros Chaly

Grand Championnat
Grande Championne : RF Goldwyn Hailey – Gen-Com Holstein ltée
Grande Championne de réserve : Boulet Goldwyn Chalou – Ferme
Boulet inc., Ferme Vilmer inc. et Pierre Boulet 
Mention Honorable : Charwill Attic Marcy – Gen-Com Holstein ltée

Championne Propriété-élevée : Boulet Goldwyn Chalou - Ferme
Boulet inc., Ferme Vilmer inc. et Pierre Boulet

Troupeau d’éleveur : Jacobs (Ferme Jacobs inc.)
Bannière Éleveur : Jacobs (Ferme Jacobs inc.)
Bannière Exposant : Ferme Jacobs inc. (Jacobs)

Tous les résultats et davantage de photos sont disponibles sur : 
www.holsteinquebec.com/montmagny/holstein

Finale provinciale Holstein, les gagnantes

De gauche à droite, les finalistes du Grand Championnat Rouge et Blanc : Fortale Barbwire Barbie, 
Willow-Marsh Sundance-Red, Blondin Artie Saphyr, Ruti M Burns Savana et Blondin Mr Burns Laurence.

Le pis de la Grande Championne Rouge et
Blanc, Blondin Mr Burns Laurence.
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Lors du Championnat Junior, c’est Rotaly
Goldwyn Allegria, propriété de Rock Hébert
et Nathalie Dumais, qui est repartie avec les
honneurs, après avoir également terminé
première dans la classe Génisse Inter -
médiaire. Le juge l’a remarqué en raison de
sa belle ouverture de côtes et par le fait
qu’elle se déplace sur d’excellents pieds et
membres en plus d’être très bien balancée. 

Lingle Goldchip Feline-ET, propriété de Ferme
Jean-Paul Petitclerc et fils, a remporté le titre
de Championne Junior de réserve, alors que
Jacobs Goldwyn Aliza, propriété de Ferme
Jacobs inc., a reçu la Mention Honorable. 

Félicitations à la Ferme Jacobs inc., qui s’est
démarquée en raflant les quatre bannières
Éleveur et Exposant de toute la journée, en
plus de remporter les deux classes de
troupeau d’éleveur.

Jugement Holstein Rouge et Blanc

Le vendredi 22 août, chez les Rouge et Blanc,
39 sujets, dont 28 juniors ont été présentés
devant le juge Vincent Landry, qui a nommé
Grande Championne Blondin Mr Burns
Laurence, propriété de Carlos I Herrera et
Ferme Blondin. Le juge a notamment souligné
la puissance laitière, la largeur et l’ouverture
de côtes de celle qui avait plus tôt remporté
la classe de vache adulte. 

La Grande Championne de réserve et pre -
mière 3 ans Junior, Blondin Artie Saphyr,
propriété de la Ferme Blondin, a retenu
l’attention avec la qualité de ses pieds et
membres, alors que Fortale Barbwire Pomlie,
première 2 ans Junior, a reçu la Mention
Honorable. Le juge a apprécié cette propriété
de Desnette Holstein et Ferme Fortale
Holstein inc., notamment en raison de son
balancement et de son ouverture de côte.

Le juge Landry a choisi Sejane Camden Vania,
propriété de la Ferme Sejane Holstein et
Michel Larrivée comme Championne Junior.

Celle qui avait remporté la première position
chez les 1 an Intermédiaire a retenu l’attention
par son style, par son angularité et sa
démarche solide et fluide. 

Le titre de Championne Junior de réserve a
été remis à Bergeroy Infrarouge Dalic, pro -
priété de Bergeroy Holstein inc. grâce à sa
puissance et à sa largeur de côte et de
poitrail. Larochelle Reality Sofija, propriété de
la Ferme Larochelle senc et d'Isabelle Morin
est repartie avec la rosette de Mention
Honorable, notamment en raison de son
balancement et de la force de son rein.

Le juge à l’œuvre, lors de la 
classe Femelle 5 ans.

Les gagnantes du Grand Championnat : RF Goldwyn Hailey, Grande Championne, 
Boulet Goldwyn Chalou, Grande Championne de réserve et Championne propriété-élevée 

et Charwill Attic Marcy, Mention Honorable.
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EXPOSITIONSE

Génisse Junior : Larochelle Artie Landy – Ferme Larochelle senc
Génisse Intermédiaire : Larochelle Reality Sofija – Ferme
Larochelle senc et Isabelle Morin
Génisse Senior : Larochelle Reality Sofiona – Ferme Larochelle
senc
Femelle 1 an Été : Bergeroy Infrarouge Dalic – Bergeroy Holstein
inc.
Femelle 1 an Junior : Roylier Ladd Lizianne – Ferme Syljack inc,
Jocelyn Roy et Sébastien Moffet
Femelle 1 an Intermédiaire : Sejane Camden Vania – Ferme Sejane
Holstein et Michel Larrivée
Femelle 1 an Senior : Jolibois Flora Contender – Ferme Rolandale
enr.

Troupeau d’éleveur Junior : Larochelle (Ferme Larochelle senc)
Bannière Éleveur junior : Jolibois (Ferme Rolandale enr.)
Bannière Exposant junior : Ferme Rolandale enr. (Jolibois)

Championnat Junior
Championne Junior : Sejane Camden Vania – Ferme Sejane
Holstein et Michel Larrivée
Championne Junior de réserve : Bergeroy Infrarouge Dalic –
Bergeroy Holstein inc.
Mention Honorable : Larochelle Reality Sofija – Ferme Larochelle
senc et Isabelle Morin

Femelle 2 ans Junior : Fortale Barbwire Pomlie – Desnette Holstein
et Ferme Fortale Holstein inc.
Femelle 2 ans Senior : Willow-Marsh Sundance Red – Ferme
Blondin
Femelle 3 ans Junior : Blondin Artie Saphyr – Ferme Blondin
Femelle 3 ans Senior : Belle Chasse Breaker Tomate – Gérard
Laliberté et fils
Femelle 5 ans : Ruti M Burns Savana – Nicolas Laflamme
Vache adulte : Blondin Mr Burns Laurence – Carlos I Herrera et
Ferme Blondin
Progéniture de mère : Gen-I-Beq Majesty Sachou

Grand Championnat 
Grande Championne : Blondin Mr Burns Laurence – Carlos I
Herrera et Ferme Blondin
Grande Championne de réserve : Blondin Artie Saphyr – Ferme
Blondin
Mention Honorable : Fortale Barbwire Pomlie – Desnette Holstein
et Ferme Fortale Holstein inc.

Bannière Éleveur : Jolibois (Ferme Rolandale enr.)
Bannière Exposant : Ferme Rolandale enr. (Jolibois)

Tous les résultats et davantage de photos sont disponibles sur : 
www.holsteinquebec.com/montmagny/rougeetblanc

Finale provinciale Holstein Rouge et Blanc, les gagnantes

Un bon aperçu des systèmes mammaires des deux Grandes Championnes, 
RF Goldwyn Hailey et Boulet Goldwyn Chalou.

La Championne Junior Rouge et Blanc : Sejane Camden Vania.

Parmi les troupeaux qui se sont particulière ment démarqués lors du
jugement Rouge et Blanc, c’est celui de l'élevage Larochelle qui a
remporté la classe de troupeau d’éleveur junior, alors que les quatre
Bannières Éleveur et Exposant de la journée ont été remises à la Ferme
Rolandale enr. (Jolibois). �
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La question se pose considérant que, dans un
rapport de 20131, pour 18 agents dont la
résistance a été estimée être une menace
sérieuse pour la santé humaine aux É.-U.,
seulement 2 ont un lien « potentiel » avec les
productions animales.

La prévention de l'antibiorésistance est
toutefois la responsabilité de tous. Cette
chronique révise les actions entreprises
récemment sur cette question.

L'utilisation prudente des antibiotiques
La résistance aux antibiotiques est une
conséquence de leur « mauvaise » utilisation.
On l’a bien documenté en médecine humaine1

et leur utilisation en productions animales
mérite certainement un examen minutieux.

Les antibiotiques contribuent à la santé des
animaux et à leur bien-être et, de façon
indissociable, à la qualité des aliments et à la
profitabilité des entreprises. Un groupe de
travail, dont le rapport a été publié récem -
ment2, a proposé que les mesures de contrôle
doivent être adaptées aux besoins de chaque
production afin de conserver ces bénéfices.

Certains pays européens ont décrété que la
solution était d’abord une réduction drastique
des volumes utilisés. La Hollande, par exemple,
a diminué entre 2009 et 2013 de 57 % (l'objectif
était de 50 %) la quantité d'antibiotiques
utilisés en productions animales. L'utilisation
pour fins thérapeutiques n’était pas visée,
mais requiert dorénavant la supervision
vétérinaire pour l’accès aux antibiotiques.

Aux États-Unis et au Canada, l'utilisation des
antibiotiques pour favoriser la croissance des
animaux sera interdite à partir de 2015. Les
manufacturiers et l’industrie animale en
général reconnaissent qu’il s’agit là d’un
geste responsable dont les conséquences

pour les élevages seront « gérables ». Les
mesures proposées veulent aussi réaliser
deux autres objectifs :
• Que l'utilisation des antibiotiques soit sous

supervision vétérinaire dans le cadre d'une
relation « Vétérinaire/Client/Patient » valide.

• Que l'accès aux antibiotiques en vente libre
soit éliminé.

La situation au Québec
L'adage dit : « Quand je me regarde je me désole,
mais quand je me compare je me console! ».
Les deux objectifs visés aux É.U. et ailleurs au
Canada sont une réalité chez nous depuis
longtemps. Depuis la fin des années '80 en
effet, la prescription vétérinaire est requise
pour l'accès aux antibiotiques et la vente libre
des antibiotiques est interdite.

Par ailleurs, le programme Lait canadien de
qualité adopté par les producteurs laitiers
québécois inclut la supervision des pres -
criptions vétérinaires et la consignation des
traitements effectués. Dans ce dossier,
l’industrie laitière québécoise est en tête de
peloton pour l’Amérique du Nord.

Stratégie pour une 
utilisation responsable.
On peut définir « utilisation responsable » par
« utilisation seulement si nécessaire, mais
autant que nécessaire ». Certaines pratiques
méritent certainement d’être réévaluées. Un
groupe de travail multidisciplinaire comme
celui de l'ANSES2 serait une bonne façon
pour en venir à des solutions adaptées à
chaque production.

En attendant, les règles suivantes s’ap pliquent :

• Les indications approuvées par Santé
Canada sont sécuritaires et sont validées
par des données scientifiques autant pour
leur efficacité que pour leur innocuité.

• Lorsqu'une indication n'apparaît pas sur
l'étiquette d'un antibiotique, consultez votre
médecin vétérinaire. L'utilisation « en déro -
gation de l'étiquette » est légale et prudente
lorsqu'elle est documentée par une pres -
cription vétérinaire qui doit considérer la
sécurité et l'efficacité pour chaque utilisation.

• Établissez des procédures normalisées
avec votre médecin vétérinaire pour toutes
les situations courantes qui nécessitent
l'admi nistration d'antibiotiques (par ex. : la
mam mite clinique) et assurez-vous que
toutes les personnes concernées dans
votre entreprise les connaissent.

• Consultez le médecin vétérinaire pour les
situations qui ne sont pas couvertes par les
procédures standardisées.

• Disposez des antibiotiques périmés de
façon sécuritaire : ces produits ne doivent
pas être éliminés dans les rebuts. 

Conclusion
Même si le lien entre l'utilisation des anti -
biotiques en productions animales et la
menace de l'antibiorésistance pour la santé
humaine est faible1, une attitude responsable
commande de réévaluer les pratiques cou -
rantes. Ce besoin varie avec les différentes
productions animales et doit être évalué avec
la contribution de tous les acteurs concernés
pour générer des mesures correctrices adap -
tées.

La situation du Québec et de son industrie
laitière est enviable en regard des objectifs
poursuivis. Les pratiques en place pour
chaque production doivent être identifiées
afin de promouvoir celles qui sont bonnes et
d’éliminer celles qui constituent un risque.
Cette démarche permettra de conserver les
avantages de l'utilisation des antibiotiques
tout en minimisant les dangers de la résis -
tance. �

L’utilisation responsable 
des antibiotiques : 
une responsabilité 
collective!

es cris d'alarme à propos de la résistance aux antibiotiques sont nombreux en ce moment et il y a peu de doute qu'il
y a là une préoccupation justifiée. L'utilisation des antibiotiques en productions animales est systématiquement ciblée,
à tort ou à raison, comme la cause de cette situation. Est-ce fondé?

CAPSULE SANTÉ HOLSTEINC

L

Par 
Paul Baillargeon, 
DMV, Msc
Chef des services
vétérinaires, division
des bovins, Zoetis

1 - Le rapport du CDC est disponible : http://www.cdc.gov/drugresistance/threat-report-2013/pdf/ar-threats-2013-508.pdf#pag
2 - Le rapport de l'ANSES est disponible: https://www.anses.fr/sites/default/files/documents/SANT2011sa0071Ra.pdf
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GÉNÉTIQUEG

Une bonne stratégie d’élevage vise l’amélio -
ration globale de l’animal et du troupeau.
Cependant, l'éleveur doit être conscient que
les points de conformation qui ont un impact
plus marqué sur la longévité sont prin -
cipalement ceux qui touchent les pieds et
membres et le système mammaire. Cela étant
dit, il faut attirer l'attention sur la valeur
d’héritabilité1 plus faible pour ces deux
derniers caractères (respectivement 12 % et
24 %). Le fait d’avoir des animaux dotés de
système mammaire et de pieds et membres
de qualité ne doit donc en aucun cas inciter
l'éleveur à faire des croisements avec des
taureaux déficients ou plus faibles pour ces
carac tères. D’autant plus que le système
mam maire et les membres cumulent une pon   -
dération de 70 % (42 % et 28 %) sur la cote
finale de la classification. 

Certes, chaque éleveur doit avoir une
stratégie d’élevage qui lui est propre, qui
répond à ses goûts et à son ambition. Né -
anmoins, cette stratégie doit inévitablement
passer par un modèle de rentabilité qui doit
reposer sur de bonnes performances en
terme de production et de longévité. Comme

le démontrent les tableaux 1 et 2, la bonne
conformation, ou un score final de clas -
sification élevé, influence à la hausse la
quantité de lait produite à chaque lactation
tout autant que la production à vie. En effet,
la vache bien con formée non seule ment
produit plus, mais est à même de perdurer
dans l’élevage.

Comment s’améliorer?
L’amélioration génétique passe sans con -
tredit par une sélection rigoureuse des mâles
et des femelles. L'éleveur a donc tout in térêt
à travailler avec les bêtes qui ont le phé -
notype le plus désirable de son troupeau.
Celles-ci, par des croisements bien choisis,
donneront naissance à des sujets à haut
potentiel de profi tabilité. Pour sa part, la
sélection des taureaux qui possèdent une
épreuve équilibrée et uniforme pour tous les
carac tères indiqués sur les feuilles d’épreuve
assurera les meilleurs résultats. Il faut donc
se méfier des cotes élevées en conformation
(exemple : +16), mais qui cachent des points
faibles comme +4 ou +6 sur des caractères
comme les pieds et membres ou la croupe. 

Utilisation de jeunes taureaux 
avec épreuve génomique
L’abondance de jeunes taureaux avec épreuve
génomique et la baisse du nombre de tau -
reaux éprouvés offerts ne peuvent que faire
augmenter l'utilisation des premiers. Heu -
reusement, le gain potentiel génétique avec
ce type de taureaux peut être profitable, et ce
malgré la moindre fiabilité de l’épreuve et un
potentiel plus grand de variabilité des don -
nées. Pour en tirer un véritable avantage,
chaque éleveur doit sélectionner des jeunes
taureaux qui sont issus de familles reconnues
pour lesquelles il a de l’intérêt, tout en ac -
cordant de l'importance à l’IPVG, au lait et à
la santé et la fertilité, mais aussi aux diffé -
rents indices en conformation qui aideront à
l'amélioration phénotypique, ou l’apparence
physique, du sujet engendré.

Le revenu net d'une entreprise s’optimise par
des dépenses moindres, mais aussi par
l’augmentation des revenus. Travailler avec
des vaches bien conformées et faire des
croisements logiques et complémentaires,
même si cela peut exiger un budget de saillie
plus important, assure normalement un bon
retour sur l'investissement. �

Augmenter les revenus par
l’amélioration génétique 

es intervenants à la ferme travaillent de plus en plus à conscientiser les éleveurs à l’importance de la rentabilité des
entreprises laitières. Ils ont à leur disposition quelques recherches qui peuvent convaincre, si ce n’est pas déjà fait,
que l’amélioration génétique est à la portée de tous et peut être une source importante de revenu.L

Par 
Jean-Philippe
Proulx

Conseiller pour le
territoire Sud

1 L’héritabilité est une donnée statistique évaluant la part des facteurs génétiques dans la probabilité d’apparition d’un trait chez la descendance. 

Tableau 1

Tableau 2

Rapport entre conformation et production
Cote finale de classification à la première lactation. 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 85-89
Production moyenne de lait 8316 8322 8591 8716 8916 9453

Source : La valeur de l'évaluation de la conformation (Holstein Canada).

Rapport entre conformation et longévité
Cote finale de classification à la première lactation. 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 85-89
% des vaches atteignant le 4e vêlage 9.8 14.1 21.5 28.3 36.3 47.1
Production moyenne à vie 15 668 18 705 22 820 26 451 31 002 39 030

Source : La valeur de l'évaluation de la conformation (Holstein Canada).
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Photo du haut :
Une bonne conformation, particulièrement au niveau du système mammaire 
et des pieds et membres, influence à la hausse la rentabilité d'un troupeau.



Le Wisconsin compte 10 254 petites et grandes
fermes laitières, soit 1 269 000 vaches pour
une moyenne de 124 vaches par ferme. Cet
état a produit 12,5 billions de kg de lait en
2013, enregistrant une augmentation de 25 %
depuis 2004. Il est notamment reconnu pour
ses fromages puisqu'il est le plus grand pro -
ducteur aux États-Unis avec 1 289 316 353 kg
en 2013, ce qui représente 25 % du volume,
devant la Californie à 20 %. (Sources : Wisconsin
Dairy Data et Wisconsin Agricultural Statistics
Service)

Milk Source, LCC, 56 000 sujets

La ferme Milk Source, LCC, de Kaukauna au
Wisconsin, recevait pour la deuxième fois, la
vente Internationale Intrigue. Dirigées par
Jeff Butler, les enchères ont enregistré, pour
123 sujets vendus, un prix de vente moyen de
52 323 $ (voir le reportage en page 91). La
première édition de cette vente avait été
tenue sur le même site en 2009.

Milk Source LCC a été établie en 1999 par Jim
Ostrom, président, ainsi que les deux vice-
présidents John Vosters (responsable des
animaux) et Todd Willer (responsable des
opérations). Ces derniers, tous natifs de
fermes familiales ont développé l'entreprise
à partir des 30 vaches de la petite ferme
fondée en 1965 par le père de John.

Aujourd'hui, Milk Source opère plusieurs
fermes laitières qui logent plus de 56 000
sujets. Au Wsconsin, l’entreprise compte cinq
sites distincts soit : Tidy View Dairy (6800
Holsteins), Rosendale Dairy (8600 Holsteins),
New Chester Dairy (8600 Holsteins), Omro
Dairy (2700 Jerseys) et Calf Source (9300
génisses Holsteins et Jerseys), ce qui fait de
cette entreprise, la plus grosse ferme laitière
de l'état. De plus, Milk Source possède Hudson
Dairy, au Michigan (3400 Holsteins), et Heifer

Source, au Kansas (16 750 Holsteins et Jerseys).
Au total, 475 personnes travail lent à ces diffé -
rentes fermes. 

L'entreprise a un souci d'efficacité maximum,
tout en prodiguant d’excellents soins et le
meilleur confort possible aux animaux, logés
dans des stabulations libres équipées de
systèmes de ventilation à la fine pointe. Le
président, Jim Ostrom, mentionne que les
vaches le lui rendent bien, produisant par jour
une moyenne de 40 kg de lait de qualité. La
traite est faite trois fois par jour dans des
salles de traite en carrousel. Le lait est trans -
porté par Milk Source vers des usines de
production de fromage ou de différents autres
produits laitiers.
Les propriétaires planifient toujours pour le
futur en visant le respect de l'environnement.
Selon eux, le développement durable repose
sur un principe simple : tout ce dont nous
avons besoin pour notre survie et notre bien-
être dépend, directement ou indirectement,

de notre environnement naturel. Les êtres
humains et la nature doivent exister et pro -
duire en harmonie, pour répondre aux besoins
des générations présentes et futures. L'entre -
prise a développé différents projets inno -
vateurs qui lui ont valu les titres de Innovative
Dairy Farmer of the Year 2014, ainsi que le
2014 Business Friend of the Environment parmi
les entreprises et commerces du Wisconsin.

Milk Source, LCC est aussi reconnu pour ses
sujets de haute génétique et ses nombreux
animaux d’expositions. Ils sont présents dans
plusieurs compétitions, dont la World Dairy
Expo de Madison et l'Exposition royale d'hier
de Toronto. En 2013, Milk Source a remporté
le titre de Premier Exposant Holstein à Madison.
La gérance de cette section du troupeau est
confiée à Jamie Endvick.
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Visite au Wisconsin
e Wisconsin, nommé « America Dairyland » depuis 1848, bourdonnait d'activités lors du dernier week-end de juillet.
En effet, le 26 juillet, la ferme Milk Source LLC, recevait la Vente internationale Intrigue, alors que le lendemain, Budjon
Farms était l'hôte du Pique-nique de Wisconsin Holstein et organisait une vente pour l'occasion. Plusieurs éleveurs

étaient donc au rendez-vous. 

VISITE À L'ÉTRANGERV
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Par 
France Lemieux

Conseillère 
en publicité
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Idee Shottle Lalia, EX-94 1*, nommée « Star of the
Breed 2014 » par Holstein USA. Elle est

photographiée à l’entrée principale de Milk
Source, LCC. à Kaukauna au Wisconsin. 
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Parmi les vaches vedettes, on retrouve Idee
Shottle Lalia, EX-94 1*, nommée Star of the
Breed 2014 par Holstein USA, Blondin Redman
Seisme, EX-97 3E, nommée vache Rouge et
Blanc de l’année 2014 par l’organisme Red &
White Dairy Cattle Associa (RWDCA), de
même que Championne Suprême à la Royale
en 2010, et Vedderlea Goldwyn Esther, TB-89
3 ans, qui fut Mention Honorable All-American
3 ans Senior en 2013. On peut aussi y admirer,
confortablement installées, d’autres vedettes
d’expositions provenant d’élevage québécois
tel que Macpes Fortune Koquine, EX-95, Val-
Bisson Contrast Illarante, TB-89, et Pellerat
Jasper Ginger, TB-89.   

Rencontrer le président Jim Ostrom, c’est
découvrir un homme humain avec de belles
valeurs et une très grande simplicité, heureux
de recevoir et d'échanger avec ses visiteurs. 

Budjon Farms, 
350 à 400 sujets 

Le week-end d'activités s'est
poursuivi le lendemain, dimanche
27 juillet, chez Budjon Farms,
dans la ville de Lomira, puisque
Holstein Wisconsin y tenait son
Pique-nique Holstein annuel.
Durant ce week-end, Budjon
Farms a offert 125 sujets par la
vente « Budjon Open House TAG
Sale ». Les visiteurs ont pu
décou vrir les nouvelles instal -
lations spacieuses pour le con -
fort des animaux, ainsi qu'une
entrée impressionnante, avec
des bureaux, une salle de con -
férence et une salle de réception.

Un groupe de filles de taureaux de St-Jacobs
ABC était aussi en démonstration lors de
cette journée.

Budjon Farms est la ferme familiale des
parents de Tom, soit John et Mary Cull. Ces
derniers avaient déménagé de Pewaukee, WI
vers Lomira en 1998. Kelli, quant à elle, est
native du Minnesota et a grandi sur une
ferme de Suisse Brune. En 2003, Tom et Kelli
ont acquis 50 % de l'entre prise.
Impliqués à fond dans leur ferme, ils
évo luent aussi tous les deux en tant
que juges, en plus de pré parer des
sujets pour de nom breuses expo sitions.
Une douzaine d'employés travaillent à la
ferme et Kelli mentionne que ceux-ci doivent
avant tout aimer les animaux pour travailler
chez Budjon.

Budjon Farms se spécialise maintenant dans
la pension de sujets d'expositions et de haute
génétique. Les soins méticuleux et la pré -

paration exceptionnelle ont fait la réputation
de Budjon Farms, ce qui a incité plusieurs
propriétaires et investisseurs à leur confier la
garde de leurs meilleurs sujets. Présente -

Les trois associés de Milk Source, LCC, de gauche à droite : 
John Vosters, vice-président, responsable des animaux, 

Jim Ostrom, président, et Todd Willer, vice-président, 
responsable des opérations.
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Photo : Milk Source

L’étable où on retrouve les sujets
d’expositions. Ils sont attachés ou
logés dans des parcs individuels. 

En entrant chez Milk Source, on peut apercevoir
la fameuse Blondin Redman Seisme en pleine

forme, déjà gestante pour l’an prochain. 
Seisme est la première vache R&B en Amérique

du Nord qui a été classifiée EX-97. 
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Résultats de la vente Budjon Farms Open House Tag Sale
Nombre Moyenne Total
Total des sujets vendus 46 7028 $ 323 000 $

Trois plus hauts prix :

Budjon-JK Emilys Edair 
(Dundee x Storm Emily) 25 000 $ 
Acheteurs : Jonathan et Alicia Lamb, New York

Budjon-JK Gold Chip Ellen
(1 an Junior Gold Chip x Edair) 18 000 $ 
Acheteur : Peter Vail, New York

Budjon-JK Atwood Eware
(1 an Inter Atwood x Edair) 15 000 $ 
Acheteur : Borba et Borba, Californie
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ment, le troupeau compte de 350 à 400 têtes,
dont un tiers est propriété de la ferme Budjon,
seule ou en partenariat. Le reste, plus de 200
sujets, sont propriétés de plus de 60 clients.
La majorité du troupeau est de race Holstein,
mais on y retrouve aussi quelques sujets Jerseys.

Parmi ces animaux, on compte plus de 100
sujets qui ont moins de 4 moins. Les veaux
arrivent à l'âge d'un mois provenant de
fermes offrant le service de receveuses, et
sont logés dans plus de 100 huches. La
division « Budjon Boarding » a été créée pour
ces clients à qui l'on offre les soins à partir
de l'âge d'un mois jusqu'aux récoltes d'em -
bryons et la FIV, mais aussi des services pour
l'exposition et pour la vente. Les soins à ces
derniers représentent la majeure partie du
revenu de l'entreprise. 

Quand on visite la ferme Budjon, on a la
chance de rencontrer de grandes dames des

arènes d'expositions. Au cours des trois
dernières années, Budjon a préparé 36 sujets
mis en nomination All-American (Holstein
Noir et blanc), dont Robrook Goldwyn Cameron,
EX-95, trois fois honorée des titres AII-
American et AII-Canadian, Milksource Goldwyn
Africa-ET, EX-92, Lottos Atwood Lizette, TB-
88 2 ans, Arcroix Goldwyn Jamaique, EX-92,
Blondin Goldwyn Subliminal-ETS, EX-93, Miss
Candy Apple-Red, EX-94 2E, et Budjon-JK
Emilys Adair. De plus, des vedettes de
géno mique, telle que Miss
America, sont logées à la ferme.

Plusieurs autres vaches populaires ont eu la
chance d'avoir droit aux soins de l'équipe
Budjon, dont la réputée Championne Suprême
RF Goldwyn Hailey, EX-97 3E 2*, la Grande
Championne de la Royale 2010, Winterbay
Goldwyn Lotto, EX-95, de même que Dubeau
Dundee Hezbollah, EX-92, et Charwill Attic
Marcy, TB-89. �

De gauche à droite, John, Tom et Kelli Cull, propriétaires de Budjon Farms,
avec un de leur partenaire, Peter Vail.

Chez Budjon Farms, de nombreuses huches servent à accueillir 
les veaux de leurs clients dès l'âge d’un mois.
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Nouvelle entrée très accueillante, de style
européen. Au deuxième étage, on retrouve les

bureaux et la salle de réception.
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PROFIL D’ÉLEVAGEP

Alors qu’aucun nouveau taureau éprouvé ne
fait son entrée dans la liste des 10 meilleurs
selon l’IPV dans cette ronde, que des tau -
reaux se hissent parmi les 10 premiers et que
le classement est remanié, deux nouveaux
taureaux se retrouvent au 1er et au 2e rang.
Avec 93 points d’IPV de plus, Mel-Crest
AltaRazor (AltaBaxter x Goldwyn) domine
maintenant la race pour l’IPV et il occupe la
2e place pour le Gras. 

Depuis que Regancrest AltaIota-ET (O Man x
Ito) a obtenu sa première épreuve officielle
au Canada en août dernier, sa présence
parmi les 5 premiers selon l’IPV ne lui est pas
étrangère. Dans cette ronde, tout en ajoutant
plus de 500 filles à son épreuve en production
et en conformation, il occupe son meilleur
rang jusqu’à maintenant, soit le 2e selon l’IPV. 

L’ancien leader de l’IPV, Flevo Genetics
Snowman (O Man x BW Marshall), a
légèrement glissé vers la 3e position. 

En maintenant un IPV stable, mais en reculant
dans le classement, De-Su Gillespy-ET
(Bolton x Shottle) se retrouve en 4e place de
l’IPV et 10e pour le Lait. 

Le taureau bien connu Man-O-Man (O Man x
AltaAaron) se hisse légèrement dans la liste,
passant de la 8e à la 5e position. 

Lirr Drew Dempsey (Goldwyn x Derry) et Sully
AltaMeteor (Planet x Shottle) font un bond
dans la liste des 10 meilleurs selon l’IPV, se
positionnant respectivement au 6e et au 7e

rang. Dempsey y parvient tout en ajoutant
plus de 500 filles à son épreuve en production
et plus de 400 à son épreuve en conformation,
maintenant ainsi son statut de no 1 en
Conformation. 

Sildahl Jett Air-ET (AltaBaxter x BW
Marshall) gravit aussi les échelons, occupant
maintenant la 8e place selon l’IPV. 

Avec plus de 5000 filles inscrites au contrôle
laitier et classifiées dans son épreuve,
Mainstream Manifold (O Man X BW Marshall)
décroche la 9e position et partage le 10e rang
pour la Protéine. UFM-Dubs AltaEsquire-ET
(O Man x AltaSam) complète la liste des 10
premiers dans la liste d’IPV dans cette ronde
et il est le 4e dans la race pour le Gras.

Une équipe de nouveaux taureaux se trace
un chemin parmi les 50 meilleurs selon l’IPV
Dans cette ronde, 99 jeunes taureaux obtien -
nent un diplôme de taureau éprouvé alors que
16 taureaux d’abord éprouvés à l’extérieur du
Canada obtiennent un premier IPV national
officiel. 

Planet et Million ont chacun en gendré 16 des
taureaux nouvel lement éprouvés au Canada,
et Planet affiche le plus grand nombre de fils
parmi les 100 meilleurs selon l’IPV, soit 18. O
Man, Goldwyn, Bolton et AltaBaxter ont aussi
chacun au moins 10 fils éprouvés dans ce
groupe. 

Seize nouveaux taureaux éprouvés accèdent
à la liste des 50 premiers selon l’IPV dans
cette ronde, le meilleur étant Dream-Prairie
BG Bruno-ET (Bolton x Goldwyn) en 11e place. 

Les frères identiques Larcrest Chavez-ETS et
Larcrest Camelot-ETS (Planet x Ramos)
reçoivent les mêmes évaluations génétiques
et géno miques et partagent ainsi la 14e

position de l’IPV. 

Ils sont suivis de près par les nouveaux venus
Comestar Lemust (16e IPV, Planet x Bolton) et
le taureau issu d’une généalogie unique Va-
Early-Dawn Sudan CRI-ET (17e IPV, Jammer x
Sailor). 

Gen-I-Beq Lavaman (21e IPV, Man-O-Man x
Goldwyn), Duc (né en France, 22e IPV, Mr
Burns x O Man), Larcrest Contrast-ET (23e IPV,
Alexander x Shottle) et Parile Loto (25e IPV,
Man-O-Man x Goldwyn) complètent la liste

des nouveaux taureaux éprouvés se classant
parmi les 25 premiers selon l’IPV. 

Parmi les autres nou veaux venus qui
accèdent à la liste des 50 meilleurs dans cette
ronde, on retrouve Da-So-Burn Dane-ET
(Man-O-Man x Goldwyn) au 27e rang, Regan-
ALH A Denario-ET (Alexander x Goldwyn) au
29e, Misty Springs Smokin (Lavanguard x FBI)
au 38e et De-Su Phoenix 588-ET (Planet x
Bolton) en 39e position de l’IPV. 

Gillette Tavares (Planet x Shottle) et le 4e

nouveau venu portant le préfixe Larcrest et
issu de la famille Cosmopolitan, Larcrest
Casanova-ETS (Goldwyn x Shottle), sont à
égalité en 45e place. 

Benner Jeter (Planet x Goldwyn) complète la
liste des nouveaux venus parmi les 50
meilleurs en décrochant la 50e position. 

Parmi les autres changements notables,
mentionnons la chute de Morningview
AltaToyota du 4e au 19e rang de l’IPV et celle
de Blondin Careyprice qui passe de la 14e à la
61e place.

Une fille de « Bookem » émerge parmi
les 10 meilleures vaches selon l’IPVG

Sans avoir atteint le statut d’épreuve officielle
au Canada, le populaire jeune taureau géno -
mique De-Su 521 Bookem-ET (Planet x
Ramos) a une fille, Ms Lookout Pesc BKM
Bria-ET, qui fait son entrée en 6e position de
la liste des 10 premières selon l’IPVG et qui
est la meilleure vache nouvellement indexée
dans cette ronde. 

Pour la 4e ronde d’épreuves consécutives, Ste
Odile Manoman Model Saphir domine la race,
occupant le 1er rang selon l’IPVG et le 9e pour
le Gras. 

Faits saillants de la race Holstein - Août 2014 -

Les cartes sont brassées - AltaRazor 
joue l’atout dans la liste d’IPV!

suite, page 84
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Service d`ingénierie
Plans et devis

P a r t o u t  a u  Q u é b e c

Construction de fosses à purin, 
plates-formes et fondations 
de tous genres

Marcel Méthot
Superviseur des travaux

Tél. : (819) 362-5386

Bernard Vigneault
Directeur des ventes
Tél. : (819) 362-6939

LES PROFESSIONNELS DE LA HOLSTEINP
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Larcrest Contrast (Alexander x Shottle)
Une bonne proportion des filles de première
génération de Contrast se trouve au Québec.
Nos analystes ont donc eu l’occasion de les
observer « sur le plancher des vaches ». Ils
ont été très impressionnés par les qualités du
système mammaire et des pieds et membres.
Leurs commentaires positifs concernant les
filles de Contrast portent surtout sur leur
texture de pis, la force de leur suspension
médiane, l’ouverture de leurs côtes, la force
de leur rein et la bonne position de leurs
membres arrières. Ce nouveau diplômé de la
gamme Genomax répond certainement aux
attentes des éleveurs passionnés de con -
formation (+14), tout en engendrant des filles
très rentables grâce à leur énorme potentiel
en production de gras (+103 kg, +0,82 %). Un
autre avantage de Contrast tient du fait qu’il
peut être avantageusement utilisé sur les
lignées Goldwyn.

Val-Bisson Doorman (Brekem x Shottle) 
La saison d’expositions 2014 s’est bien
amorcée dès l’Expo-printemps pour les filles
de Doorman, grâce à Comestar Lamadona
Doorman qui a remporté la classe 1 an été.
Par la suite, tout au long de l’été, d’est en
ouest du Québec, d’autres filles de Doorman
ont terminé premières dans leurs classes
respectives tandis qu’à l’expo provinciale de
Montmagny, quatre de ses filles se sont
hissées parmi les dix premières de la classe
«génisse intermédiaire». C’est un exploit
remarquable, considérant le bas âge et le
nombre encore limité de ses filles éligibles
pour les concours. En plus, Doorman possède
de forts atouts en production et en santé,
combinant +115 kg de gras et de protéine,
2,40 pour les CCS et il est désigné Immunité+.
Ses filles sauront contribuer, dans un futur
rapproché, à la rentabilité de votre entreprise!

Mentionnons que deux nouveaux Genomax
offerts en août, tous deux à +16 en con
formation, sont apparentés à Doorman. Il
s’agit tout d’abord de son premier fils dis -

ponible au CIAQ, Benner Slade, issu d’une
mère Snowman, et de son frère maternel,
Blondin Integral porteur du facteur rouge à
plus de 3 000 points d’IPV MPG.

Les taureaux équilibrés : une
question de rentabilité!
Le tableau 1 présente les moyennes des 
5 meilleurs taureaux éprouvés en conformation
lors des dernières épreuves canadiennes.
Dans le tableau 2 figurent les taureaux du
CIAQ possédant des valeurs moins extrêmes
en conformation (+13 et +14), mais qui font
tout de même partie du groupe des meilleurs
1 % de la race en conformation. Ils offrent toute -
fois de bien meilleurs indices en production.

Pour la majorité des producteurs dont le
revenu provient principalement de la pro -
duction du lait, il est économiquement plus
avantageux de faire une sélection selon une
approche équilibrée. Des vaches à haut

potentiel en production seront aussi plus
combatives, une qualité essentielle dans les
installations avec robot ou en stabulation
libre. Il faut admettre qu’avec une bonne
régie, plusieurs éleveurs réussissent à faire
produire de bonnes quantités de lait à des
vaches à faible potentiel génétique. Par
contre, dans les mêmes conditions environ -
nementales, les vaches à haut potentiel pro -
duiront plus.

Selon les valeurs obtenues lors des épreuves
du mois d’août, une sélection orientée
exclusivement sur des taureaux possédant
les meilleures valeurs en conformation
pénalise le potentiel génétique en production
des sujets de relève. En génétique laitière, il
vaut mieux préconiser une approche équi -
librée. Des taureaux tels que Contrast ou
Doorman identifiés d’abord pour leurs atouts
en conformation permettent aussi d’améliorer
la production. �

Contrast et Doorman : 
une belle offre 
de taureaux équilibrés

été 2014 a été fructueux pour le CIAQ. En plus d’obtenir le no 1 indexé au monde (Facebook), deux autres taureaux,
Contrast et Doorman, ont été portés à l’avant-scène, particulièrement pour leurs aptitudes en conformation.

À PROPOS DU CIAQP

L’

Par Normand
Desranleau,
agronome �

Conseiller à
l'expertise en
génétique, CIAQ

Tableau 1
Août-2014 CONFORMATION KG LAIT KG GRAS KG PROTÉINE
(CDN)
Taureau A 20 30 39 29
Taureau B 18 393 56 22
Taureau C 18 269 21 1
Taureau D 17 -1307 20 3
Taureau E 17 -646 11 -13
MOYENNE 18 -252 29 8

Tableau 2
Août-2014 CONFORMATION KG LAIT KG GRAS KG PROTÉINE
(CDN)
CONTRAST 14 416 103 26
SUPERPOWER 14 1101 64 34
ADVANCE 14 822 74 22
REGINALD 14 164 40 25
FEVER 13 561 52 18
CHELIOS 13 906 83 44
MOYENNE 14 662 69 28

La comparaison des deux tableaux démontre un net avantage 
de 40 kg de gras et de 20 kg de protéine pour les taureaux du CIAQ 

CDN août 2014

CDN août 2014
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A) Vos attentes sont irréalistes ou vous êtes perfectionniste. Tout
doit être parfait, sinon vous abandonnez.

B) Vos exigences envers vous-même sont trop élevées. Vous vous
répétez sans cesse que vous n’êtes pas assez aimable, compétent,
intéressant, etc.

C) La peur vous paralyse : peur d’échouer, d’être jugé, d’être rejeté
ou d’être ridiculisé.

D) Certaines compétences vous font défaut et vous ne maîtrisez
pas encore ce que vous désirez entreprendre.

On ne doit pas attendre d’être complètement confiant pour agir.
C’est bel et bien en agissant que la confiance s’acquiert. 
1) Si vous manquez d’expérience, acceptez de prendre le temps

d’en acquérir.
2) Si vous manquez d’habiletés, travaillez pour les développer.

3) Si vous tombez, et bien relevez-vous! Vous êtes tout simplement
humain.

Bon succès. 

Par : Pierrette Desrosiers, M. Ps.
Psychologue du travail, 
conférencière, coach 
Auteure du livre : Survivre à la réussite
www.pierrettedesrosiers.com
Vous pouvez faire parvenir 
vos commentaires à : 
pierrette@pierrettedesrosiers.com
ou à larevue@holsteinquebec.com

Réflexion du « psycoach » 
Pourquoi manquez-vous de confiance?

Naissances :
Voici la venue d’un deuxième enfant pour Pier-
Luc Massicotte et Katrine Venne. Le petit
Thomas s’est pointé le bout du nez le 21 juin
dernier et fait la joie de sa sœur aînée Delphine
et de ses grands-parents Maryse Carré et
Roger Massicotte. Ces derniers exploitent, avec
leur fils Pier-Luc, le préfixe Massico de la ferme
Massicotte Holstein inc. de Champlain. 

Le 6 juillet dernier, Céline Steen et Simon
Godbout ont accueilli leur premier enfant,
Zachary. Céline est directrice de comptes chez
Desjardins à La Sarre tandis que Simon est
copropriétaire de Ferme Godbout senc de
Sainte-Rose-de-Poularies. Nicole Nachtegaele
et Freddy Steen sont des grands-parents
comblés de bonheur par l’arrivée de ce petit
trésor.

Julie Comtois et Julien Turmel ont vu naître leur
quatrième enfant le 12 août dernier. C’est un
garçon prénommé Alexis qui comble de joie ses
sœurs et son frère : Marie-Fay, 9 ans, Olivier, 6
ans, et Lilly-Rose, 16,5 mois. Julie est copro -
priétaire de la ferme Comestar Holstein de
Victoriaville et Julien y travaille depuis plusieurs
années. Les grands-parents, France Lemieux et
Marc Comtois, sont fous de joie!

Le 28 août dernier, un nouveau petit frère a vu
le jour pour Alexis. Il se prénomme Zack et ses
parents, Émilie Fontaine et Philippe Lafontaine,

sont propriétaires de la ferme Phily d’Hérouxville.
Émilie occupe le poste de publiciste du Club
Holstein Champlain-Laviolette et Philippe en est
le vice-président et agent de vente.

Saluons avec joie l'arrivée de ces nouveaux
bébés, et félicitations aux nouveaux parents!

Mariage :
C’est avec joie qu'Amanda Lukassen et Kevin
Sundborg ont uni leur destinée le 13 septembre
dernier. Amanda est conseillère en traite robo -
tisée chez Lely tandis que Kevin est copro pri -
étaire de la ferme Suntor Holstein d’Ormstown.

Décès :
C’est avec incompréhension et beaucoup de
peine que nous avons appris le décès de
Manuelle Truchon de Pont-Rouge, à peine âgée
de 28 ans. Elle était la conjointe d’Éric Richard.
Éric est bien connu comme préparateur d’ani -
maux et tailleur de sabots. « Manue » laissera
un grand vide dans la vie des Richard, de la
ferme Rigo de Pont-Rouge. Elle laisse aussi
dans le deuil, ses parents, Jacinthe Drouin et
Normand Truchon, ainsi que son frère Kevin.
Elle était native de la région de Rouyn-Noranda.

Le 14 septembre dernier, madame Gabrielle Roy
Gagné nous a quittés à l’âge de 72 ans. Une
grande dame qui a épaulé son conjoint mainte -
nant décédé, monsieur Jean-Paul Gagné, sur la
ferme Bauvreuil de Sainte-Hénédine. Elle laisse
dans le deuil ses cinq enfants, dont Édith,
copropriétaire de la ferme Bofran, hôte du
Pique-nique Holstein Québec 2014, et Alain, qui
a pris la relève de la ferme familiale.  

À Sainte-Anne-des-Plaines, le 2 septembre
dernier, madame Suzanne Labelle est décédée

à l’âge de 65 ans, un départ prématuré suite à
la maladie. Elle était la conjointe de Pierre
Charbonneau, qui a été impliqué comme secré -
taire du Club des Laurentides pendant une
quinzaine d’années. Il était copropriétaire de la
ferme Vachalê avec ses frères. Elle laisse aussi
dans le deuil ses deux filles, Annick et Hélène,
ainsi que trois petits-enfants.

Le 31 août dernier, on a tristement appris le
décès de Ruth Mountain, âgée de 84 ans. Elle
était la mère d’Adair Mountain, de la ferme
Maplemount de Durham Sud, ainsi que la
grand-mère d’Amber Craswell, de Crasdale
Farms, de l’Île-du-Prince-Edouard, et d’Alex
Mountain qui travaille avec son père Adair sur
la ferme familiale. 

Quelques jours plus tard, soit le 12 septembre,
c’était au tour de Brian Craswell, conjoint
d’Amber, encanteur et aussi propriétaire de
Crasdale Farms, de perdre sa mère, madame
Helen Lois Craswell de South Rustico, I.-P.-É. à
l’âge de 77 ans. Elle était la conjointe du regretté
Athol W. Craswell, éleveur très reconnu,
fondateur de Crasdale Farms. Elle laisse aussi
dans le deuil sa fille Abe, de la ferme Abelaine,
de Hunter River, I.-P.-É.

C’est avec tristesse que nous avons appris le
décès de monsieur Germain Bédard, de Saint-
Joseph-du-Lac, le 22 août dernier à l’âge de 85
ans. Natif d’Oka, il laisse dans le deuil sa
conjointe madame Denise Marinier et ses
quatre enfants, dont ses fils André, copropri -
étaire de la ferme Champ d’Or de Mirabel, et
Jacques, propriétaire de la ferme Coterouge de
Saint-Benoit-de Mirabel, tous deux membres du
Club Holstein des Laurentides.
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Génisse junior (27 sujets)
1- Milibro Dubiron Sun Roselakers

Hugues Leblanc (CJR Chesterville)
2- Jelau Mascalese Julie

Charlie Hétu (CJR Warwick)
3- Lafontaine Gold Chip Maki

Guillaume Charpentier (CJR Chesterville)
4- Duchesne Atwood Lotty

Lucie Bouchard (CJR Sag./Lac St-Jean)
5- Ralston Spoutnik Dina

Éliane Brouillard (CJR Compton)

Génisse intermédiaire (37 sujets)
1- Rotaly Goldwyn Allegria

Mauranne Hébert (CJR Du Kamouraska)
2- Sejane Mascalese Catou

Karol-Anne Giguère (CJR Chesterville)
3- Cyrmo Doorman Fanta

Jason Lockwood (4-H Richmond)
4- Rightstar Accapulco Mackinnon

Julie-Pier Boutin (CJR Centre-du-Québec)
5- Milibro Reginald Roseliny

Jessica Lemoine (CJR Chesterville)

Génisse senior (30 sujets)
1- Jacobs Alexander Good

Juniche Sasaki (CJR Portneuf) 
2- Tomshipe Galaxie Victoria

Alexandre Pratte-Hardy 
(CJR Lévr.-Becquets)

3- Milibro Goldwyn Krystel
Fanny Lemoine (CJR Chesterville)

4- Marcelene Daphniella Reginald
Andrée-Anne Pariseau Beloin 
(CJR Compton)

5- Drolie Goldwyn Victory
Yanick Piché (CJR Portneuf)

Génisse 1 an été (26 sujets)
1- Milibro Aftershock Roseluka

Maxime Montplaisir (CJR Chesterville)
2- Mynavia Reginald Alex

Jérémy Hossay (CJR Saguenay/
Lac St-Jean)

3- Petitclerc Miss Fever
Paul Guimont (CJR Portneuf)

4- Bergeroy Infrarouge Dalic
Joanie Gosselin-Boucher (CJR Saint-Valère) 

5- Bergeroy Windbrook Roxetti
Josianne Bouchard (CJR Sag./Lac St-Jean) 

Génisse 1 an junior (14 sujets)
1- Denistier Magic Day

Jérémie Pelletier (CJR Bas St-Laurent)
2- Milibro Sid Roselia

Marisol Dion (CJR Chesterville)
3- Belfast Windbrook Syryus

Raphaël Chabot (CJR St-Patrice)
4- Pellerat Lauthority Shinny

Lysanne Pelletier (CJR du Kamouraska)
5- Milibro Glauco Roselayze

Nicholas Oliviero (CJR Chesterville)

Classe de groupes
1- CJR Chesterville
2- CJR de Beauce

Bannière de conformation
1- CJR Chesterville et CJR de Beauce

2- Club 4H Richmond

Meilleur exhibit
1- CJR Bassin-de-la-Chaudière

2- CJR St-Gilles-St-Agapit

La classique des jeunes ruraux québécois 2014
134 génisses Holstein présentées

Championnat Holstein, de gauche à droite, M. Éric Hétu (juge), Mauranne
Hébert avec Rotaly Goldwyn Allegria (M.H), Jérémy Hossay avec Mynavia

Reginald Alex (réserve), Maxime Montplaisir avec Milibro Aftershock
Roseluka (championne) ainsi que Mme Joëlle Paradis (Holstein Québec)

Championnat de présentation, de gauche à droite, M. Jocelyn Nault (juge),
Anthony Jaton (mention honorable), Maxime Montplaisir (réserve), 
Andrée-Anne Pariseau Beloin (championne) et M. Richard Ferland 

(La Coop fédérée).

Consultez les résultats complets au www.ajrq.qc.ca

Un grand merci à nos partenaires financiers
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À notre arrivée en Belgique, M. Régis
Paccinini, un représentant de l'AWE, nous a
fait visiter un centre d’insémination de la race
Blanc Bleu Belge. Cette race, très populaire
en Belgique, est aussi développée que la
Holstein l’est dans notre province. Nous avons
ensuite visité la ferme de Marc Crevetis,
éleveur de Blanc Bleu Belge et de Holstein
qui se spécialise dans la génétique du Blanc
Bleu Belge par la transplantation embryon -
naire et utilise ses Holstein comme rece -
veuses qui vêlent alors par césarienne. En
plus, cet éleveur transforme le lait produit à
sa ferme en fromage. 

Nous avons été accueillis pour la semaine
par la famille de Luc Piron (préfixe Garde-
Dieu) qui possède un élevage de haute géné -
tique Holstein de 50 vaches classifiées en
moyenne à 86 points. Nous avons pu y voir
plusieurs filles de taureaux connus ici, tels
que Titanic et Gibson, mais aussi des plus
jeunes comme Windbrook et Atwood. 

Le lendemain, nous nous sommes rendus au
terrain d’exposition où une génisse nous a été
attribuée. Toutes les bêtes étaient de bonne
conformation, mais, de préciser Sébastien, en
moyenne un peu moins développées que
chez-nous. Pendant les cinq journées qu'a

duré l'école, nous avons assisté à différents
ateliers bien organisés et donnés dans
plusieurs langues de façon simultanée qui
portaient sur le marketing, les expertises,
l’alimentation et la préparation d’une génisse
de concours. Les techniques enseignées
étaient semblables à celles de l’École de
préparation de Holstein Québec.

Le samedi soir, une tournée gastronomique
nous a permis de découvrir les mets de
différents pays d'Europe. La semaine c’est
terminé en beauté, car trois Canadiens
étaient dans le groupe des cinq meilleurs au
concours individuel du total des points en

préparation, présentation, expertise, travail
d'équipe et pour l'examen théorique portant
sur le marketing et la classification. 

Malgré la barrière linguistique, notre parti -
cipation à cette école nous a permis de nous
faire de nouveaux amis, dont certains que
nous pourrons revoir lors d'événements
Holstein comme la World Dairy Expo. 

Nous tenons à remercier Holstein Québec,
Holstein Canada et l'École européenne des
jeunes éleveurs de nous avoir permis de vivre
une expérience aussi enrichissante.  �

Une présence à l'École européenne 
des jeunes éleveurs 2014

râce à la générosité de Holstein Québec et de Holstein Canada, avec quatre autres Canadiens, nous avons eu la
chance de faire partie de l'équipe du Canada à l'École européenne des jeunes éleveurs, tenue à Battice en Belgique.
Cet événement, organisé par l'Association wallonne de l'élevage (AWE), a été tenu du 3 au 7 septembre dernier et a

attiré 130 jeunes de 13 pays qui ont formé 22 équipes. Nous sommes très heureux et reconnaissants d’avoir pu visiter un nouveau
pays, rencontrer beaucoup de gens de l’industrie et apprendre de nouvelles techniques de préparation.

G

Par : Emmanuel Brisson et Sébastien Dalpé
Représentants du Québec sur l'équipe canadienne à l'École européenne des jeunes éleveurs

Emmanuel Brisson a
remporté la compétition
de présentation et a été
couronné grand gagnant
de cette édition de
l'École européenne 
des jeunes éleveurs. 
Il profitera d'un voyage
découverte en Suisse 
à l'hiver 2015.

Emmanuel Brisson et Sébastien Dalpé lors d'un atelier de l'École européenne des jeunes éleveurs.

De gauche à droite, 
les six représentants 
du Canada à l'École
européenne des 
jeunes éleveurs : 
Kenneth McRae (ON),
Erica Jackson (N-É),
Jaclyn Hunter (AB),
Sebastien Dalpé (QC),
Ryan Crowley (ON) et
Emmanuel Brisson (QC)
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Conformation Holstein/ Holstein Conformation:
Génisse junior Holstein / Holstein (Junior Calf)
1. Desroda Sanchez Glorious Marshall Desrosiers Ormstown 4-H
2. Cyrmo Windbrook Budweiser Jason Lockwood Richmond 4-H
Génisse intermédiaire Holstein / Holstein (Intermediate Calf)
1. Hodgdale Mascalese Ginger Jessica Coddington Richmond 4-H
2. Harvestacre Be My Doorman Joshua McOuat Lachute 4-H
Génisse senior Holstein / Holstein (Senior Calf)
1. Eastwest LF Destry Mcintosh Alana Mckinven Ormstown 4-H
2. Brismer Atwood Frangelina Véronique Brisson Ormstown 4-H
1 an été Holstein  / Holstein (Summer Yearling)
1. Brismer Blade Franzy Emmanuel Brisson Ormstown 4-H
2. Tolhurst Masters Memphis Bobby Tolhurst Howick 4-H
1 an junior Holstein  / Holstein (Junior Yearling)
1. Delaberge Stanleycup Lila Brandon Maither Huntingdon 4-H
2. Sildayak Attic Sugerland Andrew Hickey Shawville 4-H
Championne Holstein :
1. Brismer Blade Franzy Emmanuel Brisson Ormstown 4-H
2. Eastwest LF Destry Mcintosh Alana Mckinven Ormstown 4-H

Macdonald Campus, Harrison House 3-04
21,111 Lakeshore Road, Sainte-Anne-de-Bellevue, QC  H9X  3V9

Tel: 514-398-8738 |  Fax: 514–398-8652
office@quebec4-h.com | www.quebec4-h.com

39e Rallye provincial de Québec 4-H
17 au 20 juillet 2014 • Thème : Les foires agricoles

Hôtes : les clubs 4-H du Haut-Saint-Laurent 

Groupe 3 génisses laitières / Champion Group of 3 Dairy
1. Ormstown 4-H
2. Lachute 4-H

Concours de toilettage / Fitting Competition:
1. Sawyerville 4-H
2. Ormstown 4-H

Pointage global par club / High Aggregate Club
1. Ormstown 4-H
2. Howick 4-H

Résultats de présentation (races Laitieres) / Dairy Showmanship :
6 à 11 ans
1. Ella Bryson Ormstown 4-H
2. Adele Bryson Ormstown 4-H
12 à 15 ans 
1. Matthew McOuat Lachute 4-H
2. Véronique Brisson Ormstown 4-H
16 à 21 ans  
1. Alana McKinven Ormstown 4-H
2. Emmanuel Brisson Ormstown 4-H
22 à 25 ans 
1. Rachel Macfarlane Howick 4-H
Champion de présentation
1. Alana McKinven Ormstown 4-H
2. Emmanuel Brisson Ormstown 4-H
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PLACE AUX JEUNESP

Nos partenaires

La Classique des jeunes ruraux québécois a
atteint sa majorité avec cette 18e édition. Elle est
plus que jamais en santé avec une hausse de
participation de la part des jeunes. Au total, pour
le volet laitier, 188 jeunes, provenant de 28
cercles ou club différents, y ont participé.

Les activités ont commencé le vendredi 15 août
avec le montage des exhibits sous le thème du
« cinéma ». Le traditionnel jugement végétal a
été tenu en après-midi avec 10 classes jugées
et commentées par M. Serge Bilodeau. Lors du
souper-conférence, M. Carl Marquis a raconté
son parcours rempli de différentes passions.

Durant la soirée, après quatre épreuves des
traditionnelles olympiades, l’équipe du CJR St-
Patrice a obtenu les meilleurs résultats.

Le samedi, après les photos officielles et les
classes de présentation jugées par M. Jocelyn
Nault, ce fut le fameux concours de la génisse
costumée. Parmi les 18 duos déguisés, c'est le
« Shrek » et son âne du CJR Compton, qui a
gagné. Félicitations pour votre imagination
renouvelée année après année.

Lors du concours de conformation du dimanche,
cinq races de génisses laitières ont été pré -

sentées. Le juge, M. Éric Hétu, a fait un excellent
travail et a dû composer avec des classes très
nombreuses. L’activité a été conclue de belle
façon par la présence de 27 groupes de 
3 génisses dans l’arène (résultats, page 70).

L’équipe de l’AJRQ désire féliciter,
mais surtout remercier chacun des
participants. Nous désirons égale -
ment remercier nos partenaires
financiers et d’une façon parti -
culière chacun des parents qui
croient en notre organisation.

Classique des jeunes ruraux québécois 2014
Sur le site de l’Expo de Montmagny

 

Par Annie Chabot, agronome
Directrice générale de l’AJRQ











BENOIT & JACQUES DUBÉ
LA POCATIÈRE  418 856-3756
CLOVIS GOLDWYN CAROLE EX 4E
DUBENOIT DEMPSEY SPACE TB 1er veau
DUBENOIT SHOTTLE CELINA TB-87
DULET ARMSTEAD KIM 1 TB-87
DUBENOIT GLEN LYNUS TB-86
CLOVIS BOLTON ANNE TB
CLOVIS GERARD SPLENDA TB
DUBENOIT SHOTTLE SPY TB

BUTOISE HOLSTEIN
SAINT-FRANÇOIS-DE LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 259-2686
BUTOISE SNOWMAN MARI TB 1er veau
BUTOISE WINDBROOK CARMELYNE TB 1er veau
BUTOISE ALLTOP MARILOR TB-88
BUTOISE MILLION MAGGIE TB-86

CLOVIS HOLSTEIN INC. 
SAINT-ALEXANDRE 418 495-2685
CLOVIS LAVAL SALLY EX
CLOVIS MILLION SALINE EX
CLOVIS PAGEWIRE EBONA EX
CLOVIS REGINALD NOELLA TB-86 1er veau
CLOVIS SANCHEZ BINE TB-86 1er veau
CLOVIS SUDAN STAR TB-86 1er veau
CLOVIS ADMIRAL LAMPADY TB 1er veau
CLOVIS CHARLIE BONNUS TB 1er veau
CLOVIS CONTRAST SANDRELLE TB 1er veau
CLOVIS SID LINDA TB 1er veau
CLOVIS SUPERSTITION SISI TB

ÉDITH MORIN & ALAIN POTVIN  
SAINT-PASCAL 418 492-5468
EDITAL MAILING FINESSE EX 4E
VAL D ESPOIR ED SEAVER TWIGGY TB 1er veau
EDITAL BOLIVIA MARGARET TB
EDITAL LHEROS ROSEOLE TB
EDITAL SHIRAZ BRIOCHE TB

ELKA HOLSTEINS
SAINT-PASCAL 418 492-1553
ELKA R DOLMAN ALEK EX 2E
STEPIDO SHOTTLE COLOMBIA EX 2E
ELKA S BRAXTON SARAH TB 1er veau
ELKA BRAE GOLD AMY TB-87
PARILE HILL LADY TB-87

FERME-ÉCOLE LAPOKITA
LA POCATIÈRE  418 860-5753
LAPOKITA GOLDWIN MARWYN EX
LAPOKITA FEVER NOSTRANA TB 1er veau
LAPOKITA GOLDWYN CRICRI TB-87

FERME ALMAKA ENR. 
MONT-CARMEL 418 498-2939
ALMAKA MR BURNS EBISE EX
ALMAKA REGINALD LUCKY TB 1er veau
ALMAKA SAILING VALENTINA TB 1er veau
ALMAKA PROMAR BECKIE TB

FERME ANCESTRALE LANDRY INC. 
CAP-SAINT-IGNACE 418 246-5786
ANCESTRALE SACHA FINLAND EX-93 2E
ANCESTRALE MARYSE SHAQUILLE TB-88
ANCESTRALE LIBIANNE MRBURNS TB-86

FERME BARD INC. 
LA POCATIÈRE  418 856-3516
BARD DEMPSEY JELLO TB-86 1er veau
BARD DEMPSEY IVOIR TB 1er veau
BARD DEMPSEY JOEL TB 1er veau
BARD BOLIVIA WIN TB-87
WINTERBAY ATWOOD ENVY TB-87
BARD SHAMPOO SINDY TB-86
VAL D ESPOIR SAMUELO LEMI TB-86
BARD BUCKEYE CLAUDINE TB

FERME BELFAU INC. 
RIVIÈRE-OUELLE  418 856-1985
BELFAU WINDBROOK PETTY TB-86 1er veau
BELFAU SID CITATION TB 1er veau
DAMYTHIER DRAKE NIKKY TB-86
VAL DES PLOURDE FREDA TB-86

FERME BENLAUR  
LA POCATIÈRE  418 894-3927
BENLAUR TALENT CENDRILLON TB-87
BENLAUR ALLEN ROBINE TB
BENLAUR BOLTON SPIREL TB
BENLAUR DUPLEX ROBINA TB

FERME BERTHIER-SUR-MER INC. 
BERTHIER-SUR-MER  418 259-7957
VERMEIL BOUFFONNE SHAQUILLE EX
VERMEIL COMET GOLDWYN TB-88
LIBEAU BLUEMOON JENEVIA TB

FERME CAMPAGNA INC. 
SAINT-FRANÇOIS-DE-LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 259-7896
CAMPAGNA LEWISTON DISTEL EX
CAMPAGNA WINDBROOK DOCILE TB-86 1er veau
CAMPAGNA BALTIMOR GLOMA TB-88
CAMPAGNA ASHLAR DENISE TB-87
CAMPAGNA GOLDWYN CITRON TB

FERME CAP BLANC INC. 
KAMOURASKA  418 492-7307
CAPBLANC BURNS RIHANA TB-87
CAPBLANC SUNBURN MONZETTE TB-87
CAPBLANC LAUTHORITY NORIMA TB

FERME CARON & FILS INC. 
SAINT-ROCH-DES-AULNAIES  418 354-2901
DUBOUQUET SALTO SIMONNE TB-87

FERME CHANTEROSE INC. 
SAINT-FRANÇOIS-DE-LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 259-2054
BLAIRO GOLDWYN STASSA EX-91 3E
BLAIRO TITANIC MONIE TB

FERME CLAUDIE 2006 INC. 
SAINT-ALEXANDRE  418 495-3109
CLAUDIE DEMPSEY ROSINEO TB 1er veau
CLAUDIE LADNER URSULIA TB 1er veau
CLAUDIE DRIVER JOVIE TB-86

FERME DANSTEIN  
SAINT-ALEXANDRE   418 495-2200
DANSTEIN LAUTHORITY WELLA TB 1er veau
BENLAUR MATSON PYRALE TB-87

FERME DES HAUTS PRÉS L'ISLET INC. 
L'ISLET  418 247-3138
DES HAUTS PRES BUCKEYE MAPLE EX-91 3E
GUAYCLAIR GOLDWYN THIERRA TB-88
DES HAUTS PRES SEPTEMBER SUSHI TB-87
DES HAUTS PRES EVOLVE COCOTE TB
DES HAUTS PRES GOLDWYN ANDREAN TB
DES HAUTS PRES GOLDWYN PUPPY TB
DES HAUTS PRES SHOTTLE CAVALIA TB
LIBEAU ALEXANDER SILLICIA TB

FERME DRAHOKA ENR. 
KAMOURASKA  418 492-2221
DRAHOKA SHOTTLE MICHELLE TB 1er veau
DRAHOKA BONAIR MIROU TB-87
DRAHOKA BOLTON MARIJANA TB

FERME DU LOUP  
SAINT-ALEXANDRE  418 495-2100
TILOUP STALLION CATLE TB-86
TILOUP WHY NOT MINIE TB

FERME DULET INC. 
SAINT-PASCAL 418 492-7485
DULET JAYZ DIVA EX-93 2E
DULET ARTES KARLOTE TB-87 1er veau
DULET DEMPSEY ISAM TB 1er veau
DULET DEMPSEY ISANA TB 1er veau
DULET HILL KII TB 1er veau
DULET HILL KRISTY TB 1er veau
DULET LAUTHORITY LAUTICA TB 1er veau
GOLDENFLO FEVER JAGUAR TB-88
DULET IOTA SHADOW TB

FERME ELMORAL INC. 
SAINT-ROCH-DES-AULNAIES  418 598-9562
SILKY LAVENA TB-88
BELLTON CO STAR LEE II TB-87

FERME FISCOLAIT INC. 
SAINT-PIERRE  418 248-1321
FISCOLAIT DENISON SUSAN TB-87
FISCOLAIT BAXTER CHALY TB
FISCOLAIT PERKY JADIC RED TB
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FERME GAGNON KAMOURASKA INC. 
KAMOURASKA  418 492-7161
EMBARRAS GOLDWYN ANCA TB

FERME GARAU  
SAINT-DENIS 418 300-0560
BOULET COMPASS OPRAH TB-88
PIERSTEIN SPEARMINT SHANE TB-86

FERME GARONDALE  
SAINT-DENIS 418 498-2341
GARONDALE GLEN MOHICA EX-91 2E
VAL D ESPOIR LAUTHORITY AMARA TB-86 1er veau
GARONDALE GOLDWYN RELIQUE TB 1er veau
GARONDALE IOTA CAMARO TB 1er veau
GARONDALE SANCHEZ ARWEN TB-89
GARONDALE SANCHEZ CHELSIE TB-87
GARONDALE SANCHEZ AMANDA TB-86
GARONDALE PICOLO POOPSY TB

FERME GHISLAIN ROUSSEAU & FILS  
CAP-SAINT-IGNACE  418 241-8938
CAPLAIT MACKINAW BERCY TB

FERME GILLES LANDRY INC. 
RIVIÈRE-OUELLE  418 856-2306
LARIKA GOLDWYN SPIRIT TB-88
BONCHAMP WILDMAN KAWA TB-87
LARIKA SHOTTLE CALLAS TB-87
LARIKA SHOTTLE JANA TB-87
LARIKA BOLT VODKA TB
LARIKA SEAVER JUMINI TB

FERME HIRONDELLE SAINTE-HÉLÈNE INC.
SAINTE-HÉLÈNE   418 492-1962
HIRONDELLE FREELANCE HANABELLE EX 2E
HIRONDELLE FEVER PAQUERETTE TB 1er veau
HIRONDELLE FEVER OBAMA TB
HIRONDELLE MASTER OKSANA TB

FERME HOELET ENR. 
LA POCATIÈRE  418 856-1796
HOELET BONAIR WAMIE TB
HOELET TOYSTORY BRIGETTA TB

FERME HOLSSOURCE (1996) INC. 
SAINT-ALEXANDRE  418 495-2305
HOLSSOURCE MILLION CANELLE TB-87
HOLSSOURCE AROUND MELISSA TB
HOLSSOURCE SPIRTE ANITAL TB

FERME J.P. LAPLANTE & FILS INC. 
SAINTE-HÉLÈNE  418 492-3371
VENNE POTTERS COMBINE TB-87

FERME JASLYN ENR. 
LA POCATIÈRE  418 856-4054
CORADIE GOLDWYN MIGANE EX-94

FERME JEANNICOLE INC. 
KAMOURASKA  418 492-2516
JEANNICOLE DEMPSEY NOBLE TB 1er veau
JEANNICOLE BWMLEADER NOUDAISE TB-87
JEANNICOLE DUPLEX CALMATIE TB-87
JEANNICOLE SHOTTLE MANIA TB-87
JEANNICOLE ARROW ROUXISSE TB

FERME JEANDON INC. 
SAINT-ROCH-DES-AULNAIES 418 354-2671
SELECTGENE BOGART SALSA TB-87
JEANDON FEVER CHICAGO TB
JEANDON STEADY PINK TB
LINDENRIGHT GERARD AMUSING TB
LINDENRIGHT JORDAN LIPSTICK TB
LINDENRIGHT STALLION MISS TB

FERME JOLICAP INC. 
CAP-SAINT-IGNACE  418 246-1319
MARKWELL DOMAIN CHLOE-ET TB-86 1er veau
JOLICAP CABRIE LEGO TB 1er veau
JOLICAP CARIME ONE EVOLVE TB 1er veau
JOLICAP CABRYLA TB-88
JOLICAP CAROMY BAXTER TB-88
JOLICAP LEONY BAXTER TB-87
JOLICAP CRALYNETTE SHOTTLE TB-86

FERME JOSEPH-AIMÉ BLAIS INC. 
SAINT-FRANÇOIS-DE-LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 259-2986
DUSUD CHARLIE MILRIVE TB 1er veau
DUSUD SHOTTLE SPOOLA TB 1er veau
DUSUD ALEXANDER POLARIE TB-87
DUSUD BRUTUS SOLEIL TB
DUSUD XACOBEO MILKA TB
JACORY BRIGADE PROUDY TB

FERME JYM INC. 
KAMOURASKA  418 492-6421
DELABERGE BRONCO REALITY TB
JYM SHOTTLE CANEXCEL TB
JYM SHOTTLE CORINNE TB

FERME KAMOURASKA 2000 INC.
KAMOURASKA  418 492-7217
DELABERGE BRONCO REALITY TB

FERME LA PINIÈRE SENC 
SAINTE-HÉLÈNE  418 492-5930
LA PINIERE ASHLAR JONGUE TB
LA PINIERE ROB ROSAMY TB

FERME LA TORTUE INC. 
L'ISLET  418 241-3060
TORTUE 2ND CUP SOURCE TB

FERME LAITIÈRE DOZIE INC. 
SAINT-FRANÇOIS  418 259-7821
DOZIE GRACY STEADY TB-86
DOZIE BECKY BOLTON TB
PINACLE D MONA DUPLEX TB

FERME LAITIÈRE OUELLET INC. 
SAINT-ALEXANDRE  418 495-2260
MYRTILLE FINAL CUT PETROUSKIA TB-87
MYRTILLE GOLDWYN CALY TB-86
MYRTILLE LUEUR TB
MYRTILLE PROMAR DIESE TB

FERME LAITIÈRE RAYON D'OR INC. 
KAMOURASKA  418 498-2461
CORADIE GOLDWYN MIGANE EX-94
RAYON D'OR CONTRAST MORINE TB 1er veau
RAYON D'OR DUPLEX GABRIELLE TB 1er veau
RAYON D'OR SNOWMAN LEANNE TB 1er veau
RAYON D'OR DUPLEX ROSANNA TB-86
RAYON D'OR SHOTTLE LIZANAH TB

FERME LARÉ HOLSTEIN INC. 
SAINT-FRANÇOIS-DE-LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 259-7002
LARE WINDBROOK PAT TB 1er veau
LARE STALLION NATHALIE TB-86
LARE DENISON CRAZY TB
LARE JORDAN DORIS TB
LARE SEAVER AUDIE TB

FERME LÉCY  
MONT-CARMEL 418 498-2079
LECY BRIZELDON TRILA TB 1er veau
LECY GOLDWYN MARTHA TB-88
DULET LEGEND DESTINA TB-86
MATAPEDIA BRONCO ARLETTY TB-86

FERME LEDZEP INC. 2000  
SAINT-FRANÇOIS-DE-LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 259-2702
LEDZEP ILLEGAL JEANNE TB

FERME LÉNIQUE INC. 
SAINT-DENIS  418 498-5726
LENIQUE MR BURNS SHARON TB
LENIQUE MR BURNS STELLA TB

FERME LUBERIC INC. 
RIVIÈRE-OUELLE  418 714-2718
LUBERIC FEVER LEILA TB 1er veau
LUBERIC BRODY HELLIANE TB
LUBERIC LUXIOUS NIAGARA TB

FERME LUTIN INC. 
SAINT-DENIS 418 300-3210
LUTIN BLACKBURN NAFTALINE TB-86

FERME MAJORIC INC. 
SAINT-PASCAL 418 866-8327
MAJORIC ASHLAR TALI TB-87
MAJORIC GOLDWYN AVARI TB
MAJORIC STEADY NIKY TB
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FERME MARTINALE  
SAINT-PIERRE  418 248-2695
PIERSTEIN GOLDWYN DALIDA EX-92 3E
LIMBRA SAMUELO PAMELA EX 2E
MARTINALE GOLDWYN INEZ TB-87
MARTINALE STALLION ALYSON TB-87
LIMBRA GARRET PAULA TB-86
MARTINALE SHOTGUN DIVINE TB

FERME MARTINOISE  
RIVIÈRE-OUELLE  418 371-0686
MARTINOISE PAGEWIRE FLYLE TB

FERME MISSIPI (2000) INC. 
SAINT-ANDRÉ  418 493-2937
MISSIPI KARION MORTY TB
MISSIPI MINOU TALENT TB

FERME MONTMAGNY INC. 
MONTMAGNY  418 248-4137
MONTMAGNY WINDBROOK SAMILLE TB-86 1er veau
MONTMAGNY WINDBROOK MYLYNE TB 1er veau
MONTMAGNY WINDBROOK SAMILY TB 1er veau
MONTMAGNY STEADY MIROU TB-87
MONTMAGNY STALLION MINOTTE TB

FERME MUSTANG INC. 
SAINT-PIERRE  418 248-1564
FISCOLAIT DENISON SUSAN TB-87

FERME OAKFIELD SENC
SAINT-FRANÇOIS-DE-LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 259-2018
OAKFIELD BUCKEYE SUNSHINE EX 3E
OAKFIELD SALTO SARAH EX 2E
OAKFIELD DEMPSEY DELFINE TB 1er veau
OAKFIELD KRUSADER AUDREY TB 1er veau
OAKFIELD LYNDON ANNIE TB-87
OAKFIELD MIDNIGHT KARLA TB-86
OAKFIELD BOWMAN KESHA TB

FERME PAM PAM INC. 
SAINT-PAMPHILE  418 356-5840
PAMPAM F B I SMYLE TB

FERME PARILE INC. 
SAINT-FRANÇOIS  418 259-7564
PARILE ALLEN MALIBU EX-92 3E
PARILE SHOTTLE MOLLY TB-88
JOLICAP AIRRAID CHARLOTTE TB-87
ELMORAL BADGER JOANNY TB-86

FERME PELLETIER & FILS (1997) INC. 
SAINT-ROCH-DES-AULNAIES  418 354-2350
BEAUXPRES CAPTAIN BLACKTAE TB-87
BEAUXPRES IOTA ROLOE TB

FERME PELLERAT INC. 
SAINT-ROCH-DES-AULNAIES  418 354-2575
PELLERAT BAXTER SARIE EX-91
PELLERAT LONGTIME YELLE TB-86 1er veau
PELLERAT WINDBROOK LEONA TB-86 1er veau
PELLERAT ARTES SAHAR TB 1er veau
PELLERAT WINDBROOK MARTHA TB 1er veau
PELLERAT SHOTTLE LOLITA TB-88
PELLERAT SHOTTLE DARK TB-87
PELLERAT O MAN DANA TB-86
PELLERAT SHOTTLE DEBBIE TB-86
STEPIDO SHOTTLE MIA TB-86
PELLERAT EVOLVE LEXIE TB
PELLERAT KRUSADER LIBERTY TB
PONDE ATWOOD EMMANUELLA TB

FERME PÉTRI INC. 
SAINT-ANDRÉ  418 492-1217
PETRI CHALMERS TRAMPLANE TB 1er veau
PETRI BIGSTONE BASSYL TB-86
PETRI LIGHTNING DIVO TB
PETRI PROMAR READY TB
PETRI SHOTTLE LUKANE TB

FERME PIAL INC. 
SAINT-JOSEPH 418 493-2893
CLOVIS MANOMAN SINA TB
PIAL LOU ALEXANDRAY TB
PIAL SHOTTLE MADOWA TB

FERME PIKANI INC. 
SAINT-DENIS 418 498-2042
PIKANI SAILING SINUSETTE TB 1er veau
PIKANI SHOTGUN LARCY TB-87
PIKANI ASHLAR JILLIBILLE TB
PIKANI LITTORAL BUD LIME TB
PIKANI PAGEWIRE LASSY TB
PIKANI STALLION BAMBARA TB

FERME POCATOISE LTÉE  
LA POCATIÈRE  418 856-4198
POCATOISE L PAUDE FREELANCE EX 5E
POCATOISE TOGA RINA EX 3E
POCATOISE MR BURNS WATELINE TB-87
POCATOISE WUSAYANY IMPRESSION TB-87
POCATOISE WAVELINA SALTO TB
POCATOISE XANY PROMAR TB

FERME RÉGIKA  
KAMOURASKA  418 492-9089
REGIKA BRAVEHEART JAPLIN TB

FERME SAUMONIÈRE LTÉE  
SAINT-ONÉSIME 418 856-3563
SAUMONIERE ATTIC MADDY TB
SAUMONIERE GOLDWYN BIBIANNE TB

FERME SOUS L'OMBRE INC. 
SAINTE-HÉLÈNE  418 492-6785
DULET JAYZ CAPOUTE TB-87
SOUSLOMBRE SHOTTLE KATIE TB-86

FERME SAINDON & FILS INC. 
SAINT-ALEXANDRE  418 495-3256
KAKOUNA SEPTEMBER WANNA EX-91 2E
KAKOUNA GOLDWYN CAMAY EX 3E
KAKOUNA BAXTER VALSY EX 2E
KAKOUNA SHOTTLE ROSANE EX 2E
PIERSTEIN DEMPSEY ROCHANA TB-86 1er veau
KAKOUNA SHOTTLE RAINA TB-88
KAKOUNA DUPLEX CAMILLA TB-87
KAKOUNA DUPLEX CHEESY TB-87
KAKOUNA DUPLEX FLOSA TB-86
KAKOUNA GOLDWYN VALLY TB-86
KAKOUNA SHOTTLE DOULISE TB-86
KAKOUNA DUPLEX SOFIA TB
KAKOUNA SHOTTLE ZELLIE TB

FERME SEIGNEURIALE GAGNÉ INC. 
CAP-SAINT-IGNACE  418 246-5690
LA SEIGNEURIE DANE MONIA TB 1er veau
LA SEIGNEURIE LAUTHORITY MILA TB 1er veau
LA SEIGNEURIE LITTORAL JITANE TB-88
FISCOLAIT DENISON SUSAN TB-87
LA SEIGNEURIE BRAD KARIA TB-86
JOLICAP CABOTINE MILLION TB
LA SEIGNEURIE LIGHTNING KALY TB

FERME SUDRI INC. 
RIVIÈRE-OUELLE  418 856-4458
SUDRI EVOLVE COLD BEER TB-87
SUDRI STALLION CHINA TB-86
SUDRI STORMATIC CAMERON TB-86
DELABERGE BRONCO REALITY TB
SUDRI FEVER DAISY TB
SUDRI STEADY OLALA TB

FERME VAL BRILLANT  
SAINT-PHILIPPE-DE-NÉRI  418 498-5388
GUYVIEW GOLDWYN GINGER EX-91 2E
VAL BRILLANT DAMION ALEXIA TB-87
VAL BRILLANT SANCHEZ SUNDAY TB-87
VAL BRILLANT XACOBEO COLBY TB-87
VAL BRILLANT ROY ALEXINE TB-86
MORSAN SANCHEZ SHEAN TB
VAL BRILLANT ALFREDO RAIN TB

FERME VAL D'ESPOIR INC. 
SAINT-PHILIPPE-DE-NÉRI  418 498-5532
VAL D ESPOIR SPLENDOR HINA EX-92 3E
VAL D ESPOIR GOLDWYN HARBIE EX 3E
VAL D ESPOIR DOLMAN PARALEL EX
VAL D ESPOIR REGINALD PONI TB-86 1er veau
VAL D ESPOIR DENISON POLMI TB-88
VAL D ESPOIR LITTORAL MANNEE TB-88
VAL D ESPOIR MAGNETISEM MANGO TB-87
VAL D ESPOIR ROSS TAROLA TB-87
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Votez pour cette vache exceptionnelle
CONFORMATION – PRODUCTION – FAMILLE

Nous tenons aussi 
à féliciter les propriétaires 

de la ferme Parile, éleveur 
d’une des 6 finalistes 
Vache coup de coeur, 

Parile Kite Alicia EX 4H

FINALISTE

6 lact. : 120 181 kg 4,1% 3,3% (257-277-264)
Carlass, transmet ses grandes qualités 

d’élevage à sa descendance.
Propriété de Ferme Jolicap, Cap Saint-Ignace

Dulet James Carlass
EX 4E 15H

CarlassCarlassCarlass

Ph
ot
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Bienvenue
à tous!

À NOTER À VOTRE AGENDA
Mercredi 19 novembre 2014 à 20h00
Assemblée générale du club MLK

Samedi 22 novembre 2014 à 19h00
Soirée Méritas 

FERME VERT D'OR INC. 
SAINTE-HÉLÈNE 418 492-9544
VERTDOR OUTSIDE LORNA EX-92 6E
VERTDOR REEVES ESTELLE EX-91 4E
VERTDOR GOLDWYN LADY EX-91 3E
VERTDOR MORTY ARINA EX 3E
VERTDOR BAMBAM FIDELE EX 2E
VERTDOR BAMBAM CHARME EX
VERTDOR DUPLEX FUREUR EX
VERTDOR GOLDWYN WINNIE TB-86 1er veau
VERTDOR GOLDWYN WINDY TB 1er veau
VERTDOR GOLDWYN ANOUK TB-88
VERTDOR SANCHEZ DELPHINA TB-88
VERTDOR TRIUMPHANT ROYAL TB-88
VERTDOR FEVER MALORIE TB-87
VERTDOR HILL COOKIE TB
VERTDOR MAGNETISM FOXY TB

FERME VILMER INC. 
SAINT-FRANÇOIS-DE-LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 259-2779
BOULET GOLDWYN CHALOU EX-95 2E
VILMER LAUTHORITY SCIENCE TB 1er veau
VILMER WINDBROOK CIEL TB 1er veau
VILMER WINDBROOK IRENE TB 1er veau
BOULET SANCHEZ CELESTE TB-86
VILMER BAXTER ARDOISE TB

GÉRALD JALBERT  
SAINT-PAMPHILE  418 356-2265
PAMPHILY STEADY LYLIA TB 1er veau
PAMPHILY BIGSTONE ERIKA TB-87
PAMPHILY FAVOR MISSY TB

NELSON BÉRUBÉ  
SAINT-PASCAL 418 492-6000
BERYNEL CARMAX TOULINE TB
BERYNEL SEPTEMBER AUGURE TB

LUCIEN DUMAIS  
SAINT-PASCAL 418 492-5532
LDSP BAXTER COUSINE EX

GUY MORIN  
SAINT-MARCEL 418 356-2582
BONPLAISIR STEADY PRESTIGE TB-86
BONPLAISIR WHYNOT BECKAM TB-86
BONPLAISIR STEADY PUNCHO TB

NORCA HOLSTEIN INC. 
SAINT-PASCAL 418 492-9059
NORCA DEMPSEY DYNAMITE TB-86 1er veau
NORCA DEMPSEY BETSY TB 1er veau
SILKY NORCA ALEXANE TB 1er veau
NORCA ALEXANDER TWEETIE TB-88
NORCA ATWOOD MACARONIE TB
NORCA BEACON BEA TB
NORCA SANCHEY LUNETTE TB

RENÉ FISET  
SAINT-FRANÇOIS-DE-LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 241-8192
FLORALHILL DENISON DANDY TB
NYOLAYNE FINAL CUT LUCA TB

RICHARD BUTEAU  
SAINT-FRANÇOIS-DE-LA-RIVIÈRE-DU-SUD 418 259-3002
GENAR MARITTA WINDBROOK TB 1er veau
BLAF SHAQUILLE LUCILE TB-86
BLAF STING LORET TB
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FERME ANTÉLIMARCK 2001 INC.
(Marc Leblanc)
Saint-Jean-Baptiste-de-Nicolet                      819 293-2172

ANTELIMARCK LIDY LEWISTON                  EX-93
ANTELIMARCK DALAS FINAL CUT              EX-91
ANTELIMARCK NIQUETTE BUCKEYE        EX 2E
ANTELIMARCK DALAS WINDBROOK         TB-87 1er veau
ANTELIMARCK LIDYAM SID                           TB-87 1er veau
ANTELIMARCK DAKOTA WINDBROOK      TB-86 1er veau
ANTELIMARCK DALIDAW REGINALD        TB 1er veau
ANTELIMARCK LIDY LAUTHORITY            TB 1er veau
ANTELIMARCK NIKITA RIOT                          TB 1er veau
ANTELIMARCK DALIDAW CHELIOS                TB-88
ANTELIMARCK DALIDAW BUCKEYE              TB-87
ANTELIMARCK DALY RAPTOR                          TB-86
ANTELIMARCK HOCIA MACKINAW                TB-86
ANTELIMARCK NIQUETTE DENISON             TB-86
ANTELIMARCK GOLDWYN DALIDA                TB-86
(Propriété de Catherine et Patrice Lauzon)

FERME ARNITA
(Anita & Ambros Arnold) 
Saint-Félix-de-Kingsey                                     819 848-2476

ARNITA ROY RUBALY                                          EX-94 6E
ARNITA IRON MARALA                                     EX-92 4E
ARNITA LAUTHORITY MORISSKA                   TB-88
ARNITA GOLDWYN RUTALSA                            TB-87
ARNITA RUBADA DUPLEX                                  TB-87
ARNITA EVOLVE BETTALYA                                TB-86
ARNITA GOLDWYN PAMELY                               TB-86
ARNITA MRSAM ISABETH                                  TB-86
ARNITA SAMUELO VALENTINE                         TB

FERME BEAUDOIN
(Lynda Lallier)
Durham-Sud                                                         819 858-2699

ANDROSCOGGIN FORTUN LUCY LU            EX-91 3E
DURHAM BRAX FAMOUS                                  TB-87 1er veau
BULSTRODE LANA REGINALD                        TB-86 1er veau
BULLSBROW ARDEN COLLETTE                       TB-89
CLEAR-ECHO BRONCO 2247-ET                        TB-88
JACOBS JOY DIVA                                                     TB-88
WINDSOR VALLEE SHOTTLE VALLY                TB-87
LABRISE DARIUS BISCOTTE                               TB-86

FERME BOIS MOU SENC 
(Denise, Mario & Robert Lefebvre) 
Saint-Félix-de-Kingsey                                     819 848-2548

BOIS MOU SALLY BOLTON                                EX-92 2E 
BOIS MOU BELINDA ATLAS                              EX 2E
BOIS MOU ROSANNE IRON                               EX
BOIS MOU MADONNA REVOLVER                TB-86 1er veau
BOIS MOU ANNA SHERAZY                              TB 1er veau
BOIS MOU BETUNIA ZEROX                               TB-86
BOIS MOU BONATA LOYAL                                   TB-86
BOIS MOU BERTHA SEAVER                               TB
BOIS MOU MARA                                                    TB
BOIS MOU SALIANE SEAVER                              TB

FERME BELLE DU JOUR INC.
(Jocelyne, J.-Claude & Hugo Sarrazin)
Wickham                                                                 819 395-4335

BELLE DU JOUR REGINALD HARTAL          TB 1er veau

FERME BERTCO INC.
(Marc & Jacques Côté)
Baie-du-Febvre                                                     450 783-6113

BERTCO F B I PING                                                EX
BERTCO PROMAR CANDY                                    TB-87
PIERSTEIN ALLEN BELINDA                              TB-87
BERTCO GOLDWYN WANDA                               TB-86

FERME BIBOMEAU 
(Michel Thibodeau) 
Aston-Jonction                                                     819 226-3377

BIBOMEAU DRAKE SHABIE                             EX
BIBOMEAU MELODIE MACE                               TB
LEBER KOALA GAG                                                 TB

FERME BOISVERT 
(Michel & Alcide Boisvert)
L’Avenir                                                           819 394-2869/3403

TWINROAD PROMOTION PENELOPIE        EX-91 2E
BOISVERT MR BURNS SUZY                            EX
BOISVERT DEMPSEY ANNOOKA                   TB 1er veau
BOISVERT JACKSON MOLLIE                          TB 1er veau
BOISVERT SHOTTLE VESTIGE                           TB-87
SCOVA SUPERSTITION SURREAL                      TB-87 
BOISVERT DHALMER                                            TB-86
BOISVERT KNOWLEDGE NEIGE                        TB-86
BOISVERT MR TOP MAYLOUK                           TB
POL024 DIVINE                                                        TB

FERME BONA
(Alexandre, Guy Lavoie & Violette Denoncourt)
Saint-Bonaventure                                      819 396-5612/5317

BONA JERRICK MODEL LIZE                           TB 1er veau

FERME BUHOLZ INC.
(Cornel Erni) 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil                         819 336-2317

BUHOLZ KORANE DJ                                         TB-87

FERME CALAIN INC.
(Patricia & Ralph Brullhardt) 
Wickham                                                                 819 398-6291

CALAIN JOYBOY BIKINI                                     TB-86 1er veau

FERME DAMÉSTAR
(Karl Hardy Demers)
Sainte-Cécile-de-Lévrard                                 819 263-0221

DROLIE ROY DEBORA                                         EX-93 4E 
DAMESTAR SANCHEZ EASY                             EX-91
STEPIDO GOLDEN GIRL                                     EX 2E
HARDY GOLDWYN DEESSE                              EX
DAMESTAR DEMPSEY BRYANA                      TB-86 1er veau
DAMESTAR GOLDWYN BRADY                       TB 1er veau
DAMESTAR SID COWGIRL                                 TB 1er veau
DAMESTAR LOU BRITANY                                   TB-88
DAMESTAR JORDAN VICTORIA                         TB-86

FERME CHANTAL
(Rosmarie & Hans-Rudolf Broenimann) 
Sainte-Perpétue                                                   819 336-6156

JOLIBOIS LILIANA SID                                        TB 1er veau

FERME CLERVAL
(Hélène Côté & François Leclerc) 
Saint-Zéphirin                                                      450 564-2468

CLERVAL GOLDWYN ROSINA                          EX 2E
DESLACS GOLDWYN ETOILE                              TB

FERME DARCO INC.
(Hélène & Roger Sarrazin)
Wickham                                                                 819 395-4432

DARCO CARNIVAL PATE                                   TB-86
DESPIGNONS BUCKEYE STELLA                       TB-86

FERME DES SAULTS INC.
(Sylvie Jutras & Raymond Turcotte) 
Sainte-Brigitte-des-Saults                               819 336-4972

DESSAULTS LELA MATSON                             TB-86
DESSAULTS GAZELLE REALIST                         TB
DESSAULTS VIVIANNE RAPTOR                       TB

FERME DOMINAL
(Donald Roux)
Kingsey Falls                                                         819 363-2414

DOMINAL ALADDIN SANDRA                       TB-87
DOMINAL HUNGRY SAMMY                              TB
DOMINAL SEPTEMBER FRANCE                      TB

FERME DONAR
(Dorothea Beier & Horst Schulz)
Saint-Cyrille-de-Wendover                             819 397-5126

DONAR LIESELOTTE MANAGER                   TB

FERME DRUMDALE
(Linda & Yves Sarrazin) 
Saint-Germain-de-Grantham                        819 395-4913

DRUMDALE BAXTER CORY                              EX-91 2E
DRUMDALE LEADER ROSIA                             EX
DRUMDALE ROSELIMA LAURIN                       TB

FERME ÉRIJOLIE
(Éric & Anick Lampron) 
Sainte-Perpétue                                                   819 336-6242

ERIJOLIE MR BURNS DREAM                          EX
MAXILE BOXER ABONDANCE                            TB

FERME FABEL
(Catherine Fleurent & Maxime Béliveau)
Grand-Saint-Esprit                                             819 289-2661

FABEL RITA WINDBROOK                                 TB 1er veau
FABEL LAURIE FEVER                                           TB
FABEL NOLA MR BURNS                                      TB
FLECHEDOR SANCHEZ PASTA                           TB

FERME GENEVA FRIOLA INC.
(Hans Wirth) 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil                        819 336-4286

MITCHEL CHOICE KINGLY                              TB-86
MITCHEL EBONY XACOBEO                               TB

Une belle récolte
pour nos éleveurs



FERME FLOCO
(Julie & Raymond Côté) 
Bécancour                                                              819 233-2617

FLOCO AMUSE GOLDWYN                                EX-92 2E
FLOCO HANOEL DESIGN                                    EX-91
FLOCO TOSTITOS BAXTER                                EX
FLOCO SWISS SID                                                  TB 1er veau

FERME GERLUDA SENC 
(Daniel, Germaine & Caroline Allard) 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil                819 336-5358/3617

GERLUDA LADNER MARILIA                          TB 1er veau
GERLUDA BONAIR PAMPYE                                TB-87
GERLUDA BIGSTONE ANDY                                TB-86
GERLUDA ASHLAR LUCEY                                   TB
GERLUDA JORDAN ELSYA                                    TB
GERLUDA LUCIA BUCKEYE                                 TB

FERME GILLES PRÉVOST INC.
(Gilles Prévost)
Kingsey Falls                                                         819 363-2650

MI-PRE KENTARO MORTELLE                      TB

FERME GILPERRO
(Gilles & Gilbert Perreault) 
Saint-Germain-de-Grantham                 819 395-2625/4424

COBEQUID FORTUNE BUFFY                         TB-88

FERME GRILAIT
(Rollande & Claude Grisé) 
Drummondville                                                   819 395-4110

GRILAIT GIVENCHY VALOR                             EX 3E
GRILAIT RE DESIGN JAYLO                              EX
GRILAIT ANDERS JAZZ                                         TB

FERME JANIK 9000-6743 QUÉBEC INC.
(Annick Jutras)
Saint-Cyrille-de-Wendover                             819 397-2124

PALAIT MODEL LASTAR LAUTORITY         TB 
SYLVIO DOLMAN ANGIE                                      TB

FERME JANOGIE INC.
(Gilles Chênevert)
Saint-Wenceslas                                                   819 224-4175

JANOGIE GOLDWYN MALWYM                     TB-86

FERME JOCELYN CÔTÉ INC. 
(Maryse Laroche & Jocelyn Côté)
Durham-Sud                                                         819 858-2097

COMCO LAUTHORITY BRABETTE                TB-87 1er veau
DUBEAU ATWOOD LINCECUM                        TB-87 1er veau
COMCO PICOLO BABE                                         TB 1er veau
LOOKOUT JASPER RUMOUR                               TB-89
SILKY GOLDIE BABE                                              TB-88

FERME JOCELYN LABONTÉ INC. 
(Jocelyn & Tommy Labonté)
Saint-Bonaventure                                              819 396-3209

TUNNEL JASPER BARINA                                TB-87

FERME JOFAMIGO ENR.
(Hugo Beauchemin) 
Sainte-Perpétue                                                   819 336-6238

JOFAMIGO PLYMOUTH VITALITY                TB

FERME JUSTINA ET FILS INC.
(Élyse Champagne & Jean Courchesne) 
La Visitation                                                          450 564-2254

DUHIBOU FEVER MELISSA                              TB 1er veau
WINDSOR VALLEE ARBOR ALLYNN                 TB

FERME INTENSE INC.
(Kevin Jacob & Stéphanie Benoît)
Sainte-Brigitte-des-Saults                               819 336-4216

MORSAN MISS SIDNEY                                       TB-86 1er veau
GARAY ATWOOD ELITE                                      TB 1er veau
RICAGRI INTENSE JORDAN FROSTY           TB 1er veau
VALLEYVILLE SHOTTLE RONA                          TB-89

FERME KAVEN GRANDMONT INC.
(Kaven Grandmont)
Nicolet                                                                      819 293-6627

VENMONT BOTTLE SHOTTLE                         EX-91
KAROLSTEIN JELLO BRAXTON                      TB 1er veau
KAROLSTEIN MOJITOS SID                              TB 1er veau
BLONDIN GOLDWYN COLOMBIA                     TB-88
TODDSDALE ALEX REBBECA-ET                       TB-87

FERME LAITIÈRE BOTTI INC.
(Hilarius & Bettina Peter)
Durham-Sud                                                         819 826-5810

AQUAVIT BLITZ MARIANNE                          TB-87
AQUAVIT SAHARA JULIE                                     TB-87
AQUAVIT HILLCREST KORALLE                        TB-86
AQUAVIT MASTER TAMARA                               TB-86
AQUAVIT ASHLAR CARDAME                             TB
AQUAVIT GLEN MORILLE                                    TB

FERME LA PENTE DOUCE ENR. 
(Bernard Proulx) 
L’Avenir                                                                   819 394-2140

RAYGIE ASHLAR ALICE                                    TB

FERME LARISTEIN 2010 INC. 
(Sébastien Larrivée)
Sainte-Eulalie                                                        819 225-4125

SELARIE G WATWOOD MOLINA                     TB 1er veau
HODUC BRAWLER RAMONE                              TB-88
WYERS BOLTON MATHILDE                               TB-88
ROTALY AFTERSHOCK LICORNE                       TB-87

FERME LECDUFF INC. 
(Rémi, François Duff, Pauline & Étienne Leclerc) 
Saint-Germain-de-Grantham                        819 395-2494

LECDUFF LONGTIME MADELON                   TB-86 1er veau
LECDUFF DOLMAN MYRKALI                           TB
LECDUFF MCGUIRE FANTA                                TB
LECDUFF STEADY MAURICIA                            TB

FERME LEMBER (1998) INC.
(Bertrand Lemay) 
Sainte-Cécile-de-Lévrard                      819 263-2430/0144

LEMBER GOLDWYN ROSEL                            TB-86

FERME LIBOINO
(Paulette, J.-Claude, Martin & Francis Noël) 
Durham-Sud                                                         819 394-2359

GOSHENDALE STORM LAURA                       TB-87

FERME JULIEN FLIBOTTE & FILS INC.
(Julien Flibotte)
Saint-Cyrille-de-Wendover                             819 397-4541

SPRINGMEADOW MODEST ARLA                TB-88    
LUJOIE PATRI LITTORAL                                      TB-86
LUJOIE EXDA GARRETT                                       TB

FERME MARC TESSIER 
(Marc Tessier)
Saint-Majorique                                                   819 472-4338

JEMA MARY IGNITER                                          EX 2E
JEMA MARCIA MANIFOLD                                  TB

FERME MADIA SENC 
(Marcel Baril) 
Sainte-Sophie-de-Lévrard                              819 288-5896

MADIA COMPASS PLAZA                                 TB

FERME MAPLEMOUNT
(Adair Mountain)
Durham Sud                                                          819 858-2427

MAPLEMOUNT ATWOOD JEWEL                 TB-87

FERME MATHIS & FILS INC.
(Marie Crochetière & Josef Mathis) 
Saint-Sylvère                                                         819 367-3349

OBERMATT MAY DAY COGNAC                       EX
OBERMATT CHOCOLATE LHEROS                    TB-87
OBERMATT TABBY WHY NOT                            TB-87
OBERMATT SELENE ASTOR                                TB-87

FERME MONTPLAISIR
(Pierre Montplaisir)
Bécancour                                                              819 233-3046

MONTPLAISIR GOLDWYN TUTTIE              EX 3E
MONTPLAISIR BRAWLER TUB                          TB

FERME NIC ET PIC
(Line Leclerc & Michel Lemire)
Saint-Zéphirin                                                      450 564-2981

NICETPIC CRAZY GLUE                                      EX 2E
MAURICIENNE MAILING NAOMIE               EX
NICETPIC NOE ZIPLINE                                      TB 1er veau
NICETPIC FINE LINEAR                                        TB-87
NICETPIC MELODIE PLYMOUTH                      TB
NICETPIC NANNY STALLION                              TB

FERME NOLLARD
(Normand, Gisèle et Ghislain Allard)
Sainte-Brigitte-des-Saults                               819 336-4441

NOLLARD VADA BERTIN                                 TB

FERME NORMAND BRÛLÉ
(Normand Brûlé) 
Aston-Junction                                                     819 226-3240

NORMENCE SARAH STALLION                     TB

FERME PIER-FRAN
(Jean-François Laforce)
Saint-Elphège                                                        450 783-6595

BARBROOK GOLDWYN HOPEFUL                TB-89
PIER-FRAN AMANDY GOLD                                TB-86
NU-COVE WILDMAN JOSIE                                 TB

FERME PIERKA
(Carmen, Pierre & Benoît Messier)
Lefebvre                                                       819 394-2542/3254

PIERKA FEVER SATINE                                      TB 1er veau

FERME POMY ENR.
(Ulrich & Maja Erny)
Saint-Félix-de-Kingsey                                     819 848-2494

POMY LIVIA SLOAN                                           TB-86
ARNITA WILDMAN VALO                                     TB-86
POMY KEYBOARD ANDREA                                TB

FERME RODAJEAN INC.
(Daniel Grisé & Martin Larouche)
Saint-Germain-de-Grantham             819 395-4971/5196

RODAJEAN KANEL DOLMAN                         TB-86
RODAJEAN LADY ASHLAR                                   TB-86
RODAJEAN KORALI PROMAR                             TB



FERME RUBINSON
(Nelly, Rudolf & Christian Binggeli) 
L’Avenir                                                        819 394-2694/3093

RUBINSON LISEL IGNITER                               EX
RUBINSON KRISTA SEAVER                             TB-86 1er veau
RUBINSON JESSICA GOLDROY                        TB 1er veau
RUBINSON BARBERINE DRAKE                        TB-87
RUBINSON JULITTA SAM                                     TB-86
RUBINSON JANKA SENSATION                          TB

FERME SPRINGMEADOW
(Failletaz L) 
Saint-Cyrille-de-Wendover                             819 818-4480

SPRINGMEADOW MAXLIFE LIA                  TB-87
ZACO IRALA SUPERBUCK                                    TB-86
SPRINGMEADOW BIG WHEEL TERESA          TB

FERME STÉJOBEC INC.
(Stéphane Leblanc)
Saint-Sylvère                                                         819 285-2322

STEJOBEC SPIRTE GINGER                               EX 2E
STEJOBEC BOWMAN ARDANIA                      TB 1er veau
STEJOBEC GRACELAND DERBIE                       TB-87
STEJOBEC MANASSA ERIKANA                         TB-87
STEJOBEC TEE OFF BICHETTE                           TB-87
STEJOBEC TRAIL BLAZER JEREMIE                TB-87
MICHERET DIAKA GERARD                               TB-86
ROTZETTER SALTO STERNE                               TB-86
CYRMO LIGHTNING CASE                                   TB
LAMPARDIS ROXIE AFTERSHOCK                    TB
MILIBRO ALEXANDER PAULINE                       TB
STEJOBEC FROSTY DETANODE                          TB

FERME SARRA
(Guylaine & Mario Sarrazin) 
Wickham                                                                 819 395-2995

SARRA MARQUISE COLTON                             EX 3E
SARRA POETE JAYZ                                              EX 2E
SARRA NICKY REGINALD                                 TB 1er veau
SARRA COQUETTE SHOTTLE                             TB-88
SARRA CHOUETTE SHOTTLE                             TB-87
SARRA MEMO STARFIRE                                     TB-87
SARRA MEMORY BURNS                                      TB-87
SARRA COLINDA BURNS                                      TB-86
SARRA BETH ATTIC                                               TB

FERME SWIGLI
(Daniel Egli)
Saint-Félix-de-Kingsey                                     819 848-1118

MASCOTTE ETOILE SEAVER                              TB-86 1er veau
MASCOTTE BARTA SAPHIRE                              TB-87
SWIGLI GALACTIC FIRSTIE                                 TB-86
TUNNEL TALENT BAMBI                                     TB-86
MASCOTTE EILA MORE                                        TB

FERME WALSER ET FILS INC.
(Hans Walser)
Notre-Dame-du-Bon-Conseil                         819 336-2521

WALSER LADA LAKOTA 6417                           TB 1er veau
KINGS-RANSOM CUSTOM LEMUR                   TB-86
WALSER FLO SHOTTLE                                         TB-86
KINGS-RANSOM PLATO MISTY                         TB
WALSER MARA MR SAM                                      TB
WALSER STASA JUNCTION                                  TB
WALSER WOLGA SHOTTLE                                  TB

FERME TÉBEAU
(Linda & Pierre Côté) 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil                        819 336-3430

TEBEAU CRISTALE LINE                                    EX-91
TEBEAU SAMO SAMUELO                                    TB-86
TEBEAU TAMARIE RE DESIGN                           TB-86
TEBEAU ARMANDE CHAMPION                       TB
TEBEAU TOLINA GAG                                            TB

FERME TUNNEL
(Stéphane Égli) 
Saint-Bonaventure                                              819 396-3466

TUNNEL SHOTTLE OMEGA                               TB 1er veau
TUNNEL BAXTER REBECA                                  TB
TUNNEL DEMPSEY LAURA                                 TB
TUNNEL DICKEY OMBRELLA                            TB
TUNNEL TALENT TESS                                         TB

FERME WERCAT SENC
(Annie Provencher & Werner Binggeli) 
Saint-Sylvère                                                         819 285-2347

WERCAT SATURNE ATMEN                            TB-87
WERCAT DILOUVE BUXTON                               TB-86
WERCAT MARYLY GABE                                       TB

FERME YVAN BEAUSOLEIL
(Yvan Beausoleil)
Baie-du-Febvre                                                     450 783-6574

RONBETH LOU ELISE                                        TB

FERME YANNICK PELLETIER 
(Yannick Pelletier)
Lefebvre                                                                   819 394-3200

PELY STALLION XOHAN51                              TB
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Velthuis S G Snow Evening demeure solide en
2e place de l’IPVG, maintenant seulement 20
points derrière la meneuse. 

Gravissant les échelons de la liste dans cette
ronde et se situant à égalité en 3e position de
l’IPVG, on retrouve Ste Odile Manoman Mod
Platine et Larcrest Cinergy-ET, qui est aussi
la nouvelle no 1 pour le Gras et la sœur
maternelle des frères identiques nouvel -
lement éprouvés Chavez et Camelot (14e IPV). 

Maryclerc Snowman Crystal glisse d’un rang
pour se retrouver 5e selon l’IPVG. Beaucoise
Iota Ptolome se hisse de la 11e à la 7e place
dans cette ronde alors que Comestar

Lautamisha Snowman, sœur maternelle du
nouveau taureau éprouvé Comestar Lemust
(16e IPV), demeure solide en 8e position de
l’IPVG. 

Sully Hartford Snwmn 282-ET, issue de la
même famille que le 7e meilleur taureau selon
l’IPV, AltaMeteor, recule d’un cran en passant
de 8e à 9e de l’IPVG. 

Celle qui complète la liste est une troisième
vache parmi les 10 meilleures à arborer le
préfixe Ste Odile, notamment Ste Odile
Manifold Model Jane qui compte 30 points de
plus et fait un saut du 22e rang vers l’égalité
en 9e place de l’IPVG. 

En plus de Ms Lookout Pesc BKM Bria-ET en
6e position de l’IPVG, trois autres vaches
nouvellement indexées dans cette ronde font
leur apparition parmi les 15 meilleures
vaches. Ce sont Cleroli Snowman Caramilk (11e

IPVG, sœur propre de Crystal au 5e rang),
Stantons Bookem Epidemic (12e IPVG, fille de
Stantons Manoman Ezra) et OCD Iota
Savannah-ET en 14e place, une fille d’Ammon-
Peachey Shana-ET. �

suite de la page 65



Club Holstein
Huntingdon-Ormstown-Beauharnois

ALFRED J. LATULIPE
SAINTE-AGNÈS-DE-DUNDEE, QC 450 264-3906
MAPLELEY GOLDWYN BONNIE EX-91 2E
PIERSTEIN GOLDWYN SUPRA EX 3E
MAPLELEY DUPLEX BONGO EX
MAPLELEY STARFIRE JULES EX
MAPLELEY WINDBROOK BOOTS VG 1st lact
MAPLELEY MILLION BRANDI VG-88
MAPLELEY MINISTER LUMP VG-88
MAPLELEY RE DESIGN BOOT VG-88
MAPLELEY SPIRTE BREEZA VG-88
TEMPLEDALE GOLDWYN JUBA VG-88
MAPLELEY JED LATIFA VG
MAPLELEY LIGHTNING BONY JO VG

ANDERSON FARMS INC.
HOWICK, QC 450 825-2227
TEMPLEDALE GOLDWYN JUDA EX 3E
SILVERSTREAM LHEROS ANDREA VG-87
TEMPLEDALE GOLDWYN JOYOUS VG-87
SILVERSTREAM TRUMP IVANA VG-86
SILVERSTREAM LOYAL ROXIE VG
TEMPLEDALE GOLDWYN JAYLEE VG
TEMPLEDALE MAN O MAN PEACH VG

ANDERSON FARMS INC.
HOWICK, QC 450 825-2227

ET/AND TEMPLEDALE HOLSTEINS
INCORPORATED
HOWICK, QC 450 825-2427
TRANQUILLITY AC DREARY RUSH-ET VG 1st lact

BERNARD BOHEMEN
ORMSTOWN, QC 450 829-2538
BERNALEA LOU ADRIANA EX-93 2E
BERNALEA RAPTOR MIREILLE EX-91
PAYANDRE LEMPIRE PAPRIKA EX 3E
BERNALEA DENISON MYLENE EX
BERNALEA SHOTTLE ARABIA EX
BERNALEA LAUTHORITY FRISETTE VG-86 1st lact
BERNALEA SEAVER NARROW VG-86 1st lact
BERNALEA WINDBROOK JEANNE VG 1st lact
BERNALEA RAPTOR NANCY VG-87
BERNALEA SECURE ACROBAT VG-87
BERNALEA SHOTTLE NADIA VG-87
BERNALEA BOLTON BLACKCHERRY VG
BERNALEA BRAXTON ANGELE VG
BERNALEA DAMION JOHANNE VG
BERNALEA FEVER CLAUDINE VG

CLOVERLEA HOLSTEINS
HUNTINGDON, QC 450 322-6380
CLOVERLEA LAURIN OREO VG-88
CLOVERLEA SAM CARRIE VG-86
CLOVERLEA SHOTTLE ALEX VG-86
BREEZE HILL METRO MARY VG
CLOVERLEA FEVER ELLEN VG
CLOVERLEA KINGLY KIMMY VG

CRAIGAL FARMS 1826 INC.
HOWICK, QC 450 825-2653
CRAIGAL ADDIE VG
LARELEVE LAURIN SEVENUP VG

BRYHILL FARM INC.
ORMSTOWN, QC 450 829-1044
BRYHILL CAMERON HALEYS COMET VG-86 1st lact
BRYHILL CAMERON HOLLYWOOD VG 1st lact
BRYHILL CAMERON HOT GOSSIP VG 1st lact
BRYHILL BOGART LEE ZANN VG-87
BRYHILL MORIO MYSTIC VG-87
BRYHILL JEDYSO LARKSTAR VG
BRYHILL LUONGO WILDWOOD VG
COMYN-PBCD-I FREDDIE 1 CHANCE VG

CAVERHILL FARM
ORMSTOWN, QC 450 829-3685
CAVERHILL AGGIE LOFFICIEL EX 2E
CAVERHILL WHITNEY WINDBROOK VG 1st lact
CAVERHILL ADDISYN MAGNA VG-86

ENTREPRISE LAIT-PARENT INC.
SAINTE-MARTINE, QC 450 427-2033
BATA FINAL CUT HARVESTER VG-86
VALLEYENNE MORTY SABRINA VG-86
VAL-BISSON TRUMAN CHANEL VG

FERME 236 INC.
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE, QC 450 373-5065
LACTOMONT ORANGINE FEVER VG 1st lact
LACTOMONT PINTAIL DANIEL VG 1st lact
LACTOMONT PICA SOCRATES VG-88
LACTOMONT OMBE BOLTON VG-86
LACTOMONT OBAMA SHAMPOO VG
LACTOMONT RATONNE MILLION VG
LACTOMONT RORY DERBY VG

FERME BAYEL INC.
SAINT-ISIDORE, QC 450 454-9111
BAYEL LUCKY STAR POLLY EX-91
BAYEL GOLDWYN ANIKA VG-88
BAYEL BIGSTONE ANIKE VG-86
BAYEL GOLDWYN ANNABELLE VG-86

FERME BELLA
SAINT-CHRYSOSTOME, QC 450 826-0634
MIGRAS BLADE LIMABELLE VG 1st lact
MIGRAS WINDBROOK CAMILLIA VG 1st lact
MIGRAS LITTORAL GLORIE VG-86
MIGRAS MANIFOLD BETTELLE VG

FERME BLANCEL SENC
SAINTE-AGNES-DE-DUNDEE, QC 450 264-6267
BLANCEL PROMOTION DIANA EX-91 2E
BLANCEL GOLDWYN SYLVIE EX 2E
BLANCEL ASTRONOMICAL MONICA EX
BLANCEL LATHAM NATHALIE EX
BLANCEL RESISTOR JESSICA EX
BLANCEL BRAXTON SECRET VG-87 1st lact
BLANCEL GOLD CHIP KAYLA VG 1st lact
PETIBONHEUR JASPER ADOPTEE VG 1st lact
BLANCEL DERINGER COURAGE VG-88
BLANCEL ACAPULCO CINDERELLA VG-87
BLANCEL CHELIOS ST JEAN VG-87
BLANCEL PARAMOUNT MARIETTE VG-87
BLANCEL POINT GITANE VG-87
BLANCEL SHAQUILLE CAMILLE VG-87
BLANCEL DESIGN PATSY VG

FERME BERGELAIT INC.
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE, QC 450 371-4973
DELABERGE LEADER LUSSA EX 2E
DELABERGE JEEVES LURA EX
DELABERGE BAXTER MADO VG-88
WATTCREST BURNS SHAYLEE VG-87
DELABERGE BIKER BLANCHE RED VG-86
DELABERGE OMAN LUKRINA VG-86
STEPIDO DESTRY DELTA VG-86

FERME BOVINCENT
SAINT-CHRYSOSTOME, QC 450 826-3788
BOVINCENT KELLY STORMATIC EX-91 5E

FERME BROSSEAU INC.
SAINT-ISIDORE, QC 450 427-1652
LESPEREE WINDBROOK GEMAUDE VG 1st lact
GERANETTE ASHLAR LAURIA VG-87
FLEURY BOLTON KAT VG

FERME CASIMI
BEAUHARNOIS, QC 450 429-2738
CASIMI ARBOR NANCY VG
CASIMI ASHLAR DONALIE VG
CASIMI BALTIMOR BRENDA VG

FERME CHARLESVIEW INC.
SAINT-ANICET, QC 450 264-6398
CHARLESVIEW XACOBEO JASMINE EX
CHARLESVIEW GOLDWYN JENNA VG-88
CHARLESVIEW ALEX LIVIA VG-86
CHARLESVIEW RAPTOR ANGELA VG

FERME COULÉE DOUCE INC.
SAINTE-MARTINE, QC 450 427-3024
COULEEDOUCE ADMIRAL BELINE VG 1st lact
COULEEDOUCE ASHLAR BELGIK ET VG-87
COULEEDOUCE ATTIC COPINE VG
COULEEDOUCE SOPHOMORE DRUM VG

FERME D.F.M. HENDERSON INC.
SAINT-CHRYSOSTOME, QC 450 826-3006
DODEFERMA DAMION JULIE VG-87

FERME DUPRAS & BOURDEAU SENC
ELGIN, QC 450 264-9730
SYLVADO SHOTTLE ROSE VG

FERME E BROSSEAU
SAINT-ISIDORE, QC 450 427-1632
LESFILIONS JOSEE ADVANTAGE RED VG-86

FERME FAMILIALE MCADAM
HEMMINGFORD, QC 450 247-3168
MFF BUCKEYE OCEAN VG-86
MFF GLADIATOR REIGN VG

FERME FRANORD INC.
SALABERRY-DE-VALLEYFIELD, QC 450 377-9097
FRANORD GOGH BERLINE VG
FRANORD JASPER SELINA VG
FRANORD SHAQUILLE CLAUDIA VG

Depuis 1919 / Since 1919
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FERME FAMIPAGE INC.
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE, QC 450 371-0631
FAMIPAGE JASPER MIA VG-86 1st lact
FAMIPAGE DEMOCRACY JUJUBE VG-87
FAMIPAGE LAURIN MAGGIE VG-87
FAMIPAGE DAVIDSON MAKITA VG-86
FAMIPAGE FEVER CRYSTAL VG-86
FAMIPAGE STEADY PEPSI VG-86
FAMIPAGE MAGNA ICE VG
FAMIPAGE SANCHEZ MISSY VG

FERME GABRIEL INC.
HUNTINGDON, QC 450 264-5546
ADORA COLBY BETH VG-86

FERME GAÉTAN MAHEU INC.
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE, QC 450 370-5539
CLAREEN HEARTLAND REGGIE VG

FERME HENGI
SAINT-CHRYSOSTOME, QC 450 826-0286
HENGI HITNRUN CLAUDIMA VG

FERME HOLSTEIN LAUDUC INC.
BEAUHARNOIS, QC 450 429-7814
LAUDUC GIBSON WINNIE EX-93 4E
LAUDUC GOLDWYN EMERAUDE EX 3E
LAUDUC GOLDWYN MALKIN EX 2E
LAUDUC WINDBROOK WELLINGTON VG 1st lact
LAUDUC ATTICUS ROENICK ET VG
LAUDUC DENISON ROSALIE VG

FERME LAIT-BRISSAU INC.
SAINT-STANISLAS-DE-KOSTKA, QC 450 377-8569
BRISSAU CADE PIETA VG
BRISSAU STEADY EMILIENNE VG
BRISSAU WHY NOT PRINCESSE VG

FERME LEDUC & FRÈRES LTÉE
BEAUHARNOIS, QC 450 225-5896
GRANDUC AVENUE STARMAX EX 3E
GRANDUC ANOUKA LARSON VG 1st lact
GRANDUC ANGELLE MITEY VG-88
GRANDUC ALEXANDRA SPECIAL VG-87
GRANDUC JUJUBE BABEL VG-86

FERME LUCAL
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE, QC 450 371-9602
LUCAL RAMPAGE RED ILLA VG-86

FERME M.R. VINCENT 2005 INC.
FRANKLIN CENTRE, QC 450 826-3357
ELM CREFT DENZEL SOYBEAN VG-86
VINCE BORDER GALERE VG-86

FERME MAHEU
SAINT-STANISLAS-DE-KOSTKA, QC 450 377-1474
LIOLAIT DENISON PRISME VG

FERME MAPI INC.
FRANKLIN, QC 450 826-3352
MAPI ASHLAR HALO VG-86
MAPI ASHLAR ROSINA VG

FERME MICHEL & NICOLE CRÊTE INC.
SAINTE-AGNÈS-DE-DUNDEE, QC 450 264-4495
NORVUE DE MARGO VG-87

FERME MAHER INC.
SALABERRY-DE-VALLEYFIELD, QC 450 373-9014
REHAM GOLDWYN ELLYE EX-91 2E
REHAM BOLIVIA MARION VG-87
REHAM LEADER DRUE VG-87
REHAM DUPLEX CORNET VG
REHAM PALERMO LADYJANNE VG

FERME MONTCALM & FRÈRES INC.
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE, QC 450 377-1536
JUMAU GOLDWYN SUPERBE VG-88
CHARPENTIER SALTO REBECCA VG-86
JUMAU BOLTON TILA VG-86
DESLACS MITEY SHEL RED VG
JUMAU BAROQUE SAGA VG
JUMAU BAXTER ROYALE VG
JUMAU BEACON VIRVINE VG
JUMAU BOLT TEODINE VG
JUMAU KINGLY SUSON VG
JUMAU SHOTTLE VANESSA VG

FERME NADO HENDERSON
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE, QC 450 373-2250
DANIQUE GABOR REJEANNE VG

FERME NIBERT
SALABERRY-DE-VALLEYFIELD, QC 450 373-1898
CARIANE ASHLAR LOULOU VG
MARTINET STALLION RAIN VG
NIBERT SULLIVAN TOUKINA VG

FERME NIEUWENHOF SENC
SAINTE-AGNÈS-DE-DUNDEE, QC 450 264-2219
STANEDYKE PUNDIT ALOHA EX 2E
STANEDYKE SHOTTLE WILMA EX-92
STANEDYKE TALENT CAMAREL EX
STANEDYKE DEMPSEY BEAUTIFUL VG-86 1st lact
STANEDYKE DEMPSEY CLAUDETTE VG-86 1st lact

FERME PAJOMAU SENC
HUNTINGDON, QC 450 264-8168
PAJOMAU CHAMP CARY VG
PAJOMAU CHAMP SPATA VG

FERME PHILIPPE & NICOLE MONTCALM
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE, QC 450 377-8060
PHINIMONT ASHLAR MALKIN VG-86
PHINIMONT CASTER PLEKANEC VG

FERME RENÉ SOUCY & FILS SENC
SAINT-RÉMI, QC 450 454-6587
RDS BONAIR MARIANNE VG

FERME ROLLAND DAOUST & FILS INC.
SALABERRY-DE-VALLEYFIELD, QC 450 371-4327
JAROMI SHAQUILLE MAGGIE RED VG

FERME ROULEAU FARM ENR.
SAINT-CHRYSOSTOME, QC 450 826-4623
ROULEAU HOWIE YAHOO EX
ROULEAU SAMUELO JESSIE EX
ROULEAU DENISON ELIZABETH VG-87
ROULEAU MOONWALK LUCKY VG-87
ROULEAU MAGNA BERTHA VG

FERME URDANI INC.
SAINT-ANICET, QC 450 264-2005
URDANI WINDHAMMER NETTIE VG 1st lact
URDANI LIGHTNING JAZETTE VG

FERME SOESBERGEN INC.
SAINTE-AGNÈS-DE-DUNDEE, QC 450 264-4308
BLUEAIR ALEXANDER JAY VG 1st lact
BLUEAIR SPECTRUM KIMMIE VG 1st lact
BLUEAIR EVOLVE VANETTE VG-87
BLUEAIR GOLDWYN KABBIE VG

FERME STEVANA SENC
SAINT-ANICET, QC 450 264-2259
STEVANA DELL AVRILE VG-87

FERME YELLE & FILS INC.
SAINT-RÉMI, QC 450 454-6932
DELABERGE DESTRY LEANDRE VG-86
YELLEBEE GIVENCHY SLAPINETTE VG

FERMES LUKASSEN SENC
GODMANCHESTER, QC 450 264-4732
LUKASSEN JUROR GLOW VG-86
SHEAROAD BOULEVARD BUNNY VG-86

GENDRON & FRÈRES ENR.
CHÂTEAUGUAY, QC 450 692-8378
CHATEAUGOISE ESCAPE DORIS VG 1st lact

GÉRALD PITTET
SALABERRY-DE-VALLEYFIELD, QC 450 373-2109
PITTET GOLDWYN VIVI EX 3E
PITTET CHRIS RED CERISE EX 2E
PITTET LOU CLEO VG-88
PITTET GOLDWYN LILAS VG-87
PITTET GOLDWYN LASTONE VG
PITTET WINDOWS PUNTA VG

GÉRARD NIEUWENHOF
SAINTE-AGNÈS-DE-DUNDEE, QC 450 264-4240
LARELEVE SAM DYNAMITE EX 3E
STANENHOF DEMPSEY DANIKA VG-86 1st lact
STANENHOF ESTHETIC JANICE VG
STANENHOF GLEN ARORA VG

GHISLAIN RIENDEAU
SAINT-RÉMI, QC 450 454-3832
DOGHIS SHOTGUN JUSTINE VG
DOGHIS WINDOWS LUCIE VG

HOMESTEAD LODGE HOLSTEINS
ORMSTOWN, QC 450 829-2977
LODGE BAXTER BARBIE EX-91 2E
HILLISLE SNOWMAN SIMONE EX 2E
LODGE GOLDWYN JUJU VG-86
LODGE AMAZING JOLIETTE VG
LODGE SEAGUAL LIBBY VG
LODGE SEAGUAL LUCKY VG

JOHN COSGROVE & SONS INC.
HOWICK, QC 450 825-2312
JORI AMANDA JORDAN EX-91 2E
JORI JOONER DEMPSEY VG 1st lact
JORI LOLABEE SOLSTICE VG-87
JORI ROCKABEE KROWN VG-86
JORI JELLIPY LOU VG
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JEAN-GUY BRISSON & BETTY MERCIER
SAINTE-BARBE, QC 450 373-7378
BRISMER GIBSON GUILLA EX-92 5E
BRISMER CONSTABLE CAROLA EX 2E
BRISMER WINDBROOK ALPHA VG 1st lact
BRISMER DENZEL SURGILOU VG-87
BRISMER DUPLEX GUYZMO ET VG-87
BRISMER DUPLEX NECKLES VG-87
BRISMER DUNDEE CLEMENTINE VG-86
BRISMER DUPLEX GUIZMO ET VG-86
BRISMER DUPLEX GUYSMO ET VG
BRISMER KITE NECKITA VG
BRISMER LARAMIE JAMYNE VG
BRISMER SANCHEZ NECKIE VG

JEAN-PAUL & FRANCINE QUESNEL
SAINT-ANICET, QC 450 264-4697
BLANCEL STALLION CANICULE VG-86

JON & DONNA STUCKEY
SAINT-CHRYSOSTOME, QC 450 825-2821
NORBRIDGE WILLROCK CORAL VG 1st lact
NORBRIDGE D J SUSAN VG-87
NORBRIDGE BAXTER MORGAN VG-86
TANNAHILL MR SAM VIVIAN VG-86
NORBRIDGE ASHLAR CORA VG

KELLCREST FARMS LTD.
HOWICK, QC 450 825-2768
KELLCREST SWEETHEART EX
KELLCREST ZIRCON EBONY VG-86

KELLCREST FARMS LTD.
HOWICK, QC 450 825-2768

ET/AND RAEBURN HOLSTEINS
HOWICK, QC 450 825-2356
DAR086 DIXIE RAE EX

LES ENT. AGR. DESGROSEILLIERS LTD
SAINT-ISIDORE, QC 450 454-9908
CLEDES REGINALD MARIE VG-87 1st lact
CLEDES ASHLAR SAMARA VG-87
CLEDES BOLTON LUCIE VG-86
CLEDES MITEY COLETTE VG

LES FERMES BO-MON ENR.
SAINT-RÉMI, QC 450 454-9118
BOMON WHY NOT CARMEN VG

MAIVIEW FARM
HINCHINBROOKE, QC 450 264-6937
MAIVIEW DOLMAN ANDRIN VG-87
MAIVIEW BUCKEYE SAVANTE VG-86
MAIVIEW GENIUS DEB VG-86
MAIVIEW ELGIN TAFFY VG

MAPLEOAK FARM SENC
HUNTINGDON, QC 450 264-5769
MAPLEOAK STORMATIC DREAM EX 6E
MAPLEOAK FEVER SHEILA VG 1st lact
MAPLEOAK PITBULL SWIFTER VG-86

MAURICE LÉGER
SAINT-ANICET, QC 450 264-5132
LEGERMAU BUTZE LUPUS VG 1st lact
LEGERMAU AUDINI LADOUCE VG-88
LEGERMAU MILKSTAR WHEST VG-87
BATA SANCHEZ BERTINA 3 VG-86
LAMARIA BETTY MOTIF VG-86
LEGERMAU FEVER WIZZA VG-86
LEGERMAU F B I SUPRIME VG
LEGERMAU RAPTOR ALINE VG

MICHAEL J. DUNCAN
ORMSTOWN, QC 450 829-3501
ROANOAK SUZIE SAMANTHA VG-86

NIEUWENHOF & ASSOCIÉ INC.
SAINT-AGNÈS-DE-DUNDEE, QC 450 264-2566
LARELEVE REDESIGN SEVEN EX-93 3E
LARELEVE SHOTTLE FAITH EX-91
LARELEVE DUPLEX SNOWFLAKE EX
LARELEVE AFTERSHOCK CHAOS VG-88
LARELEVE EXPLODE DOLOMIE VG-87
LARELEVE SANCHEZ SUNNYSKY VG-87
LARELEVE DESIGN DOCILE VG
LARELEVE SHOTTLE DORA VG

NORMAND RIENDEAU
SAINTE-MARTINE, QC 450 427-3564
BEAUCOISE SANCHEZ LALA EX-92
RIENDEAU SOUZIE RICHMAN VG 1st lact
RIENDEAU JEANNINE SAMUELO VG-88
RIENDEAU GWYNETH BLISTER VG-86
RIENDEAU DANY ASHLAR VG

PIERRE PRIMEAU
SAINTE-MARTINE, QC 450 427-3834
PIERCIS BEN HUR LEUGARDE VG-86

RAEBURN HOLSTEINS
HOWICK, QC 450 825-2356
RAEBURN SS ALANA EX-91 2E
RAEBURN SWEET TOYSTORY EX 2E
BERNOISE APPLAUSE MILLY EX
RAEBURN SEAVER CHEERY VG 1st lact
RAEBURN SPECTRUM ALANA VG 1st lact
RAEBURN TOUBIB RENITA VG
RAEBURN WINDBROOK KATHI VG

RÉJEAN ARCHAMBAULT
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE, QC 450 377-8202
ARCHO GIROUETTE HALAK VG 1st lact
PAVUE L SPLENDOR BERRY VG 1st lact
DELABERGE JEEVES LUDA VG-88
ARCHO CAMEE DANDY VG-87
ARCHO KATIE BUCKEYE VG-87
ARCHO WHY NOT MARTHA VG-87
SYLBERT DURHAM MANGUE VG-87
ARCHO KARLA BUCKEYE VG-86
CLAYNOOK OWNEE GOLDWYN VG
DELABERGE SHOTTLE BATSIE VG

RENÉ LEFEBVRE
SAINT-CONSTANT, QC 450 632-3830
HERREL SAMUELO ALMA EX
HERREL BONANZA DELPHA VG-86
HERREL HUDSON MUSIC VG-86
HERREL FAKIR NIMELLA VG
HERREL MELONY CARMELA VG
HERREL TOREADOR SABA VG

RÉJEAN LAPLANTE
ORMSTOWN, QC 450 829-3926
SIXN SHOTTLE MARIE VG-88
SIXN GOLDWYN JOELLE VG-87
SIXN SHOTTLE TARALIA VG-87
HILLISLE PAGEWIRE ACURA VG-86
SIXN SHOTTLE PAULA VG-86
SIXN STEADY BRYTNEY VG-86
SIXN BRAWLER MADGE VG
SIXN CARRIBEAN KOURTNEY VG
SIXN STEADY LYLA VG

ROBERT E. MASON
ORMSTOWN, QC 450 829-2961
BONNIEGLEN AMAZING FAWN VG-86

ROCKLAND FARM
ROCKBURN, QC 450 264-5615
BRYHILL MASTERMIND LASTRO VG
ROCKLAND SUPER KENYA VG

S & K REMBER REG’D
ORMSTOWN, QC 450 829-2408
TEMPLEDALE GOLDWYN GLAZINA EX-92 2E
RIVERBYE RUDOLPH TESSIE EX 5E
AGICE BOXER STORMY EX 3E
FARNEAR MILLIE MORMANN-ET VG-86
RIVERBYE ATWOOD WANDA VG-86
RIVERBYE MAYHEM NATALIA VG-86
GBM-I BRONCO APPLE VG
RIVERBYE A ARBOR SHIRLEY VG

SERGE TAILLEFER
HINCHINBROOKE, QC 450 264-4161
TAILBROOK FEVER NADIA VG 1st lact

SUNTOR HOLSTEINS
ORMSTOWN, QC 450 829-2577
SUNTOR ASHLAR JURA EX-92
SUNTOR SHOTTLE JOLLY EX
SUNTOR LAUTHORITY JENNA VG 1st lact
SUNTOR MILLION ROSLYN VG-87
SUNTOR CARNIVAL JUANA VG-86
SUNTOR BIG TIME JANIS VG
SUNTOR IOTA ROXANNAH VG

TANNAHILL FARMS REG’D
ORMSTOWN, QC 450 829-2736
TANNAHILL BAXTER OLIVES VG-86
TANNAHILL SHOTTLE BRADIE VG

TOLHURST FARMS INC.
HOWICK, QC 450 825-2872
ROBROOK GOLDWYN MAVIS EX 2E
TOLHURST DRAKE MIRA EX
TOLHURST GOLDWYN SOPH EX
TOLHURST SAMUELO MONIQUE VG-86
TOLHURST MR BURNS RAECHEL VG
TOLHURST VOLT FANNY VG

Président :
Gilles Leblanc • 450 264-6267 • ginath@live.ca
Publiciste :
Bernard Bohemen • 450 829-2538 • bernalea@hotmail.ca
Agent de vente :
Ghislain Leduc • 450 225-3696 • ghis.leduc@hotmail.com  

CONTACTS

Félicitations aux éleveurs!
Congratulations to all the breeders!
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FERME AGRIMATIC ENR.
Saint-Charles                               418 887-6347
Knonaudale Iza                                                EX-91 2E

FERME ANDRÉ GONTHIER INC.
Saint-Raphaël                               418 243-2582
Raphael Lheros Goldwyn                                  EX 2E

FERME AQUAREL (MICHEL LABBÉ)
Saint-Lazare                                  418 883-3627
Aquarel Blitz Laretta                                        EX-913E
Aquarel Baxter Jenna                                       EX 2E
Aquarel Alexander Obe Session                        EX

FERME ARTHUR LACROIX
Saint-Michel                                 418 884-2274
Mclean‘s Talent Dalia                                       EX-94 2E
Wilsoncrest Lheros Hiding                                EX-93 5E
Barrvalley Morty Janice                                    EX-93 4E
Arcroix Lartist Quinna                                      EX-92 6E
Acroix Lheros Lorretta                                     EX-91 3E
Arcroix Jasper Peachy                                       EX-91 2E
Arcroix Roy Shakia                                           EX-91 2E
Cowtown Apple Pie                                          EX-91 2E
Arcroix Gibson Classy                                       EX 4E
Valdazur Allen Perlina                                      EX 3E
Arcroix Blitz Helen                                           EX 2E
Arcroix Dolman Classyka                                  EX 3E
Arcroix Drake Twiti                                           EX 2E
Arcroix Manager Hopera                                   EX 2E
Ebyholme Goldwyn Mollly                                 EX 3E
Altona Lea Goldwyn Gloria                               EX-92
Arcroix Baxter Asalie                                        EX-92
Arcroix Goldwyn Dailia                                      EX
Arcroix Sanchez Hopsya                                   EX

FERME ASSEL INC.
Saint-Gervais                                418 887-3527
Assel Lheros Baggy                                          EX 5E
Assel Lheros Haurore                                       EX 4E
Assel Morgan Laurie                                        EX 4E
Assel Allen Cachou                                          EX 3E
Assel Damion Stevenny                                    EX 2E
Assel Duplex Tania                                           EX-91
Assel Marc Layse                                             EX

FERME BELLECHASSE 
Honfleur                                       418 885-8460
Bellechasse Lexicon Reine                               EX

FERME BELHORIZON INC.
Saint-Jean-Île-D’Orleans                 418 264-0013
Belhorizon Etincelle Talent                               EX-91 2E

FERME BERTHELY INC.
Honfleur                                       418 885-4380
Berthely Alexander Juste                                  EX-92
Berthely FBI Jeny Justice                                  EX 3E
Berthely Blitz Jeny Quality                                EX 2E
Berthely Goldwyn Jeny Beauty                          EX 2E
Verjatin B Baxter Lynde                                    EX 2E
Copropriété avec Ferme Verjatin

FERME LUCIEN BILODEAU
Saint-Gervais                                418 887-3112
Lubil Baxter Catou                                          EX

FERME BUJOLAIT
Saint-Henri                                    418 657-0947
Bujolait Image Simple                                      EX-92 2E

FERME CANCO INC.
Saint-Vallier                                  418 884-3304
Canco Bolton Atlanta                                       EX-91
Canco Championne                                          EX 2E
Amities Shottle Lili                                           EX
Canco Bolton Abba                                          EX
Canco Starfire Emma                                       EX

FERME CARLIN INC.
Pintendre                                     418 837-2077
Cardou Goldwyn Alberta                                  EX 2E
Cardou Goldwyn Rommy                                   EX

FERME CHAUMIÈRE INC.
Saint-Michel                                 418 837-1667
Chaumiere Alyson Talent                                   EX-92 4E
Chaumiere Celine Goldwyn                               EX 2E

FERME CLÉANNE INC.
Saint-Henri                                    418 882-0740
Cleanne Jasper Kapille                                    EX 3E

FERME JACQUES CLOUTIER
Lac-Etchemin                                418 625-2527
Jack Dolman Suzan                                          EX

FERME MACO (MARIO CORRIVEAU)
Saint-Vallier                                  418 884-2482
Maco Fedelina Buckeye                                   EX-92 2E
Maco Pivoine Offroad                                      EX 2E
Maco Fleure Frosty                                          EX

FERME DAMIBEL INC.
Saint-Gervais                                418 887-6578
Louiselle Toystory Esperance                            EX

FERME DANIEL GOUPIL
Honfleur                                       418 885-4544
Louiselle Goldwyn Evelyn                                  EX 2E

FERME DEMONRÊVE
Armagh                                        418 466-3119
Kaboo Dundee Rickie                                      EX-91 2E
Deslacs Roy Jessy                                            EX 2E

FERME DOKYANE ENR. 
Honfleur                                       418 885-4552
Dokyane Igniter Elisa                                       EX-93 4E
Dokyane Factus Tirza                                        EX 4E
Dokyane Schred Emma                                     EX 4E
Dokyane Windows Rikiki                                   EX 3E
Dokyane Elmer Maggie                                     EX 3E
Dokyane F B I Majesty                                      EX 2E
Dokyane Defense Megane                                EX
Dokyane Sam Romanza                                    EX

FERME DUHIBOU INC.
Saint-Lambert                               418 889-0098
Duhibou Dolman Styliste                                  EX-93 3E
Duhibou Fortune Coqueluche                           EX 2E
Duhibou Sanchez Ariane                                  EX-91
Duhibou Goldwyn Maika                                   EX
Duhibou roy Portebonheur                                EX
Duhibou Shottle Fantastique                            EX
Duhibou Shottle Milk                                       EX

FERME DYRANTAYE ENR.
La Durantaye                                418 884-2452
Durantaye Goldwyn Mimoka                             EX-92 2E
Durantaye Gibson Ioka                                     EX 4E
Durantaye Goldwyn Ludvika                              EX 2E
Clovis Mr Burns Bonella                                   EX

FERME MARTIN LACASSE
Saint-Charles                                418 887-3655
Maguila Mailing Clara                                      EX

FERME DUVENT
Saint-Lazare                                  418 883-3567
Duvent Magot Poinsetia                                   EX 2E
Duvent Samuelo Fidelachance                         EX
Duvent Sidney Lune                                         EX

FERME ÉLÉGANCE
Saint-Gervais                                418 887-6222
Marygold Lou Sandy                                        EX-91 3E
Hodgdale Coach Vioris                                     EX-91 2E

FERME CLAUDE GOSSELIN 
Saint-Jean-Île-D’Orléans                 418 829-2744
Nynino Outside Gertrude                                  EX 2E

FERME GOSSELIN & PARENT SENC.
Saint-Michel                                 418 575-9745
Fragiluka Aladdin Bella                                    EX-92
Knonaudale Indi                                              EX
Vriesdale Fortune Katherine                             EX
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FERME GRÉGOIRE PRÉMONT
Sainte-Famille                              418 829-2550
Dufleuve Rivale September                              EX 2E
Dufleuve Riana Dolman                                    EX

FEME GUIMO QUÉBEC INC. 
Saint-Gervais                                418 887-5002
Guimo Shottle Rubella                                     EX

FERME JOVANEL ENR.
Saint-Charles                                418 887-6802
Agrimatic Goldwyn Yanik                                   EX-91 2E

FERME L’ESPÉRÉE ENR.
Saint-Henri                                    418 700-1051
Lesperee Modest Falbala                                 EX-93 5E
Lesperee Dolman Faktilou                                EX-93 2E
Lesperee Goldwyn Sumatra                              EX-91 2E
Lesperee Shaquille Miki                                   EX-91 2E
Lesperee Arbor Mikado                                    EX

FERME LINGO SENC.
Saint-Vallier                                  418 884-3191
Lingo Ernie Traecy                                            EX
Lingo Laurin Lucie                                            EX

FERME M.L. ROCHEFORT INC.
Saint-Vallier                                  418 884-2921
Combination M Leader Lotta                            EX-93  3E
Jacon Goldwyn Sambada                                  EX

FERME LOASIS ENR.
Honfleur                                       418 885-9245
Alliance Storm Esmerelda                                EX-91 6E
Janss Blitz Bratz                                              EX-91 3E
Loasis Final Cut Beauty                                   EX-91 2E
Loasis Joah Lucia                                             EX 5E
Loasis Mailing Samanta                                   EX 2E
Loasis Goldwyn Tiffancy                                    EX

FERME MALEXA INC.
Honfleur                                       418 982-4358
Emeraude Givenchy Igoine                                EX

FERME PAULARO INC. 
Saint-Vallier                                  418 241-8609
Polaro Bonnie Jasper                                       EX

FERME PLAINELAC INC.
Saint-Vallier                                  418 884-3708
Plainelac Twister Conie                                    EX 2E
Plainelac Goldwyn Dima                                   EX
Plainelac Goldwyn Laurtia                                EX
Danny Bookman Red Lysia                                EX

FERME POLIQUIN INC.
Saint-Gervais                                418 887-3484
Poliquin Logistic Bonette                                 EX-91 5E

FERME REYNOLD ENR.
Saint-Charles                                418 887-3778
Reynold Merchant Pirouline                             EX 3E

FERME VERJATIN HOLSTEIN INC.
Saint-Gervais                                418 887-3849
Quality Goldwyn Kela                                        EX 3E
Verjatin B Baxter Lynde                                    EX 2E
Copropriété avec Ferme Berthely

FERME YTHEBE INC. 
Saint-Michel                                 418 884-2187
Ythebe Blitz Lara                                             EX-91 6E

En ce 2 juillet dernier, c'était la canicule et tout le monde trouvait que
c'était difficile à supporter. Josiane Simard, de la Ferme Dugouffre
senc, de Baie-Saint-Paul, pour donner une chance à sa génisse,
Dugouffre Ladd P Red Dompy, a pensé lui faire prendre une douche.
Et après, elle s'est dit : « Que c'est bon se désaltérer avec un bon petit
jus quand il fait 40 ºc ». Manifestement, sa génisse a bien apprécié ce
geste de générosité de sa part... 

Photos cocasses

Vous avez une belle photo, émouvante, drôle, inusitée ou originale ?  
N’hésitez pas, faites la parvenir au Rédacteur en chef. 

La Revue Holstein Québec, 3955, boulevard Laurier Ouest 
Saint-Hyacinthe (Québec)  J2S 3T8   
Téléphone : 450 778-9636  
Courriel : larevue@holsteinquebec.com



Avant de gauche à droite : Anthony Kessler, administrateur du Club Holstein St-Jean; Patrick Rousseau,
pointeur; Michel Martin, président; Yves Roy, cogérant pour le Club de Rouville; Normand Poirier,
administrateur du Club Holstein HOB; Olivier Ostiguy, administrateur du Club Holstein Rouville et
responsable de la préparation. En deuxième rangée, de gauche à droite, Jacynthe Marcoux, aux

généalogies; Éric Therrien, encanteur; Régis Boulet, pour Les encans Sélect Gène; Caroline Pelletier, secrétaire-publiciste; Paulin Bard, cogérant pour le
Club de St-Jean; Maxime Roy au licou du plus haut prix de la vente, Markwell Domain Chloe; Danny Verhaegen, l’acheteur; Jean-François Richard, le
consignataire et Ghislain Leduc, cogérant pour le Club HOB.
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Vente Distinction
13 août 2014, sur le site de l’Exposition de Bedford, Bedford, QC          
Gérants : Ghislain Leduc, Yves Roy et Paulin Bard • Encanteur : Les encans Sélect Gène

Vente d’automne Bas-St-Laurent
29 août 2014, sur la ferme Claude St-Pierre, Rimouski          
Gérants : Jean-Yves Martin et Carol Beaulieu • Encanteur : Les Encans Boulet

COMMERCIALISATIONC

Sommaire :         Nombre       Moyenne                    Total
Génisses                    9            3 222,00 $          29 000,00 $
Vaches                      41            4 305,00 $        176 500,00 $
Total des sujets       50           4 110,00 $        205 500,00 $  

Sommaire :         Nombre       Moyenne                    Total
Vaches                      38            3 446,05 $        138 550,00 $
Total des sujets                                              138 550,00 $

Les plus hauts prix : 

Markwell Domain Chloe-ET, 7 400 $
Acheteur : Ferme Verhaegen, Clarenceville, QC
Consignataire : Ferme Jolicap inc., Cap-St-Ignace, QC

Alna Iota Miskaly, 6 400 $
Acheteur : Michel Patenaude, Marieville, QC
Consignataire : Alna Holstein, 
Notre-Dame-de-Stanbridge, QC

Hautpre Baya Balti Red, 5 800 $
Acheteur : Ferme Pelrick senc, 
Notre-Dame-de-Stanbridge, QC
Consignataire : Ferme Lumic, Sainte-Christine, QC

Les plus hauts prix : 

Parile Sid Rosanna,  5 200 $ 
Acheteur : Ferme Masika, Saint-Mathieu-de-Rioux, QC
Consignataires : Ferme Rodemsay, Sayabec QC;  
Joanie D'astous, Sainte-Jeanne-d'Arc, QC;  Kevin Gilbert,
Jonquière QC;  Alex Turcotte, Val-Brillant QC   

Starblue Loverboy Dalaice, 4 900 $
Acheteur : Ferme E.M Duchesne inc., Rimouski, QC
Consignataire : Ferme Yvon Lévesque et fils senc, 
Saint-Gabriel-de-Rimouski, QC

Depresverts Jeeves Sangria, 4 600 $
Acheteur : Ferme Tribel inc., Saint-Narcisse, QC
Consignataire : Ferme Prés Verts inc., 
Saint-Gabriel-de-Rimouski, QC

Filiber Ashlar Paquerette, 4 600 $
Acheteur : Ferme Yveclair inc. Sainte-Luce, QC
Consignataire : Ferme Filiber (1976) ltée, Matane QC
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Dans l’ordre habituel, Joël Lepage, lecteur
de généalogies; Pierre Boulet, encanteur;
Simon Pelletier de Ferme Masika,
acheteur du plus haut prix, Parile Sid
Rosanna TB à 2 ans, tenue au licou par
Keven Ouellet; Frédéric Pelletier,
président du Club Bas-St-Laurent; Carol
Beaulieu, cogérant;  Mireille Lavoie,
secrétaire; Jean-Yves Martin, cogérant.
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Sommaire :         Nombre       Moyenne                    Total
Total des sujets       52            3516,34 $        182 850,00 $

Les plus hauts prix : 

Samido Dempsey Smarties, 7 400 $
Acheteur : Ferme A.B.G. Blackburn inc., Jonquière, QC
Consignataire : Ferme Kamlake, Warwick, QC 

Jacobs Atwood Expo, 7 000 $
Acheteur : Ferme Berni (2001) inc., 
Sainte-Élizabeth-de-Warwick, QC
Consignataire : Ferme Jacobs, Cap-Santé, QC 

Benner Iota Jovianne, 5 100 $
Acheteur : Ferme R. Therrien et fils, Saint-Sylvestre, QC
Consignataire : Ferme Philippe Lafontaine inc.,
Hérouxville, QC

Vente Générations Plus
12 septembre 2014, à la Ferme Ty-D Holsteins, Cap-Santé
Gérant : Philippe Lafontaine, Club Champlain-Laviolette • Encanteur : Les encans Lafond
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De belles vaches dotées de
beaux systèmes mammaires

étaient offertes lors de la vente
Générations Plus 2014. 



Le 26 juillet dernier, Milk Source Genetics, de
Kaukauna au Wisconsin, recevait pour la
deux ième fois, la vente Internationale Intrigue.
Dirigées par Jeff Butler, assisté par Ed Fellers,
les enchères ont enregistré, pour 123 sujets
vendus, un prix de vente moyen impres sion -
nant de 52 323 $. La première édition de cette
vente avait été tenue sur le même site en
2009. Les tableaux ci-contre présentent les
plus hauts prix et les achats réalisés par des
Québécois.
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Vente International Intrigue 
26 juillet 2014, à Milk Source Genetics, Kaukauna, WI         
Gérant : Jeff Butler, assisté par Ed Fellers • Encanteurs : Brian Craswell et Chris Hill

Sommaire :         Nombre       Moyenne                    Total
Vaches                      18         75 700,00 $          1 362 600 $
Génisses                  100         48 642,00 $          4 864 200 $
Choix                           4           38 500,00 $             154 000 $
Total des sujets      122        52 301,64 $          6 380 800 $

Les plus hauts prix : 

Bacon Hill Balisto Molly-ET, 265 000 $
(no : 1 GTPI des filles de Balisto et no : 
8 GTPI des  femelles de moins de 9 mois 04/14)
Acheteur : ABS Global, Deforest, WI
Consignataire : Bacon-Hill Holsteins LLC, 
Schuylerville, NY

Lovhill Goldwyn Katrysha, 250 000 $
(5 ans pour 2014, 1re 4 ans et Grande Championne 
de réserve, Mideast Summer Nat’l 2013) 
Acheteur : Butlerview Farm, Chebanse, IL
Consignataires : Triple-T, Kathy Iager et Hank Van Exel

Koopycrest Jacey Pelican P-ET, 250 000 $
(no : 2 GTPI des femelles acères 05/14)
Acheteur : Butlerview Farm, Chebanse, IL
Consignataire : The Pelican Group LLC, Chicago, IL

Vedderlea Goldwyn Esther, 200 000 $
Acheteur : Butlerview Farm, Chebanse, IL
Consignataire : Milk Source LLC, Kaukauna, WI 

Sujets achetés par des éleveurs québécois : 

Milksource Absolu Star-Red,  21 500 $
(Fille de Blondin Redman Seisme)
Acheteur : Ferme Blondin, Saint-Placide, QC 

Crestomere Atwood Lillian, 20 500 $ 
Acheteur : Ferme Yvon Sicard, Saint-Justin, QC

EDG Savna Pred 70593-ET, 12 500 $
Acheteurs : Ferme Fortale, Arthabaska, QC; 
Ferme Vieux Saule, Saint-Esprit, QC

EDG Alley Jerod 57823-ET, 12 500 $
Acheteur : Ferme Blondin, Saint-Placide, QC 

Peak Louanne Chev 803-ET, 8 000 $
Acheteur : Ferme Blondin, Saint-Placide, QC

Butlerview Brokaw Alex-ET, 5 700 $
Acheteurs : Ferme Fortale, Arthabaska, QC; 
Ferme Vieux Saule, Saint-Esprit, QC

Le président de Milk Source LLC, Jim Ostrom, 
au nom de toute l’équipe, souhaite la bienvenue

à tous. Derrière on aperçoit dans l’ordre
habituel, Roger Turner et Norman Nabholz,

lecteurs de généalogies, ainsi que Jeff Butler, 
le gérant de la vente.

Le plus haut prix de la vente, 
Bacon Hill Balisto Molly-ET, 265 000 $. 

Juste avant la vente, Perry Phend paradait
Lovhill Goldwyn Katrysha devant les acheteurs.
Cette prometteuse 5 ans a mérité le 2e plus haut

prix de la vente, soit 250 000 $. 

Les acheteurs ont été accueillis en grand à la ferme 
Milk Source. Son kiosque d'exposition, en aluminium brossé,

avait été installé pour créer une terrasse en annexe 
au chapiteau de la vente.  
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Photo : Milk Source, LLC
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COMMERCIALISATIONC

Sommaire :         Nombre       Moyenne                    Total
Total des sujets       52           3609,61$             187 700 $

Sommaire :         Nombre       Moyenne                    Total
Vaches                      26             3694,00 $          96 044,00 $
Total                                                                   96 044,00 $  

Vente Basses-Laurentides
6 septembre 2014, sur le site de l’Exposition de Lachute
Lachute, QC.
Gérant : François Gauthier • Encanteur : Les encans Boulet

Vente Saguenay-Lac-St-Jean-Charlevoix
14 août 2014, Alma, QC
Gérant : Pierre-Yves Tremblay • Encanteur : Les encans Boulet

Les plus hauts prix : 

Whittier-Farms Amoretta-ET, TB 2 ans, 7 350 $
Acheteur : Ferme Ferlou, Saint-Léon, QC
Consignataire : Ferme Blondin, Saint-Placide, QC

Blondin Jasper Alexa, EX-91, 5 400 $
Acheteur : Ferme Rimou, Saint-Roch-de-l’Achigan, QC
Consignataire : Ferme Blondin, Saint-Placide, QC

Blondin Crytalgate Somaya, 5 100 $
Acheteur : Les Entreprises Grain de vie, Marieville, QC
Consignataire : Ferme Blondin, Saint-Placide, QC

Blondin Artes Cataclysme, 5 100 $
Acheteur : Les Entreprises Grain de vie, Marieville, QC
Consignataire : Ferme Blondin, Saint-Placide, QC

Mystique Artes Crystel, 5 000 $
Acheteur : Ferme Symonclo, Coteau-du-Lac, QC
Consignataires : Ferme Mystique, Mirabel, QC; 
Ferme Blondin, Saint-Placide, QC

Les plus hauts prix : 

Thierry Evolve Loka, 6 600 $
Acheteur : Ferme Jolicap, Cap-Saint-Ignace, QC
Consignataire : Thierry Holstein, Hébertville Station, QC

Gaefran Seaver Kiss, 5 800 $
Acheteur : Ferme Dufjord inc., La Baie, QC
Consignataire : Ferme Tremblay et Gobeil enr., 
La Baie, QC 

Elijean Bolton Sentanya, 5 700 $ 
Acheteur : Ferme Gaston Morin et fils inc., 
Sainte-Jeanne-d’Arc, QC 
Consignataire : Ferme Jean Gobeil et fils enr., 
Chicoutimi, QC

Gilaro Jasper Britney, 5 100 $
Acheteur : Ferme Liégeoise, Albanel, QC
Consignataire : Robin et Diane Gilbert, Jonquière, QC
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Le plus haut prix de la vente, 
Thierry Evolve Loka, TB-87, 12e

génération TB ou Excellente de 
la famille d`Idee Lustre. C’est la ferme
Jolicap de Cap-Saint-Ignace qui l’a
achetée pour la somme de 6 600 $.Ph
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L’équipe de vente réunie 
autour du plus haut prix, 
Whittier-Farms Amoretta-ET, 
TB 2 ans, vendue 7 350 $.

Vente Expo BBQ
4 juillet 2014, sur le site de l’Exposition 
de Saint-Anselme, Saint-Anselme, QC          
Gérants : Normand Bilodeau et Carl Dubois 
Encanteur : Les encans Boulet inc.

Sommaire :         Nombre       Moyenne                    Total
Génisses                    6            2 408,33 $          14 450,00 $
Vaches                      30            4 478,33 $        134 350,00 $
Total des 
sujets Holstein        36            4 133,33 $        148 800,00 $

Les plus hauts prix : 

Pierstein Lauthority Faith, 8 600 $
Acheteur : Ferme Clemar, Saint-Anselme, QC
Consignataire : Isabelle Morin, Sainte-Claire, QC

Jolibois Barbie Atwood, 7 100 $
Acheteur : Michel Corriveau, Saint-Vallier, QC
Consignataire : Ferme Rolandale, Saint-Flavien, QC

Boulet Evolve Cesame, 6 900 $
Acheteur : Ferme Ythebe, Saint-Michel-de-Bellechasse, QC
Consignataire : Ferme Boulet, Saint-François-de-la-
Rivière-du-Sud, QC

Pierre Boulet, encanteur; Isabelle Morin, consignataire;
Carl Dubois, cogérant au licou du plus haut prix de la

vente, Pierstein Lautorithy Faith, et Martin Lacasse, 
de Ferme Clemar, son nouveau propriétaire. Ph
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C’est le 8 août qu'a été tenue la vente
Eastside - Lewisdale Celebration Sale chez
Lewisdale Holsteins de York, à l’Île-Prince-
Édouard. Elle a été précédée par les deux
jours de la conférence nationale de jugement
présentée par Holstein Canada pendant
lesquels 50 des meilleurs juges canadiens ont
participé à des formations théoriques et des
jugements pratiques. Toute une semaine
d’activités Holstein à l’Île puisque l'Atlantic
Summer Show avait lieu le lendemain, le
samedi 9 août, à Charlottetown.  

Bloyce Thompson, propriétaire du préfixe
Eastside, au nom de J. Guy Thompson & Son,
et Jamie Lewis, copropriétaire avec son
cousin Scott, du préfixe Lewsidale, au nom de
Lewis Bros, ont préparé une vente de grande
qualité avec la collaboration de l’équipe de
gérance de Brian Craswell Auction Ltd. 111
sujets ont été offerts incluant quelques con -
signations invitées. Cet encan a enregistré un
prix moyen de vente de 7 468 $.  

Ces deux fermes sont reconnues entre autres
pour être les fiers éleveurs de la réputée
Eastside Lewsidale Gold Missy, EX-95 2E 10*,

vache de l’année en 2012, et Championne
Suprême à la World Dairy Expo de Madison
et à l'Exposition royale d'hiver de Toronto en
2011. Plusieurs sujets offerts à cette vente
provenaient de sa famille. 

En plus de concourir aux expositions Holstein
provinciales et internationales, Lewisdale
participe aussi à la foire d’hiver de Toronto en
tant que producteur de pommes de terre.
Cette entreprise a d'ailleurs remporté plus -
ieurs titres de Grands Championnats à ces
concours en 2013 et même avant. 
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Vente Eastside - Lewisdale Celebration Sale 
8 août 2014, chez Lewisdale Holsteins, York, Î.-P.-É.
Propriétaires : Bloyce Thompson et Jamie Lewis • Gérant et encanteur : Brian Craswell Auctions Ltd.

Les plus hauts prix : 

1er choix femelle Powerball x Snowbiz Ladd P Sunshine,
180 000 $
Première fille de View-Home Powerball à naître et à être
offerte au Canada. Elle a été vendue avec la garantie
qu'elle sera homozygote acère et obtiendra un GTPI de
plus de 2500. Sa mère est une Ladd P avec 11 mères TB
ou EX de la famille de Splendor.

Acheteurs : GMO Partners, Kemptville, ON 
(GenerVations, Mapel Wood, O’Connor Land 
and Cattle Company)  
Consignataire : Cormdale Genetics, Bethany, ON

Eastside Lewisdale Jewel ou Jinx, au choix, 65 000 $
Un choix entre de 2 sœurs propres, première en GTPI 
ou première en IPV MPG des filles de Balisto. Leur mère
est une Epic avec 6 mères TB ou EX de la famille de
Gillette-I Durham Jericho et de son fils GilletteJordan.  
Acheteur : Seagull Bay Dairy, Inc., American Falls, ID 
Consignataire : 21Century Genetics, Frenchfort  I.-P.-É.

Eastside Destry Chanel, TB-88, 30 000 $
(3 ans Junior pour 2014, 4e 2 ans Junior à l'Exposition
royale d'hiver de Toronto en 2013)
Acheteur : Golden Oaks, Wauconda, IL
Consignataires : Lewis Bros, York, I.-P.-É.; J. Guy
Thompson & Son, Frenchfort, I.-P.-É.

Gillette Gold Jilliane, TB-87, 24 000 $
(Goldwyn de la famille de Gillette-I Durham Jericho
et de son fils Gillette Jordan. Mère EX par Morty, 
M.H. All-Canadian 3 ans Junior 2007)

Acheteur : T&L Cattle, Rosedale C.-B.  
Consignataires : Lewis Bros, York, I.-P.-É.; J. Guy
Thompson & Son, Frenchfort  I.-P.-É.

Eastside Lewisdale G Perfect, TB-88 1*, 16 500 $
(Sœur propre de Eastside Lewisdale Gold Missy, 
EX-95 2E 10*)
Acheteur : Bonnielm Farm, Ford Bank N.-B.
Consignataires : Lewis Bros, York, I.-P.-É.; J. Guy
Thompson & Son, Frenchfort, I.-P.-É.

Sommaire :         Nombre       Moyenne                    Total
Vaches                      44            6 911,36 $             304 100 $
Génisses et 
taures gestantes     66           5 225,76 $             344 900 $
Choix                           1         180 000,00 $             180 000 $
Total des sujets       111          7 468,47 $             829 000 $  
Embryons                  10               600,00 $                 6 000 $
Total de la vente 
avec embryons                                                      835 000 $

Bloyce Thompson, Eastside Holsteins; Brian
Craswell, encanteur; Albert Cormier,

consignataire; Jamie Lewis, Lewsidale
Holsteins; Dave Eastman, GMO Partners,

acheteur du plus haut prix; Raymond LeBlanc,
pointeur; Scott Lewis, Lewsidale Holsteins;

Lysanne Pelletier au licou de Eastside Destry
Chanel, Patricia Auger au licou de Eastside

Lewisdale Jewel et Brook Boonstoppel, au licou
de Eastside Lewisdale Jinz.

Quelques vaches avec des systèmes 
mammaires impressionnants juste avant 

d’être offertes aux acheteurs. 

L'équipe de vente comprenait 
quelques membres du Québec. Plusieurs juges de la Conférence nationale

étaient restés pour assister à la vente.
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Jamie Lewis et Scott Lewis de Lewsidale, la
petite Jenell dans les bras de son père, Bloyce

Thompson, ainsi que Jessica Terbeek qui a
perdu son conjoint Art, présentant un lot dont le

montant de la vente a été remis à la Société
canadienne du cancer. Jamie et Bloyce ont aussi

profité de ce moment pour rendre hommage à
leurs pères disparus.
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Chacune des fermes a eu une grande vedette
dans son élevage. À la ferme Blondin, ce fut
Blondin Skychief Supra, chez Comestar, il y a
eu Comestar Laurie Sheik, chez les Jacobs,
c'est Jacobs Tab Emma qui a marqué les
esprits, et à la Ferme Rayon d’or, c’est une
passion qui a permis de réaliser un rêve qui
débuta par l’achat de Comestar Lauhanna
Rudolph. Chacune des fermes a fait ses
preuves en bâtissant des familles de vaches
avec beaucoup de longévité, ce qui a suscité
de l’intérêt d'abord sur le marché domes -
tique, mais leur a aussi ouvert les portes du
marché international.

Des outils à privilégier
Chacune des fermes a à sa disposition plusieurs
outils qui lui permettent de faire la promotion
de son élevage. Aujourd'hui, en cette ère de
technologie, un site web devient primordial.
Consulté par tous les éleveurs bran -
chés, et ce même au niveau inter -
national, cet outil permet d’informer
rapidement. 

Toutefois, pour susciter l’intérêt des
ache teurs, il est prioritaire de le
mettre à jour régulièrement. Plus pré -
cisément, chaque éleveur consulté y
tient hebdomadairement un inventaire
de ses embryons disponibles. À la ferme
Rayon d’or, on publie également un catalogue
de vente qui, avec des tableaux montrant les
spécialistes en production, en conformation
ou en santé et fertilité, res semble beaucoup
à une feuille d’épreuves de taureaux. 

Les médias sociaux, ces nouveaux outils
gratuits, sont également des avenues intéres -
santes pour développer un réseau social. De
même, les publications dans les revues
spécialisées ont encore leur place et, selon
Marc Comtois, c’est important de créer un
impact lorsqu’on fait une pub et, souligne-t-il,

« il faut faire ressortir les faits intéressants de
la famille et donner envie au lecteur d’investir
dans notre produit. » 

La ferme Blondin est, pour sa part, très
sélective chaque fois qu’elle fait la promotion
de ses embryons et trouve la meilleure
combinaison de moyens pour chacun des lots
offerts. Certains sont présentés sur les
médias sociaux, d’autres sur des publicités
imprimées alors que les derniers sont publi -
cisés par un simple courriel à des clients
ciblés. 

Savoir écouter
Le développement d'un marché et le contact
humain demeurent des priorités pour ces
quatre fermes. À cet effet, elles ont même
déjà été présentes dans les expositions
nationales en Europe. Marc Comtois explique

que l’exposition constitue l’une des plus
belles vitrines pour établir des contacts et
faire la promotion de son élevage. C’est une
opportunité pour rencontrer des gens, serrer
des mains, discuter, échanger et promouvoir
des sujets qui se démarque. Malgré tout, il
mentionne l'importance de ne pas négliger la
clientèle locale. 

Sur le même sujet, Steve Moreau, précise
que l’écoute des clients est ce qui l’a pro -
pulsé dans ce type de vente. C’est important
d’écouter et de répondre aux besoins des
clients. C’est grâce à cette écoute que Steve

a bâti des programmes tels que Garantie
Gestante et Garantie Génisse ainsi que le
Plan 5 ans. Ysabel Jacobs ajoute qu’il est
primordial de répondre rapidement à une
demande alors que Simon Lalande souligne
la nécessité de bien accueillir les gens à la
ferme tout autant que de s’impliquer dans
l’industrie, que ce soit aux niveaux local,
provincial ou national. Le suivi après-vente
est également un atout majeur : il faut
s’informer des performances des sujets.

Comme autre action, chacune de ces quatre
fermes travaille en collaboration avec un agent
de vente, ce qui permet de faire connaître les
embryons disponibles à une plus grande
clientèle. Cet agent procure un autre avantage
en étant responsable de recueillir les paie -
ments des clients à l’étranger.

Des embryons, mais lesquels?
Produire des embryons, c'est bien,
mais en produire trop, ça peut mener
à un cul-de-sac. Il est donc important
de restreindre son inventaire. Depuis
l’arrivée de la génomique, il y a à la
fois plus de taureaux disponibles,
mais aussi beaucoup plus d’embryons
sur le marché. Il faut donc offrir un
produit qui va susciter l’intérêt des

clients et, pour ce faire, il faut être à l’affût de
ce qui est le plus demandé à chaque moment. 

En terminant, Steve Moreau dit ne pas
pouvoir prédire l’avenir. Toutefois, il croit
forte ment que le besoin d’amélioration
génétique demeure essentiel pour tous les
troupeaux. Pour sa part, Ysabel Jacobs,
affirme que chacun peut trouver sa place
dans ce type de marché. Pour elle, il s’agit de
développer un créneau pour lequel il y a une
demande et, ajoute-t-elle : « avec déter mi -
nation et beaucoup d’efforts, on y arrive ». �

Vendre ses embryons comme
de p’tits pains chauds!

our développer un marché, vendre des embryons et être rentable, il faut une stratégie. La Revue a interviewé les
propriétaires de quatre fermes qui ont fait leurs preuves à ce niveau et leur a demandé comment chacun d’eux a
développé son marché et entretien ses relations d'affaires.

COMMERCIALISATIONC
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Par 
Marie-Philip Brisson,
agronome

Conseillère pour le
territoire Ouest

L’exposition, c’est une
opportunité pour rencontrer 
des gens, serrer des mains,
discuter et échanger.
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ÉQUIPEE

Tous s’entendent pour dire que les asso -
ciations doivent travailler ensemble afin de
réduire les coûts administratifs et partager
les ressources en fonction de l’expertise afin
de toujours en donner plus aux membres.
Dans cette collaboration, chacune des
associations de races demeure autonome
dans ses orientations et ses décisions et
chacune d’elles assume les coûts de ses
services tout en partageant les économies.
Après avoir mis en place des collaborations
administratives gagnantes pour toutes les
parties, nous devons faire un pas de plus en
réunissant des événements qui permettront à
toutes les races d’avoir une visibilité accrue.
Cela débutera avec la mise en commun d’une
exposition multiraces au printemps prochain. 
Ces rassemblements auront pour effet de
créer une dynamique et une visibilité plus
importantes pour l’ensemble des éleveurs du
Québec, et ce, peu importe la race. Pour
parvenir à cela, nous devons tous nous
adapter et mettre en commun nos efforts afin

de faire du Québec un incontournable en
génétique laitière dans le monde. Pour réussir
ce tournant, toutes les associations de races
doivent travailler de concert avec l’industrie
laitière pour améliorer leur génétique afin que
l’ensemble des producteurs laitiers du
Québec profite de ces gains économiques.  

Améliorer la profitabilité des éleveurs
Holstein est au cœur de notre mission et les
orientations décrites ci-dessus font partie de
la planification stratégique que nous avons
mise en place pour les prochaines années.
L’adaptation des services que nous avons
instaurée l’an dernier a pour but de mieux
supporter l’ensemble des membres dans
l’atteinte de leurs objectifs de rentabilité.  

L’hiver dernier, les conseillers ont présenté
des formations et ont offert du service-
conseil afin de vous permettre d’atteindre vos
objectifs. De plus, plusieurs visites/contacts
de membres ont été faits dans les 12 derniers

mois et nous poursuivrons encore cette
année afin de toujours mieux vous connaître
et adapter notre offre à vos besoins.

Lors du Pique-nique de cet été, je soulignais
à quel point les membres de la grande famille
de Holstein Québec sont accueillant partout
ou nous allons d’année en année. Je dois dire
que nous retrouvons ce même accueil et
cette bonne humeur lors de nos visites. Les
gens sont toujours fiers de nous montrer leur
troupeau et leur réussite.

Je vous invite à nous faire part de vos besoins
et de vos commentaires lors de ces visites,
afin que nous puissions encore mieux vous
servir et faire de la Holstein du Québec un
incontournable plus que jamais.

Daniel Marcheterre
directeur général

Ensemble pour vous 
en donner plus!

ette année encore, de très beaux événements ont eu lieu tout au long de la saison estivale. Lors de certaines
expositions, j’ai pu rencontrer des éleveurs Holstein, des éleveurs d’autres races laitières avec qui nous travaillons
et des partenaires de l’industrie. Lors de nos discussions, nous avons parlé des différents services offerts aux membres,

du travail déjà accompli, mais aussi de ce que vous souhaitez.
C
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Les clubs Assemblée générale Soirées sociales ou autres activités

Bas-St-Laurent 19 novembre 6 décembre, après-midi d'étable
Ferme Figali, Cacouna

Bois-Francs 26 novembre
Pavillon du Centenaire, Victoriaville

Centre-du-Québec 28 novembre
Champlain-Laviolette 26 novembre 22 novembre, remise des Méritas
Dorchester 20 novembre 26 octobre, brunch et remise des trophées

28 novembre, voyage de club
H.-O.-B. 27 novembre  
Lanaudière 25 novembre 18 janvier 2015, brunch

UPA de Lanaudière, Joliette
10 h, conférence - 13 h, AGA

Lévis-Bellechasse 20 novembre 18 octobre, soirée Méritas, Saint-Henri
Lotbinière 21 novembre 29 novembre, soirée sociale, 

Saint-Apollinaire
Montréal-Vaudreuil-Soulanges 26 novembre 22 novembre, soirée sociale
Papineau 19 décembre, Thurso 29 novembre, soirée honorifique, Thurso
Portneuf 3 décembre 29 novembre, brunch

conférence et AGA
Richmond 27 novembre 25 octobre, soirée sociale

Salle de Saint-Claude
Saguenay-L.-St-Jean-Charlevoix 19 novembre 21 novembre, portes ouvertes
Saint-Hyacinthe 4 décembre

Centre Aquinois, Saint-Hyacinthe
Saint-Jean 10 décembre 29 novembre, soirée sociale
Saint-Maurice-Maskinongé 20 novembre

Porte de la Mauricie
Sherbrooke 3 décembre 29 novembre, banquet annuel 
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CALENDRIERC
Notez bien, le calendrier est un service apprécié des membres, mais vous devez appeler pour nous faire part de vos dates. 

Contactez Karen Alie au 450 778-9636 ou à alie@holsteinquebec.com avant le 10 novembre 2014 pour l’édition du 15 décembre 2014.

Expositions — 2014
16 octobre ............Eastern Ontario Western Québec

Championship Show
................................Metcalfe, Ontario
3 au 8 novembre ..Suprême laitier, Saint-Hyacinthe 

7 novembre, jugement génisses Holstein R&B 
et Holstein
8 novembre, jugement vaches Holstein R&B et Holstein
8 novembre : Championnat Suprême
Juge Holstein Rouge et Blanc : Joël Lepage
Juge Holstein : Réjean Petitclerc 

13 novembre ........Exposition royale d'hiver, Toronto
Jugement Rouge et Blanc : juge Carl Phoenix

13 et 14 nov. ..........Exposition royale d'hiver, Toronto
Jugement Holstein 
Juge : Donald Dubois, juge associé : Joël Lepage

Ventes et encans de clubs – 2014
17 octobre ............Encan Production Plus

Saint-Elzéar, Beauce
6 novembre ..........Vente d'embryons des races Ayrshire, Jersey, 

Brown Swiss et Canadiennes
Suprême laitier, Saint-Hyacinthe

6 novembre ..........Vente d'animaux, toutes races
Suprême laitier, Saint-Hyacinthe
Gérant : Pierre Boulet

7 novembre ..........Vente d'embryons Holstein Québec
Suprême laitier, Saint-Hyacinthe

12 novembre ........Canadian Logic Breeders Sale, Guelph, Ontario
13 novembre ........Vente Sale of Stars

Blondin I'ntl et Brian Craswell Auctions Ltd, Toronto
21 novembre ........Encan Production Plus, Saint-Elzéar, Beauce
12 décembre ........Vente Beauce open, 8e édition, Saint-Elzéar, Beauce

Ventes et encans de clubs – 2015
6 mars, 11 h ..........Vente Classique, Victoriaville
31 mars ..................Vente 12 o'clock 

Knonaudale Farms, Chrysler, ON
1er mai ....................Vente de dispersion Willdina Farms 

Holstein et Jersey
2 juillet ..................Vente RockyMountain Holsteins

Autres événements d’intérêt 2015
4 au 6 février ........Congrès Holstein Québec, Drummondville
17, 18 et 19 mars ..Carrefour ds jeunes gestionnaires Holstein Québec

Hôtel Le Dauphin, Drummondville
10 juillet ................Pique-nique Holstein Québec

Ferme Fleury et fils inc., Victoriaville
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Lévis-Bellechasse ..............................88-89
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St-Hyacinthe .............................................59
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Le Suprême Laitier ...................................50
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Prochaine parution
15 décembre 2014

Thèmes annonceurs
Championnes
Championnes Propriété-élevées
Bannières
Congrès Holstein Québec
Souhaits de la saison

Dossier
Les fromages artisanaux des éleveurs Holstein
producteurs-transformateurs  

Date limite 
de réservation
10 novembre 2014

Informations et
réservations
Votre publiciste de club ou 
France Lemieux 819 364-3063
Courriel : francelemieux@videotron.ca






